M bbb DOAJ 2025 | 16+
M HCKYCETE sedL
ISSN 2713-1688 (print)
ISSMN 2713-1696 (online)

OTHNHECKAS
KYJIbTYPA

MexAyHapOAHLIA Hay4YHBIA XKypHan
Tom 7 Ne 1

ETHNIC
CULTURE

International academic journal
Vol. 7 No. 1




MexayHapoaHbIVi Hay4HbIN XypHan
Tom 7, Ne 1 | 2025

«ATHMYECKanA KynbTypa» — MEXAUCLUNIUHAPHBIN Hay4YHO-MPaKTUYECKUIA peLieH3MPYEMbI XypHan, NPpeacTaBnsaoWwmin pesynbsraThl
nccnefoBaHUin B 06nacTy STHUYECKUX NMPOLIECCOB U siBNEHW. Ha cTpaHuuax xypHarna ny6rnukyoTes ctaTtby, NPOBOAATCS AUCKYCCUM MO
LUMPOKOMY KpyTy NMpobriem, KacaroLLMXC METOAOMONMYECKUX MOAXOA0B K U3YHEHMIO STHUYECKUX KYNBTYP U UX POV B UCTOPUM YEMOBEYECKO
LMBUNM3aLMK; Pa3nNYHbIX aCneKkTOB MeXbsA3bIKOBOM M MEXKYNBTYPHON KOMMYHUKALMK; BONPOCOB COXPaHEHUs KyNbTYpHbIX Tpaauuui B
YCroBusiX rnobanusaumm n nepenayun STHOKYNbTYPHOrO onbiTa 6yAYyLUYM NOKONEHUSIM.

Mwuccus xypHana — NpefocTaBuUTb BO3MOXHOCTb aBTOpaM O3HAaKOMUTb CO CBOVMMM WAESIMU LUMPOKUIA KPYr MpOdeccuoHarnos, a

yutatensim — ObITb B Kypce akTyaribHbIX BOMNPOCOB N3Yy4YeHUA, COXPaHEHUA N Pa3BUTUA STHUHECKUX KyrbTyp B COBPEMEHHOM MUpeE.
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Jloporue aBTopbl U unTatTenu!

B OYCPCAHOM BBIITYCKE HALICTO XypHaJia Ol'[y6J'[I/IKOBaHbI CTaTbH, MOCBALICHHBIC Pa3JIMYHbIM
BOIIPOCAM HCTOPHH, SI3bIKA, KYJIBTYPBI H 00pa30BaHH.

B paznene «OtHOTpadus, STHOIOTHS U aHTPOTIONOTHs» pa3MenieHa cTathd A.-M. Oru «Mcnam
B SIMOHMU B COBPEMEHHOM MapaurmMe», B KOTOPOH XOPOLIO MPEACTaBIEHa aKTyalbHasi COBPEMEH-
Hasl TIOBECTKA: TI0JI0XKEHNE MyCyIIbMaH B SIOHUH, MPOOIEMBI UX UJICHTU(HKAIIIHN, TPOOIEMBI IIPO-
xwuBaHus U np. CyIiecTBOBaHHE HcIaMa B SIMOHNUH — MaloOn3BECTHAs, JANIS PyCCKOSI3BIYHOTO YHUTaTe-
7151, 00J1aCTh PEJIUTHO3HOI )KU3HH, I0ITOMY CTaThsi OyZeT MHTEPECHA IIMPOKOMY KPYyT'y YUTaTeIeH.

B paznene «I3bIku 1 muTepaTypsl HAPOIOB MHUpay pasmenieHsl cratey FO. A. BopoObesa «Ha-
LHOHANbHAs CTIEIN(HKA IEKCHKO-(Pa3eoI0rnuecKoro nois Brot B HEeMEIKOM s13bIKE (JIMHIBOCTPA-
HoBemueckoM actekT)» u JI. Ckannu «MTalbsHCKHIA [aroyl «venire»: aHajn3 MoJuBepOaIbHbIX
KOHCTPYKLUI», IPEICTABIAIOIIE HAyYHbI HHTEPEC ¢ TOYKH 3PEHHS U3y4YEHHs CEMaHTUUYECKUX
0COOEHHOCTEH TEKCHKH, CBA3aHHON C KYJIBTYPHBIMU KOMIIOHEHTAMH.

B crarse 1O. B. Topurynosa, E. FO. IoprryHoBoit «OHOMacTHYECKHE peann apabCKoro Mupa
B pr()MOBaHHOM CIIEHTE», IIPEACTABICH aHAIN3 YHUKAJILHOTO S3BIKOBOTO (heHOMeHa — prudMoBaH-
. Horo cieHra. MccrnenoBanne xapakTepusyeTcss MEKANCIUIIIMHAPHBIM MOIXO0I0M, HAXOAAIIEMCS

.\\\“\ Ha CTBIKE JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOIMH, JIMHI'BOCTUIUCTUKA 1 KOHTpaCTMBHOﬁ JIMHI'BUCTHUKH.

B craresax A.-K. C. Oopxak «Peanmzarus HHHOBAIIMOHHOTO npoekra «llemaror-mMyx4nHa — Jujaep U HacTaBHUK» B PecrryOmm-
ke TeBay, /1. B. BepesnoBoii «@opMupoBaHHE STHOKYIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH OyIyIIMX MEHEIKEPOB COLMAIbHO-KYIBTYPHON
JIeSTeIBHOCTH: OCHOBHBIC HANpaBieHus: paboTel», P. A. MarBeeBa «ITHOKY/IBTYypHAs! COLMAIN3AIMS CTYACHTOB B MOJMKYJIBTYPHOM
o0pa3oBaTeIbHON Cpe/ie By3a: MOTHBALMOHHBIN acIeKT» PacCMaTpUBAIOTCS PA3INYHBIE STHOKYIBTYPHBIE IearOrHIecKue MPaKTHKN
1 MHHOBAIMU B 00pa30BaHUN

Penakuus u penkonserust BbIpakaroT UCKPEHHIOW OJIaroflapHOCTh BCEM BHELIHUM JKCIIEpTaM JKypHaja, KOTOpbIe MOJEIHINCh
CBOMM IIPO(eCCHOHAIBHBIM MHEHHEM O ITyOIHKyeMbIX MaTepHaax.

Jloporue uuTarTeny, aBTOphl U peleH3eHThl! PenakinoHHbBIN COBET, HAYYHBIH KOJJIEKTUB M PYKOBOACTBO UyBamicKoro rocynap-
CTBEHHOT'O HHCTUTYTA KYJIBTYPbl M HCKYCCTB JKEJIAal0T BaM KPEIKOI0 30POBbs, HOBBIX Hay4YHBIX OTKPBITUN U TBOPYECKUX CBEPIICHHIA!

Backakosa H. U.,
pexrop UyBamickoro rocyjapcTBEHHOTO HHCTUTYTA KyJIBTYPBI U HCKYCCTB,
KaHAuaaT Gurocockux HayK

Dear authors and readers!

The next issue of our magazine contains articles on various issues of history, language, culture and education.

The section "Ethnography, ethnology and anthropology" contains an article by A.M. The Ogi "Islam in Japan in the modern paradigm",
which well presents the current modern agenda: the situation of Muslims in Japan, problems of their identification, problems of residence, etc.
The existence of Islam in Japan is a little—known area of religious life for the Russian-speaking reader, so the article will be of interest to a wide
range of readers.

The section "Languages and literatures of the peoples of the world" contains articles by Yu.A. Vorobyov "National specifics of the lexical and
phraseological field Brot in German (linguistic and foreign aspect)" and D. Scalia "Italian verb "venire": analysis of polyverbal constructions",
which are of scientific interest from the point of view of studying the semantic features of vocabulary related to cultural components.

The article by Yu.V. Gorshunov, E. Y. Gorshunova "Onomastic realities of the Arab world in rthymed slang" presents an analysis of a
unique linguistic phenomenon — rhymed slang. The research is characterized by an interdisciplinary approach located at the intersection of
linguoculturology, linguistics and contrastive linguistics.

In the articles by A.-K. S. Oorzhak "Implementation of the innovative project "Male teacher - leader and mentor" in the Republic of Tyva",
D. V. Vereyalova "Formation of ethnocultural competence of future managers of socio—cultural activities: main areas of work", R. A. Matveeva
"Ethnocultural socialization of students in a multicultural educational environment of a university: a motivational aspect" Various ethnocultural
pedagogical practices and innovations in education are considered.

The editors and the editorial board would like to express their sincere gratitude to all the external experts of the journal who shared their
professional opinion on the published materials.

Dear readers, authors and reviewers! The Editorial Board, the scientific staff and the leadership of the Chuvash State Institute of Culture and
Arts wish you good health, new scientific discoveries and creative achievements!

Natalia I. Baskakova,
rector of the Chuvash State Institute of Culture and Arts,
candidate of philosophical sciences
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Ucnam B AnoHun https://doi.org/10.31483/r-126843

B COBpeMeHHOW napaaurme YK 28(520)
Oru A.-M. 4')
CaHkT-lNeTepbyprckuii rocynapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET ROR Check for

r. Cankr-letepbypr, Poccunckas ®egepauus.
https://orcid.org/0009-0004-4818-116X, e-mail: rossiyasmile7 @gmail.com

Pe3rome. CtaTbs NOCBSILLEHA M3YHEHWIO Pa3BUTKA ncrama B AnoHum oT Hoga Macatapo — nepBoro SnoHLa, KOTopbIn NPUHAN
ucniam B 1891 r. B OcmaHcKol nMmnepumn, 4o Hawmx gHen. Ocoboe BHUMaHWE yaerneHo OCBELLEHUIO NCMAaMCKOW NONUTUKA AMOHUK
B 1930-1945 T, TOMY, KaKk 4Yepes np13My cuHToMama 1 Oyaamsma sinoHuamm NoHMMaeTes ucnam. B HacTosiee Bpems Habnoga-
€TCs POCT Yncra MyCyrnbMaH-anoHUeB. [pumedaTensHO TO, YTO GOMbLUMHCTBO M3 HUX COCTaBMSOT XKEHLLUMHBI, BbILLEALLINE 3aMYyX
3a MyCyrbMaH, 04HaKO Y CaMU SIMOHLIbI, B OCHOBHOM MOJIOAast UHTENTIMIEHLIMS], HAYMHAIOT NpUHMMaTh ucnam. B AnoHum ecTb 1
MyCyrbMaHe BTOPOro MOKOSIeHUst — Te, y KOro oavH unn oba poauTtens SBnsitoTCA nocnegosarenamu ucnava. MNpuydem ogvH m3
poauTenen MoxeT bbITb MHOCTpaHLEM. B 3ToM criydae Takve nioam CTankveakoTcs ¢ npobrnemMamm MOEHTUHHOCTM U BO3MOXHOCTY
BINUTLCS B TPAAMLIMOHHOE SINOHCKoe 06LecTBo. OfHOM M3 rMaBHbIX NPobrem SNoHCKMX MycyrbMaH siBrnsieTcs npobrema 3axopo-
HEHUS! MO MYCYIbMaHCKOW TPaamLmm, NMOCKOIbKY SIMOHLIbI B OCHOBHOM BbIOMpatoT Kpemauwmio. B Lenom sinoHubl Bepotepnvmbl
BMaCTSMU NPEANPUHATbLI MEPbI A5 COXPaAHEHNS TAKUX HACTPOEHWI, 1 3TO MPOMCXOQUT BOMPEKM BO3paCTaoLLMM Ucnamodhobekm
HacTpoeHusi B EBpone n AMepuike, KOTOpble MOryT NOCEATH CTpax CPeau SiNOHLEB B OTHOLLEHUN MyCYIbMaH.

Knroueenie crnioea: AnoHus, ncnam, ncnamckas nonuTunka, ucrnammsaums.

Ansi yumupoeaHus: Orn A. Vicnam B AnoHuun B coBpeMeHHoW napagurme // 3tHnyeckas kynstypa. 2025. T. 7, Ne 1.
C. 8-14. DOI10.31483/r-126843. EDN FRLHZN.

Research Article
Islam in Japan in a Contemporary Paradigm

Aleksandra-Megumi Ogi

ROR St Petersburg University

St Petersburg, Russian Federation.
https://orcid.org/0009-0004-4818-116X, e-mail: rossiyasmile7@gmail.com

Abstract. The article examines the development of Islam in Japan from Noda Masataro — the first Japanese to convert to Islam
in 1891 in the Ottoman Empire, to the present day. Particular attention is paid to the coverage of Japan’s Islamic policy in 1930—
1945, and how Islam is understood by the Japanese through the prism of Shintoism and Buddhism. There is currently a growing
number of Japanese Muslims. It is noteworthy that most of them are women married to Muslims, but the Japanese themselves,
mostly young intellectuals, are beginning to embrace Islam. There are also second-generation Muslims in Japan, those who have
one or both parents who are Muslim. One of the parents may be a foreigner. In this case, such people face problems of identity
and the ability to integrate into traditional Japanese society. One of the main problems of Japanese Muslims is the problem of
burial according to the Muslim tradition, since in Japan, cremation is mostly chosen in such cases. In general, Japanese citizens
are religiously tolerant and measures have been taken by the authorities to maintain such sentiments and this despite the growing

Islamophobic sentiments in Europe and America, which may sow fear among the Japanese against Muslims.

Keywords: Japan, Islam, Islamic politics, Islamization.

For citation: Ogi A. (2025). Islam in Japan in a Contemporary Paradigm. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 7(1), 8-14.

EDN: FRLHZN. https://doi.org/10.31483/r-126843

Beenenne

B 2018 1. B fAAnonuu Beinuia kaura Cumana Xupomu
(SHHE) «AlZ{5 L 2 08 % (5L % 2» («Beputs B
HCKYCCTBCHHBIN HMHTCIUICKT WJIU B boray), rie B OIHOI
13 TJaB aBTOP pas3MBbIIUIAET Haja uciaamuzanueit EBpo-
MBI U 3aJlaeTcsl BOMPOCOM: BO3MOXKHA JIM HMCIaMH3AIUs
SAnonun? [ HKLE, 2018, c. 80]. B kuure oTmeuaer-
Csl, UTO, HECMOTpPSI Ha BO3pAacTalOIee C KaXIbIM T'OJI0M
YHUCJIO SAMOHCKUX JKCHIIHMH, KOTOPBIC BBIXOMIT 3aMyK 3a
MyCyJbMaH, UCJIaM KaK MOHOTEHCTHYECKAsl PEJIUTHUS BOC-
MPUHUMACTCS SMOHIIAMU Yepe3 TMPU3MY TPAJTUIIMOHHBIX
PCUTHO3HBIX TPEACTABICHUN, BBIPAYKAIOIIMXCS B CHH-
KPETUYHOCTH. J[aHHOE OOCTOSATENBCTBO TAKKE SIBISICTCS
MPUYUHON CYIICCTBOBAHUS B CTPAHE CPABHUTCIILHO He-
OOJIBIIION XPUCTHAHCKOI OOIMIMHBI. ABTOP HPUXOJHUT K
BBIBOJTY, YTO OBICTPEEC MOXKET MPOM3OUTH HCITaAMH3AIIHS
Bcero Mupa, uem Snonuu [ 5 HH#E, 2018, c. 83]. Oana-
KO cedyac 3Ta TeHACHIIUS MEHSETCS.

B SlmoHuu OBUIO HECKOJBKO IMEPUOIOB IOBBIIICH-
HOTO UHTEpEca K MyCyJIbMaHCKOH penuruu. [lepBoiii u3

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 8-14

Hux oxpaTeiBaeT 1930 rr. — Hayano Bropoit mupoBoit
BOMHBI, KOTAa MPOBOJAUIACEH SAMOHCKAas MyCyJlbMaHCKas
MOJIUTHKA, U HAIMOHAJIMUCTBI PEBHOCTHO M3yHaIU H
npuHUManu ucnam. Bropoit — ¢ cepenunst 1970 1., co-
BMABIINI ¢ HEPTSIHBIM Kpu3ucoM. TpeTuil mepuoa Mox-
Ho otHecTH K 2001 1., xorga Tepakt B CIILIA nmpoussen
OoJbpIIOE BIEUaTIIEHWE Ha BECh MHUP M BBI3BAN Y YacTH
STOHIIEB CTPax Mepea UCIaAMOM.

IoBbllIeHye HHTEpEca K UCIaMy B COBpEMEHHOM SInonrm
MOJKHO Ha3BaTh YETBEPTHIM MEPUOOM, UTO CBA3aHO C YBEJHU-
YeHHUEeM KOJIMYECTBAa MyCylIbMaH B CTpaHe, a TaKkKe aKTHBHOM
paziadeii pecropaHaMu CepTH(HUKATOB XaysuTh. UTOOBI Jydiiie
TIOHSITH CETO/IHSIIHHIT HHTEPEC K UcIaMy, JUTsl Hayalia Heo0Xo-
JIIMO PacCMOTPETh, YTO MPOUCXOMIIO C UCIAMCKUM Bepoyye-
HHEM B SITIOHCKOM OOIIIECTBE B HEIAJICKOM HPOIILIIOM.

Pe3ynbTaThl HCC/IeIOBAaHUSA H HX 00CYKAeHUE

Ucropusi. [lepBbIM  SIMOHIIEM-MYCYJIbMaHHHOM —Tpa-
IuIuoHHO mpusHatoT Homa Macarapo (B 1EAKHR),
KOTOpBIH NpuHsLT uciaM B 1891 1. Bo BpeMst IpeObIBaHMs
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B Ocmanckoit nmmepun. Yxe B XIX B. B 1. Kobe u Moko-
rama Hayajd CEIUTHCS WHIMKHCKHE KyHIbI-MYyCYyJIbMaHe, 1
MOCTENEHHO MCJIaM HAuMHAET PAaCHpPOCTPAHATHCA CPeau
MECTHOrO HaceieHus. B Hauane XX B. mpUHMMArOT HC-
JIaM W ATHUYECKHE SIOHIIBI, Takue Kak SIMaoka Muiryrapo
(UL Y6 K BR), Tanaka Unmeit (FHHi%°F), Apura Bymmna-
uupo (4 & 3¢\ ) u ap. KonmuuecTBo MyCyiibMaHCKoro Ha-
ceJieHus B SIMOHMY IIOCTEIIEHHO yBEINUUBaeTcs, U B 30-X IT.
XX B. HX YUCJIO B CTPAHE yXKE COCTABHIIO THICSUY YEIOBEK.
W3BecTHO, YTO SITOHIBI AKTUBHO NMPUHUMAIN HCJIaM TOJ
BIUSIHHEM «SIMTOHCKOW MYCY/JIbMaHCKOW MOTHUTHKNY' .

Torna xak Bo BpeMeHa xonoaHoi BoiHbl CIIA wuc-
0JIb30BAJIM MCJaM IIPOTUB KOMMYHHCTHYECKOrO OJIOKa,
Snonns B 1930 rr. cuurana uciam goprom juist CpenHet u
CeBepo-BocTounoit A3um, a Takke UCIOIb30BaJIA €ro JIJIs
npotuBoctosiHusl ¢ Coserckum Coro3om, [omuHbIaHOM
n Komnaprueit Kuras. Ilepen nmpaButensctBoM SAnoxun
CTOsUIN clloxkHbIe 3a1auu. C OfHOW CTOPOHBI, SNoHUS He
MOIVIa OKa3aTh IMOJICPXKKY TOJIBKO MyCyJIbMaHaM, TaK Kak,
HarpuMmep, B MHnuu, tie Slnonuns ycrpansana pa3se/ibiBa-
TEJIbHBIE OIIEPaIMH, BCETa ObLT KOHQIUKT MEXKY HHIYH-
CTaMH U MYCyJIbMaHaMH, HO, C APYrol CTOPOHEI, SmoHus
BeJIa MyCYJIbMaHCKYIO ITOJIUTHKY, TaK KaK UIMETb ITO/ICPXK-
Ky CO CTOPOHBI MYCYJIbMaH OBbLIO HEOOXOIMMO B KOHIIEH-
LUK 0CBOOOXK/ICHNUS a3MATCKUX HAPOIOB. MECTHBIE JKUTEIH
TOXE PEearupoBaJIi NO-pa3sHOMY. 3HATHbIE MYCYIbMaHCKHUE
CeMbH, HalpuMmep, BO BHYTpPEHHEH MOHTOJIMH, aKTHB-
HO y4YacTBOBAJIM B SIMOHCKOM MYCYJIbMaHCKOH ITOJHMTHKE
Jlayke HECMOTPS Ha TO, YTO MEX/ly COO0I OHM HEHaBUACIH
SITOHCKUX Pa3BEUYMKOB M areHTOB CIICICIYKO M Ha3bIBa-
1M UX AbsiBonaMu’. Viest MyCyTbMaHCKOM MOMUTHKH MTPH-
HaJIeKana MUHHCTDPY HHOCTPaHHBIX ae Maryoka Ecyko
(FAREYEAT)}, uenoBeky, M3BeCTHOMY OOBSBICHHEM B
1933 r. o Beixoze SAnonun u3 Jluru Hauwmit u noanuca-
HueMm B 1941 r. makra o HeliTpamurere ¢ MockBoil. OH
TaKXe BCTpedalsicsl Heckosbko pa3 ¢ Koncrantunom Pon-
3aeBCKHM, I1aBoil Beepocceuniickol ammcTckoi napTuu u
HauyaJbHUKOM OTAena bropo mo aeixaMm poccHiCKUX 3MU-
rpanToB B MaHbpwKypcKoi uMiiepun. bropo 6bu10 coznano
SIMTOHCKUMHU BiIacTsiMM MaHpDKypuu B Jiekadpe 1934 r,
IIOYTH Yepe3 TPU rofa MOCIe OCHOBAHUS MAPUOHETOYHOTO
Manpwkoy-IT'o. Borpekn ToMy, 4TO SIOHCKHE JIyXOBHBIE
LICHHOCTH OBUIM MaJOIPHBIEKATEIbHBI JJISI POCCHHCKUX
SMHUTPAHTOB, OFOPO OOBEIHMHUIIO PYCCKYIO SMHUTPALIHIO®.

Oxapa Bymkeit (KJEIE¥), monyuun or remepana
Viynomuss Tapo (F#E KEF) nemsru s obmecTtsa
«AHTHUXpUCTHAHCKUH coro3», B 1909 r. co3maer HOBYIO
opranuzanmio — «Asus ukaity (HAHHEFE ). Unenamn
0011IeCTB OBUIN MU3BECTHBIH MMaHUCIAMUCT M MEPBbIH HMaM
Tokuiickoii meuetn A. P. IGparumoB, ocHoBarenb [eHbE-
e (Z¥VF4L) u nmuaep snonckoro npasoro jaBuskenus To-
ama Munypy (5H1117ifj), snonckuit mpiciaurens Hakano
Jzérapo (Tomcunm) (HEFH KEF)(RA0»), nepesomuuk c

VEHBESCHAD A 2 ) 4 N E11990-2020 4F // Research Papers: Muslims
in Japan. Volume 20. P. 3.

PR THAOPIETAR & IRRHE— — ¥l - Bhilon €
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PovA Ry [ERHA LA 27 atbxDhan] /1 K707
WL CGR7 © 7 22 BBAD 20044 5575, 1-13X— v,

* Menuxos I. B. Bropo 110 fie1aM poccuiicKiX SMUTPAHTOB B MaHBWKYp-
cxoit umnepun. (Jlompicier u dakror) // Tpyapr MIHCTUTYTa pOCCHITCKOIT
ucropun. Mocksa : Hayka, 2009. Beimyck 8. C. 190-209.
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pycckoro si3bika mpu A. P. Moparumose Hakasma Miy-
30y (HF11IR =), MUHMCTp BHYTpEHHHMX 1€l ¥ MHHHUCTD
MIPOCBEILEHUS], BIOCIEACTBUM CTaBIIUN NPEMbEp-MUHU-
cTpoM SIMOHMM, OUH U3 KPYMHBIX SMOHCKUX MOIUTUKOB
TOeparbHOTO TOJIKA, KOTOPBIH MO OTHOLIEHHIO K BHEII-
Hel TOJIMTHKE MpUICPKUBAJICS NaHazuatusMa, Hykan
Lyécu (RE %Y%), kanuran kapanepuu AosHaru Karyrocu
(M5 %), anBokat napTuM BOIMHBI MM CTOPOHHHUK «SIC-
Tpeba», KoTopblil Obl1 nmpotus IlopTcMyTCKOro MHPHOTO
norosopa, SImana Kunocyke (112 B)), unen nux-
Hell manaTel napiaaMenTa fnonun, a B 1915-1916 rr. mu-
HUCTP CEIbCKOro xo3siicTa u Toprosnu Kono Xuponaka
(JTH7 ) H), nopmucaBIImii KIATBY, KOTOPYIO yIpaBJicHUE
crparernueckux ciyx6 CLIA Ha3Bamo MycCyITbMaHCKOH’.

OomectBo «A3us ['mkaii» npoo3miamaio: «Harra Azus,
Oy/Ty4H MOJHOW BO3BBIIICHHBIMU ¥ CBSIICHHBIMU MBICIISIMH,
3aHMMAaeT Hanboee BaXKHOE MECTO B MUpE. A3HsI IPEBOCXO-
JIIT JIF000H Ipyroi KOHTHHEHT 0 pa3Mepam, TUKOH PUpoze,
pasmepy HaceseHust 1 OorarcTBy mnpomykuun. Kpome Toro,
nepBasi [IMBUJIN3ALMs BO3HUKIIA B A3HH, M BEJIMKask MBICIb
npunpia U3 Asun. OnHAKoO BenMKas Nedaib Halla B TOM,
YTO y a3MaTCKMX HApOJIOB HE TOJILKO OTCYTCTBYET OOIIECHHE
C Hel, HO OHM TaK)Ke HE CTECHSIOTCSI OOPOTHCS IPYT € Jpy-
roM. Dta 60ppba MeXy a3MaTCKMMK HapoJaMH IO3BOJIHIIA
3amafHbBIM CHJIaM BTOPrHYThes HAa Boctok. be3 nonnmanus
9TOH OIIMOKH 1 MPEKPaIICHUs BHYTPEHHNUX Pa30poB a3Har-
CKME HapoJbl He MMEIOT Oyamymiero. byay4an yBepeHHbIMHU B
CBOMX CHIOCOOHOCTSIX, a3MaTCKUE HAPOJIbI C MX BBIIAIOIINMH-
Csl ATHYECKMMH (IocOpHIMUA U MaHEpaMH, TaK ke, KaK 1
€ 0COOBIM XapaKTepoM M MBIIIICHHEM, JIOJDKHBI IPHIIOKUTH
yeunust K pehopMHUpPOBaHHIO U pa3BUTHIO A3uu. VIMeHHO 1o-
9TOMY MBI OCHOBaJIM «A3ust ['MKkaii». Mbl XOTUM 00paTuThest
C HAILIMMH [EJISIMH K IIHPOKOH ayINTOPUH B A31H 1 TIPU3BATh
€e K YYacCTHIO B OPraHM3allluH U €€ MOICPIKKE»®.

Lenpto obmectBa «As3ms [WMKail»y, Kak MOTYCPKUBAIN
CaMM 4ICHBI, SBISUIOCH M3y4dEHHE TTONUTHKH, PENUTHH, 00-
pa30BaHUsl M SKOHOMHKH, a TaKXKe MPENofaBaHUE 4jieHaM
00II1IeCTBa Pa3HbIX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. HO BakHBIM juist
HHX TaKoKe ObUTM OOpbOa MPOTHB 3araHOT0 UMITCpHATI3MA
U XPUCTUAHCKUX MHUCCHOHEPOB, pa3BUTHE HClIaMa B Smno-
HHH, U Jlaxke ObUIa Mpe/IIpHHSTA MOTBITKA IPUHATH UCIaM B
KauecTBe OMHIMATBHOI peluruu cTpanbl’. B nanbHedimem
(hurael 00IIeCTBa TOJDKHBI OBUTH OBITH CO3MAaHBI B TAKHX
crpanax, kak Taimann, Kuraii n Typuust. B urore 6611 ocy-
IICCTBJICH TOJIHKO TIEPBBIN MyHKT IUIaHa, HO TaKKe ObLIN OImy-
OJMKOBAHBI CTAaThH, HAyYHBIC PAOOTHI M KapThl, CBSI3aHHBIC C
rciamoM B xkypHaie «Jlaito» (K H), kotopbIii cHadana ObLt
JKypHAJIoOM, JTUYHO u3gaBaeMbiM Hakano [I3€érapo, a Tomb-
KO TIOTOM Tiepean obmiectsy. [leHTpambsHol (Gurypoit sToro
sKypHasta 6611 OXapa, Taroke BaXKHYIO poiib Urpai SIMaoka, Ko-
TOpBII MUCaN CTaThy Npo MyTh B Xamk. JKypHan npenHasHa-
YaJICsl TOJIBKO JUTSL YICHOB OOIIECTBA, W, XOTS OOJIBIIMHCTBO

SHNYa s ey or Hgglg e HEPIR 2040 50 2 HiR
W ORUIE /) Bl R LR AR 7 r — Z 4 Hi Hvol H3 [,
2005. 169-187\— .

¢ Yemanosa J1. P. OH BBICTYIa/ KaK IIPOCBETUTEND, IPECIERYIOLIT e
npo6ysxaenna mycynbMan Asun (P. Vioparumos B Snonnn) // Tacwipmap
aBasbl = 9x0 Bekos. 2010. C. 177-189.

7 Georgeon F. LEmpire ottoman vu dextréme-orient au début du XXe
siécle D’aprés le monde de I'islam d’Abdiirresid Ibrahim // Mélanges offerts
a Louis Bazin par ses disciples, collégues et amis Bacqué-Grammont, Jean-
Louis. Pari, 1992. P. 299-303.
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YJIeHOB OBUIH SITIOHI[AMHM, B HETO TaKKe BXOAWIM MHOCTpaH-
1B, JaXKe Te, KTO He »Kui B SImonun. bosbiie Bcero B cocra-
BE MHOCTpaHIEB ObUIO apaboB u ocMmaHleB. Korna B mioHe
1909 1. iepBbIe BhITycKHUKH CTaMOyJIbCKOTO YHHBEPCHTETA
MpUEXalll yYUThCS B YHUBepcuTeT Bacena, oHM Toxe Hada-
M micarb crarbi. Kak nomuepkuBaer npodeccop Mucasa
(ZIRAHZE), 510T 5KypHAIT MOKHO HA3BaTh TIEPBBIM ATIOHCKMM
HOBAaTOPCKUM KyPHAJIOM, KOTOPBIH H3yJall HCIIam®,

B mapre 1931 1. Obuto coznano obmmectBo «Ipynma mMy-
cynsman Harosy (4417 &R FIZ4E]), u mecto cobpanuit
9TOro 00IIECTBa CTAJIO NIEPBOM B HCTOPUH MEYEThIO B Slmo-
Huu. B 1936 r. ctpourcst HOBast Me4yeThb, koTopasi Bo BTopyto
MHPOBYIO BOWHY croperna B pesyisrare 6oMoapaupoBku’. B
1935 r. nosiBuiIach nepsast meuets SAnoxuu B 1. Kobe. B Top-
JKECTBEHHOW peYM B YeCThb OTKPBITHS M3p ropona Kaiyna
Tunazupo (5 FHER X ) nmomuepkHys1, 4To MedeTh J10KHA
CTaTh UHCTPYMEHTOM YKPEIUICHHS JPY>KObI MEXKIy pacamu
U MPOYHBIM 3BEHOM MYCYJIbMaHCKO-SIIOHCKOH JpYKOBbI, a
MyCyJbMaHe B CJIOBAaX OJaroflapHOCTH YIOMSIHYJIM HMIIE-
paropa, KOTOPBIH «IIPOSIBUII HEOOBSTHYIO OJ1aroiaTe» H aai
CBOOOJTY BEpOUCIIOBEIaHMS M HHOCTpaHIam'”,

B 1938 1. otkpriBaercst Tokuiickast MEYETh, /i€ B HACTOSI-
LU MOMEHT HaXOUTCS U TypeLKuii KynbsTypHbIi neHTp. Co-
IVIaCHO CTATUCTHUKE, B HACTosIee BpeMst B Tokuiickoil Meuet
KaK/TbIi MECSII] IPUHUMACT HCIIaM OKOJIO TISTH SMOHIEB' .

B 1939 r. Bo Bpemsi COBMECTHOIO MNaJOMHMYECTBA
KHUTaliCKOro MycCylibMaHCKOro ydeHoro Ma ®ynsHa (Ma
Fuliang / K )"? u «Kuraiickoil ucaaMckoil rpyrmmb
xamkay (1 E [FZEAEE]), cocrosBmedi u3 obyqato-
muxcsi B Erunre KuTalCKUX CTYAEHTOB, OOBEAMHWINCH
C IpyNIoi MaJOMHHUKOB U3 ceBepo-3amajgHoro Kuras u
Cpa3y BCTYNHJIM B KOH(DPOHTALMIO C TPYIMIION MaJIOMHH-
xoB 13 Ceseproro Kuras (421t 112405 81 [4]). Tocnennne
ObuTH HampapieHbl U3 Kuras SIMOHCKUMH BIIACTSAMHU U UX
MapHOHETOYHBIM PEXHUMOM. B pesynbrare HposmoHCKas
IpyIIa IMaJOMHUKOB BBIHYX/IeHa Obljia yexarb, He 3aBep-
B Xapk'. B mae 1939 1. Ma ®yiisiH U 4iieHbl TPYIIITbI
nasioMHuKoB 1pubsuM B Typuuto yepes3 Erumner u BcTpe-
TWINCH € TypelkuM npembep-munuctpom U. P. Calizamom

¢ PR THRATEE R SHEBIRE [ ] il & n 2 ~OtHalyl
SHOHFC B 51 27— LBFRMER—UIaRMOHE L 25
— Lot OREFEE ST 2EATHOGN] 1) TYT T 7Y

71 LA TR 478 25:36. 2001. 60-75X — .

° The First Mosque. URL : https://nagoyamosque.com/about/history/
firstmosque (gata obparenns : 21.02.2025).

' History of Kobe Muslim Mosque. URL : https://www.kobemosque.com/
about-us/kobe-muslim-mosque (gaTa o6pamenns : 21.02.2025).

AR Y A % o f2 HAR N URL: https://www.nippon.com/ja/features/
c01302 (mara obpamenms : 21.02.2025).

12 TTo MMerommMcst CBefIeHISIM, B OKTAOpe 1938 1. 3a rpaHmiy ObUIi HaIpaB-
JIEHBI JIBa MYCY/IbMaHCKVX aTreHTa [ PAcC/IefOBaHNA KOPPYIIIMA B KUTal-
ckoM nocornbeTBe B Typimy u koHCY/IbeTBe B Kanpe, a Takoke 1S OkasaHuA
TIOMOIIY B TIPOBEIEHNI aHTUATIOHCKMX MeponpusaATuit Kuras 3a py6eskom.
ITepsbim arentom 6601 Vica H0cyd Anprrexknn (1901-1995) — 6biBImiL Te-
HepaybHbIil cekpeTapb HarmoHamsHOro cobpatmst Vicmamckort pecryomkn
Bocrounsiit Typkecran (1933-1934), wien Cyge6bHoro oans n Kuraiickoit
VCTTAMCKON (pefiepaliiy HalMOHAILHOTO CIIACeHMA. BTOpbIM areHTOM OBIT
Ma ®yan, Kurarickuit MycynbMaHcKuit yaeHsii [Chen, 2018, c. 287].

13 o E [ B A URL : http://www.chinaislam.net.cn/cms/zjjy/yjdt/
rdyj/201508/25-9356.html (nara o6pamenns : 21.10.2024).: K [E i Hf
B R B RHRATICRIT 7019111949, s E L KFh LR Wit
AR, 2012, 5, 68— ST o R AREI LS A6y
NJENEIJJi e, URL : https://news.sina.com.cn/cul/2005-02-04/3829.html
(mata obparmenus : 21.02.2025).; Ht H i 5+ 1 (I [A] 2%, URL : https://www.
krzzjn.com/show-98-60822.html (gara obpamenmns : 21.02.2025).
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(1881-1942) n munucrpom nHoctpanusix gen M. 1. Ca-
pamxonty (1887-1953). OHu TakKe MOCCTHUIN apCCHAIBI
1 aBUACTPOUTENbHBIE 3aBoAbI. Ilepen caMbIM OThE310M UM
cooO01mIM 0 BO3BpaleHun rnpesuaenTa Typenkoid Pecrry-
Omuxu Y. Muénro (1884—1973) u morpocuiy BCTPETUTHCS
¢ HuM. 1. Nnénto, Beicymas peus Ma ®ynsHa, OTMETHIIL:
«bnaronaps Benuuuto Kuras u eAMHCTBY KMTaNCKOIO Ha-
poyia SIMOHCKHE 3aXBaTYUKK OYy/IyT OKOHYATEIIbHO CTEPTHI C
JIMLA 3eMJIH, ¥ He Oy/IeT HUKAaKHX ITPoOJIeM ¢ OMOJIOKEHUEM
Kuras. Kurait u Typuus HaxoAsTcs Ha IByX KOHIIaX A3uu,
U CYIIECTBYET peajbHasi HEOOXOANMOCTh B JaJbHEHIINX
OTHOLICHHAX»'!. BbICKa3aHHOE MHEHHE TYPELKOTO MPE3H-
JICHTa MOXHO COIIOCTABUTh C €0 pacCy’kACHUSIMH BO Bpe-
Ms1 Oeceibl ¢ coBeTcKknM mpezacTaButeneM A. B. TepeHnTbe-
BbIM enle B 1938 .: «... UHeHIo paccnpaiuBai ToBapHILa
TepenrtrseBa o nonoxeHuu B Kurae u ¢ y1oBiaeTBopeHrEM
BCTPETUJI €r0 aHAJIU3 O POCTE HAIMOHAJIBHOIO €UHCTBA U
obopoHocnocodHocTH Kutasi mpu onHOBpEMEHHOM Tajie-
HHUU MOPAJIU B STIOHCKUX BOUCKAX»'.

W3HavasbpHO SIMOHIBI Yeprajiyu 3HaHUS 00 uciame U3
€BPOMNEICKUX UCTOYHMKOB, 3aTeM B SIMOHUIO CTalu mpo-
HUKaTh MyCyJIbMaHe-NepeCceIeHIbl U MyTeeCTBEHHUKY.

Jlaxe mocie 3HaKOMCTBA C HCIAMOM HEMOCPECTBEHHO
4epe3 MyCyJIbMaHCKUX MHCCHOHEPOB, MHOTHME MOHUMAU UC-
JIaM NO-ANoHCKH. Hepenko Mtk CTONMOB Uciama SIoHIaMu
KBJIN(UIMPOBAIUCH KaK YETBIPE, MOCKOJIBbKY JeKJIapariys
BEpbI HE BOCIPUHUMAJIACh KaK TEIECHasl U JyXOBHas IPAKTU-
Ka, 1 MHOTHE He TOHUMAJIX CyTb Jeknapauuy. Hanpumep, Ta-
Haka Wnreit — BOeHHBIH MepeBOUUK, COCTOSIBILIMIA BO BpeMst
PYCCKO-SITIOHCKOW BOWHBI Ha CITY’)K0€ B CyXOITyTHBIX BOWCKaX,
— BIIOCJIEICTBHU COBEPIIMII Xa/PK U JAKE XOTEN pacipocTpa-
HMTb MaXassHCKHI BUJ1 MicJIaMa JUTst O0JIee JIerkoro NoHUMaHHst
MyCy/lbMaHCTBa sAMOHIaMu. OfHAKO Meper caMoi CMepThIO
OH MOJHIICS B CHHTOMCTCKOM Xpame Mo [/ B, 2021, c.
83-101]. [pyrue smonupl-xajku SIMaoka Muityrapo, Apu-
ra bymnadunpo 1 MHOrHe MycCyJIbMaHe-TOHIbI CYUTAIIN, UTO
CHHTOUCTCKHI 00T AMPHOMHHAKAHYCH — TIEPBOE OOXKECTBO
Y MCTOYHHUK BCEIICHHOM B CHHTOHM3ME — SIBJICTCS AJutaxom'®.
Hecmortpst Ha TO, YTO OHM OOBSICHSUIN UCIIaM Yepe3 CHHTOU3M
1 Oy/IM3M, BEPHOCTh MIMIIEPATOPy U TOCYIAPCTBY IPU3HABA-
JIACh OTHUM U3 INIaBHBIX MOMEHTOB B HCJIaMe.

HeoGxomumo ymomsiHyT 0 Abe Xapyo (ZfiG44E)
(1920-1999), ropucre u MycyabMaHUHE, KOTOPBIH COCTOST B
CBOETO pojia CEKTe — SIMOHCKO-MYCYJIbMAaHCKOI OpraHu3anuu
(HAA 2 Z £ #([H]) u asnsuics onaum u3 ee pykoBomuTe-
neit. B 1986 r. oH omyOnukoBai kuury «lciam», B KOTOpon
OOBSICHSIET MaxassHCKUI BHJI MCJIama, CpaBHHBAs €ro ¢ Xu-
HassHCTBOM — BEPOBaHUEM, KOTJA JIFOAU CMOTPAT Ha JIeTally,
HO HE MOT'yT YBUJIETb KapTUHY Bcero mupa. [Ipu cpaBHeHuM
MaxastHCKOro0 M XHHAssHCKOTO Oy/UIM3Ma OH TOBODHT, YTO Y
Ka)KI0TO M3 HUX €CTh XOPOIIINE CTOPOHBI: «... XHHASHCKUE Ha-
MPaBJICHUS PEITUITUU CKYKOKHBAIOTCS U TEPSIIOT YHUBEPCAIIb-
HOCTB, @ MaxastHCKHE JKe — KMBBIE 1 OoJiee THOKHE. .. B HCIa-
1 NHURG I R R E 5. URL https://web.archive.org/
web/20160919050140/http://www.huizu360.com/huizu/news_view.
asp?tid=5&id=19276 (zara obpauenns : 12.02.2025).
1> [TokymenTs! BHemHert momtrku CCCP. Tom 21. 1 ssuBaps — 31 gexabps
1938 1. C.216-217. URL: https://docs.historyrussia.org/ru/nodes/278575-
dokumenty-vneshney-politiki-sssr-t-xxi-1-yanvarya-31-dekabrya-1938-
g#mode/inspect/page/351/zoom/4 (nara obpamtenus : 21.02.2025).
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M€ HET HH MaxasHCKOTO, HM XWHASHCKOTO BHIA, €CTh TOJIBKO
CIIUHBIN TPABUIIBHBIN ITyTh, HO €CTh TCHJICHIIUS XUHASHCTBA
BHYTpH Teuenus...» [/ HHF, 2015, c. 199-215], T. e. koH-
LICHTpAIMs Ha 00psi/iaX, Ha CTapOM, HA PA3HHUIIC B TCUCHHUSIX
Y HU3KOM ITOJIOXKCHHH JKCHIIUH. ABTOP TaKXKE CUUTACT, YTO
SITOHCKKUE MYCYJIbMAHE CIIHMIIKOM JOpPOKar (HOpMaIbHOCTSI-
MH, a HE JIyXOBHBIM MUpoM. [Ipu 3TOM OH comiaceH ¢ wuje-
eif Gynmuiickoro Monaxa Cunpana (Fi%) (1173-1263), no
YUCHHUIO KOTOPOIO CaMOCTOSITEIIBHO HEBO3MOXKHO JOOUTHCS
CIaceHws, a TOJIBKO aOCOMFOTHAS Bepa B Oymty AMuTadxa u
oOpaIleHIe K HeMY SIBIISTFOTCS IPaBMIILHBIM IyTeM. Kak BujI-
HO, B OTOM IIOCTYJIATE 3aKJIFOYACTCSl YHHUKAIIbHAS HICS PO
«0-cymecrBoBanuey: nepeq borom (Anaxom) Mbl BCe HyJIH.

Abe B MaxasHCTBO BKJIFOYaJ MOJCPHHM3AIIMIO IlIApHara,
MOJIUTBBI HA POIHOM sI3bIKe, 0OJIee MOHATHOE BEPOYUCHUC U
cuMBoMI3anuio 3amosezneit [T, 2015, c. 206-207].
Opranmsanus 6bl1a ocHopana ®ytaku Xumeo (- ARFHHE)
(1908-1992), xoTopblii cofepkall KITMHUKY 1 3aHUMAJICS Bpa-
4eOHOM MpakTUKON. [10 MMEIOIUMCSI CBEICHUSIM, TOJIBKO 3a
OJIMH MECSI] OPraHHU3aIMs CMOIJIA MPUBJICYB K IPUHSATUIO HC-
nama 6oree Thicsaun smonnes [N ], 2016, c. 150-155].

Ommuowenue x ucnamy 6 Anonuu 6 nacmosujee epems. Ko-
JIMYECTBO MYCYJIbMAHCKOTO HACEJNCHHs B SIMOHUM CTajio yBe-
JmuuBarkes nociie 1980 . mo npuirHe Kpusuca B 9KOHOMUKE
(Tak Ha3BIBACMOTO PKOHOMHYCCKOTO ITy3bIPs) U HEXBATKU Pa-
6oueit cubl. Jlromm npuedkanu crona u3 Mumum, [lakucrana,
Banrmaner, Mpana, Manaiizun, Uunone3uu, ctpad AQpuku.
Hanpumep, ecimi k 2010 1. B SIoHMM HACUUTHIBAIIOCH HE Ooriee
20 000 mycynbmaH, TO B 2020 . MX KOJIMYECTBO MPEBBICHIIO
230 000, u3 Hux npumepHO 47 000 yenoBek ObLIM JIHOO IT-
HUYECKHMH SITIOHIIAMH, JTMOO TeMH, KTO UMEJT 31eCh MOCTOSH-
HOoe MecTo xutesibetBa’. Cligyer OTMETUTh U YBETHUYEHUE
KonryecTsa Meueteii: B 1999 . meuereit Obli1o He Oonee 15, a
B 2021r. yxxe 113", B Gonbiimx ropojax, rjie 3eMiis Joporasi,
MEC/DKHTOM MOXKET CTaTh JJA)KE KOMHATA B MHOTOATaYKHOM 3713~
HUU. B Ipyrux MECTHOCTSIX, TJIe 3eMJISl JICIIEBas, MOl MCUCTh
MOXET OBITh OTJAHO 3/IAHUC IICJTMKOM: 3aJI HTPOBBIX aBTOMa-
TOB, JIOM WU CKJIaJl. 113-3a HEXBATKU CPENICTB HA PEMOHT WITH
PEKOHCTPYKIIHIO 3TH OMEIICHHS OCTABJISTIOT B IIPEKHEM BHJIC.

Meuetrn B SIMOHUU OTHOCSATCS K Pa3HBIM HaIlpaBiic-
HUSIM U UMCIOT CBOM OcoOeHHOCTH. Hampumep, meueTh
As Codusar. lycuma (S 7YY 7 4 7 € A 7) 6blna
nepeziesiaHa TypKaMu U3 OBIBIICTO 3aJia HIPOBBIX aBTOMa-
TOB. DTO MPOU3OIILIO [0 MPUYUHE YBEITHUCHHS TYPELUKUX
pabouux B 3TO¥ MecTHOCTH. FIMaM MeUYeTH TOXKE TPUCHLITA-
etcst u3 Typiyu 1Mo NpaBUTEIbCTBEHHON JTUHUU',

Psayiom ¢ Ast Codueii, OykBanbHo B 150 MeTpax, pacrio-
JIO’KEHA SITOHCKAask MeYeTh AXMaIUNHCKON MyCyIbMaHCKOM
o6muub?’. [IpuMedaTenbHo, 4TO 3Ta OOLIMHA JIPYKHUT C
OJTHOM W3 HAIIyMEBINUX CeKT B SInonun «l{epkoBpio 005b-
enuHeHus (HT—(£Y), 4T0 MOKHO TOATBEPAUTH HAIHU-
YUEM Y OOIIUHBI CEPTU(UKATA O IPYKOE, TOIyIEHHOTO OT

7 THANDA 27 L0 vz 280 FAOE A 7 4205
T7f%. URL : https://www.asahi.com/articles/ ASR4X5215R2GPTIL002.
html (gara obpamenns : 12.02.2025).

'8 Tam sxe.

B F o . N Y I—, MLVIRAKXRAV——LEHRD [8]] %8R
b¥. REEE—=>77%7 Y. URL : https://news.yahoo.co.jp/ar
ticles/6ed32¢20c724b75¢1b2442979bd6781f9d8b005b?page=5 (mara 06-
pamenns : 12.02.2025).

W FAYT 4T « LAY LS & &, URL : https://www.ahmadiyya-
islam.org/jp/ (mara obpamenns : 12.02.2025).
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yKa3aHHOM CeKThI*!. «LlepkoBb eMHCTBA, WK 00bEaHHE-
HUsI»?? cTajla MIMPOKO HU3BECTHBIM B CBSI3HM ¢ YOUHCTBOM
ObiBIero mnpembep-muHHCTpa Snonun A63 CuHA30
(%55 =) (1954-2022). Y6uiina Ha 1ompoce Ipu3Hacs,
YTO W3HAYAIBHO €T0 IEJIbI0 OBLI IIaBa PEIUTHO3HON opra-
HU3AIMH, OJHAKO OH MepeayMall U 3aCTPEIIUII IKC-TIPEMbe-
pa, KOTOPBIiA, IO €r0 MHCHUIO, ObLIT CBSI3aH C ATON CCKTOM.
Marp yOwuiiipl Obuia 4ieHOM cekThl «llepkBu 00BeIUHE-
Hus» MyH Con MéHa U »epTBoBajia el KpyIHbIE CyMMBI,
4TO MPHUBEIIO K Pa30opCHHUI0 ceMbU. «Mosi MaTh, Oymay4u
BTSIHYTOH B 3Ty CEKTY, c/ieliajia 3HAYUTEJIbHOE MOKEPTBO-
BaHMe, B PE3y/IbTaTe Yero Halla KU3Hb Pa3pyIIUIach»>,
[Tocne aToro ciydast 1 10 CHX MOP MPOJOHKAETCS pas3o-
OJlaucHUE CBSA3CH ATOM CEKTHI C HBIHEITHEH MPABSIICH I10-
JIUTUYECKON MapTHeH U JPYTUMH MapTUSIMU.

VYBenuueHue MyCyIbMaH-SIIIOHIICB HAOIIOIACTCs CPeIn
MOJIOJIOTO TOKOJEHUSI MHTEUIMTeHLIUU. SIMOHCKasT MOJO-
JIeKb TPUHUMAET HCJiaM MO pa3HbIM npudyuHaMm. KTo-To
BBIXOJIUT 3aMY’K 32 MYCYJIbMaHHHA, U 3TO MO>KHO HA3BaTh
OJTHOM M3 MIABHBIX MPUYUH. J[pyrue cyuTaroT MyCyJibMaH-
CKOE O0IIECTBO CaMbIM JI0OPBIM H ToNepaHTHbIM. Takxke
WHTEPECHA MCTOPHUS MOJIOAOIrO SAMOHIA-MYCYJIbMaHUHA
XaceraBa Mamopy (2 )1[7#), ceMbst KOTOpOro sBIAETCS
BJIAJICJIBIIEM OOIIIECTBEHHOIO ropsiuero ucrounuka. OH y3-
HaJj B CTaplIeH IKOJE O TOM, YTO HEKOTOPBIE MyCYJIbMaHe
HE MOIOTCSl B UICTOUHHUKAX, M 3aX0TeJl y3HaTh, KaK CJIeaTh
TaK, 4TOOBl MYCYJIbMaHE CMOIJIH HCIIOJIb30BATh TOPSIUUIt
ncToyHUK. Pagu aToro on ormnpasuics B MHI0HE3UI0, Ha-
YaJI u3y4arh UCJIaM U CTall MyCyJIbMaHUHOM?,

Ho simoHupI-MycynbMane He Beera HaXoIsT MOIEPIKKY
Y TIOHMMAHUE CPE/IH SITTOHIICB, TAK KAK OOBIYHO SITIOHIIBI CUH-
TalOT MYCYJIbMaH MHOCTPAHLIAMH, W TOATOMY SITIOHIIbI-MY-
CylibMaHe OoJiee TMOJBEPIKCHBI TUCKPUMHHAIIMH, ITOCKOIBKY
K HUM oTHocsTes no Tumy «Tel sxe amonen!y» (H AN D <
T (Z), ¥ IPOUCXOAUT UX OTMEKEBAHHE OT ITHUUECKHUX STTOH-
1eB. MHOTHE POIUTENHN M3 SIOHCKAX MYCYJIbMaH TPEOYIOT
CO3/IaHMsI YaCTHOW MYCYIbMAaHCKOW IIKOJIBI, TOIO00OHO TOMY,
KaK CyIIECTBYIOT B SIMOHMUU XpUCTHAaHCKUE Kokl Ho ecth
Y MOJIOJIbIE SITOHCKHE MYCYJIbMaHe BTOPOTO TOKOJICHUSI: 9TO
U T€, Y KOTO OITUH M3 POIUTEIICH WK 00a SBIISTFOTCS MYCYITh-
Manamu. O0a pOAUTENSE MOTYT OBITH SITIOHIIAMHU, @ MOXKET
OBITH UM TaK, 4TO OIMH W3 POAUTEICH — MHOCTpaHel. s
POIUTENICH-UHOCTPAHIICB OJJHOW W3 aKTyaJbHBIX MPOOIEM
CTaHOBUTCSl BOCIUTAHUE AETEH HACTOSIIUMU MYCylTbMaHa-
MH, KOTJIa T€ YK€ POTUIIUCH B SIMOHUU U XOHAT B SITOHCKYIO
mikorny. Tak, Hampumep, TPYTHOPA3pPEIIUMO MPOOIeMOi
SIBJISIETCS] BOPOC MUTAHUS JIeTel B 1IKose. Tak Kak Bce yIo-
nAF Y BRI E KIETE A 2 AR LR E Y RS
WY BT (427 3y 2488 E] OF + =7 %K. URL
https://bunshun.jp/articles/-/54757 (mara ob6pamenns : 21.02.2025).

2 HoBble penmruosHele opraHmsanym Poccuym [eCTPyKTMBHOTO U
OKKy/mbTHOrOo  xapakrepa. URL https://azbyka.ru/otechnik/sekty/
novye-religioznye-organizatsii-rossii-destruktivnogo-i-okkultnogo-
haraktera/4_3 (mata obpamenns : 21.02.2025).

3 BpIBLIMIT MOPSAK, 6€3pabOTHBIIL: YTO N3BECTHO 06 yomiile 9KC-TpeMbe-
pa SAnonnn Cunpgso A6s. URL : https://www.forbes.ru/society/471153-
byvsij-morak-bezrabotnyj-cto-izvestno-ob-ubijce-eks-prem-era-aponii-
sindzo-abe (maTa obpamenns : 21.02.2025).

HRE LAY M B L BEA S - HARNL 2 B DRI URL:
https://news.yahoo.co.jp/feature/624/ (gata obpauenns : 21.02.2025).

» W E ) OFT. URL https://www.youtube.com/watch?v=
Au5RSIQoNaY &ab_channel=%E3%83%A4%E3%83%B3%E3%82%B0%
E3%83%A0%E3%82%B9%E3%83%AA%E3%83%A0%E3%81%AE%E7
%AA%93 (mata obpauenns : 21.02.2025).
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TPEOJISIOT OAHY M Ty K€ IHIILY, MHOTHE POAUTEIU-MYCYIIb-
MaHe 4acTo OTAENBHO JJal0T CBOUM JIETSIM IaeK C XaJISUIbHOM
eJ10i, OJIHAKO MHOIJA 3TO NPHBOAWT K M30JLSILMM peOeHKa
cpenu OfHOKIIacCHUKOB. Ho Takske ecTh U yadHsblil mpumep,
[J€ POAUTENHN U3Y4al0T MEHIO U PacCKa3bIBAIOT JETSAM SIBJISI-
eTCsl JIM e/la XaJSUTbHOM WITM HET, a ILIKOJIa B TaKoi 0coOoi
CHUTyalll! BbIKa3bIBaeT NOHUMaHKe. CI0KHOCTH BO3HUKAIOT
Ha ypokax (pU3KyJBTYpbI, KOI/Ia MaJb4MKH U JIEBOYKH BMeE-
CTe IJIaBaloT B OacceiiHe; B SICIsIX, KOria AeTeH KIIaayT crarh
BMecTe. MOXKHO OTMETHUTh U CIIydad, KOLJa BMECTO IUIaTka
Ha 3aHATHSX 10 (PU3KYJIBTYpPE ICBOYKH HA/ICBAIOT IIATIKA.
JU1s MOJIOABIX MYCYJIBMaH U MyCYJIbMaH BTOPOTO IOKO-
JICHUS! CJIOKEH TIOMCK WJICHTUYHOCTH, IIOHUMaHUs ceOst 1
BO3MOYKHOCTH BJIIMTBCS B SITOHCKOE 001ecTBo. OIHUM 13
HMHTEPECHBIX PA3MBIIUICHUN TaKUX MOJIOJBIX JIFOJICH SBIISA-
eTcs mpoekT «OKHO MOJIOJBIX MYyCYy/lIbMaH: TOT, KOTO CHU-
MAaloT — 3TO TOYHO $I, HO KTO 3TOT sI, KOTOPbIA CHUMaeT?»
e TVuBZDE. LT RIIEN, ko Tw
27 Rk o oW A 5 ?) DTOT IIPoeKT ABNISETCS
TOYKOW 3pEHUS KUBYILUX B SIMOHUM MOJIO/BIX MyCYyIbMaH,
TEM OKHOM, 4epe3 KOTOPOE OHHM CMOTPST Ha SIIOHCKOE 00-
IIECTBO ¥ ITO3HAIOT, KAK OHH >KMBYT B 3TOM O0IIECTBE CPEAr
SITOHIIEB. Pexknccep Tak BbIpaXkaeT CBOIO MBICIbL 00 3TOM
npoekte: «Mornojple MycCylbMaHe, KOTOPbIE YYacCTBYIOT
B 3TOM IPOEKTE, SABIAIOTCS MYCYJIbMaHaMH, KOTOpbIE PO-
JUIUCH U SKUBYT B SIIOHCKOM KYJIBTYPHOM IPOCTpPAHCTBE.
HenaBHo Obl1a HOBOCTb, YTO HE XBaTaeT KJIaOUII ISl MY-
CyJIbMaH, TaK Kak B UCJIaMe HEeJIb3s CXKUIaTh TPYI, YTO Tpa-
JMLIMOHHO JienaoT B Slnonun. B oTBeT Ha Takyro npobiemy
HEKOTOpBIE MOoJb30BaTeNnu coucereil Hanucamu: “IlycTs ux
XOPOHSAT Ha cBoeil 3emyie”. OHAKO I MOJIOMBIX MYCYIIb-
MaH “cBOsI 3eMJIsT” 3TO U ecTh Snonust. YToObI IeuThCs ¢
JPYTUMHU “CBOUM’” MHPOM, HYKHO OTIIPABUTEIIO U MOTY-
4aTesto0 UMETh MYIPOCTh U OCTPOYMHUE, KOTOPBIE CO3/1AI0T
“Kosie0aHue” B MBIIUICHUU JIBYX CTOPOH, T. €. Ba)kKHa TO-
JIEpaHTHOCTh. BaskHO BOOOpakeHHE, YTO Aaxe KaKkue-To,
C OHOM CTOPOHBI, HEBO3MO)KHBIE BEIM Ha 3€MJIE, MOTYT
cllydarbes mapajienbHo. M Bot 1o “kornebaHue”, HaBep-
HOE, U CTaHET Te3UCOM JUIsl COBPEMEHHOCTH, IJie MOETCS O
COCYIIIECTBOBAHUH C APYTHMH H C APYTOH KYJABTYpOi»*'.
Kax ObU10 OTMEUYEHO peXHCcCepoM, OTHON U3 CAMBIX IIaB-
HBIX IPOOJIEM MyCyJIbMaH B SIOHNH SIBJISIETCS] BOIPOC 3aXO0-
poHenus. HecMoTps Ha To, uTo B SInOHMM HET 3aKoHa, 3ampe-
miaromero norpedexue, B SInonnu B 99 npoueHTax ciryyacs
BBIOMPAIOT COMOKEHHUE, U TIO3TOMY IOrpeOeHHe He SBISIeTCs
TIPUBBIYHBIM CIIOCOOOM 3aXOpOHEHUsI. 11 3T0 0/1Ha U3 NIaBHBIX
po0JIeM SITIOHCKUX MycyibMaH. UHciio MycyiibMaH C KakK-
JIbIM TOZIOM YBEJIMYUBAETCS, 3HAYUT U MyCYJIbMaHe, KOTOpbIe
JKEJIAlOT OBbITh 3aXOPOHEHHBIMHU B SIMOHMM, OyIeT yBeIH4u-
Barbcsl. B Hanm jHu B SInmoHuM MycynbMaHCKoe rorpedeHue
BO3MOKHO TOJIBKO B CEMHU MECTaXx, a B peruoHax Troroky, Cu-
KoKy 1 KroCro HeT H1 OTHOro MeCTa, MOAXOASAIIETO JUIs 3TUX
neneit. [Toatomy 16 400 MycyiabMaH, KOTOpbIE POXKKUBAIOT B
Krocro st morpeOeHust BEIHYKJICHBI UCIIOIb30BaTh y/lalIeH-
HBIE MyCyJIbMaHCKUe Knaaouma. B atux ycnoBusix ObICTpO
TIOXOPOHUTH YesIoBeKa HeBO3MOKHO. [Tocerienue kiaaouia
6 Jul EE W H AR Y AOHE T 2 THNESE [/ HASLAE
BUFEI T FTAL 22, 2007, 136 4. 165-174X— .
7 OEEE Yy LAY LDE AN TLBEOER. fLLhy
RUEDB Mo T3 7 Xy b o w2552 URL ¢ https://
project-yme.net/exhibition2023/ (mara o6parmenns : 21.02.2025).
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TaKKe CO3/aeT O4YEHb OOJIBIIME BPEMEHHBIE M JICHE)KHbIC
3arparbl. JIo aToro mycynemane, kotopble )i B Krocro,
UCIIONIb30BAII XPUCTHAHCKOE KJIaJIOMIIE, OTHAKO U TYT JO-
CTUTHYT MakCHMyM I10 KOJIMYECTBY 3aXopoHeHui. [Toatomy
CO3JIaH1e MYCYJIbMaHCKUX KJIaJIOMI CTAHOBUTCS HEOOXO/IH-
MOCTBI0. OJTHAKO 9TO CII0KHO OCYIIECTBUTD, TAK KaK KUTEIN
Onm3nexalx paioHOB BOJHYIOTCSI H3-3a OIIACHOCTH 3arpsi3-
HEHMs BOJIbI M OKpY>Karowiei cpezbl. OHUM U3 BO3ZMOXKHBIX
NPUMEPOB PEILEHHs SBJISETCS ONBIT npedekTypsl Moapakn
B I. /KOco, 1€ co3/ainm MycCyJIbMaHCKOe KJIaa0uIle Ha Tep-
puTopuu Oymmiickoro xpama. MoHax-HacTOsITeNb, KOTOPBIN
01m3KO O0IIAeTCsl C MECTHBIM HACEJICHHEM M KOTOPOMY OHHU
JIOBEPSIIOT, 0JJ00pHJI CO3/IaHUE MYCYJIbMAaHCKOIO KJa 0HIIa,
YTO M CTAJIO TIPUYMHOMN ITPUHSTHSI MYCYJIBMAHCKOTO KIIaJI0U-
1112 MECTHBIMH JXKUTEISIMIS, JIpyrUM HHTEPECHBIM IIPUMEPOM
SIBIISIETCS TO, YTO NP CO3/IAHMU MYCYJIbMaHCKOTO KIIaI0uIIa
3eMeJIbHBII y4acTOK BBIIEISIOT XPUCTHAHE Ha TIPUHAICKA-
IIeM UM Kiiagouine. B HacTosiee Bpemst CyIecTByeT J0ro-
BOPEHHOCTH O 12-J1eTHEM CPOKE MPEeIOCTaBICHHS MyCyJIbMa-
HaM BO3MOXXHOCTH 3aXOPOHEHUS”’.

B SInonnu cymiecTByeT HECKOJIBKO MyCYJIbMaHCKHX I1€H-
TpoB. Japan Muslim Association SIBISICTCS CAMBIM TICPBBIM
00IIeCTBOM MyCylbMaH B SIIOHWM, OHO OBLIO CO3/1aHO B
1952 . 1 IpU3HAHO B KAUECTBE PEJIIMTHO3HON OpraHU3aIiN
B 1968 1. 1o noBoay MyCyIbMaHCKON MUIIN U KOPPEKTHOMY
00CITy’KMBaHHIO MYCY/IbMaH 00IECTBO BbIJIAET cepTU(UKAT
XaJIslib, KOHCYJIBTUPYET OpPraHU3alliy IO MOBOAY MYCYIlb-
MAaHCKOH ITUIIH 1 KaK KOPPEKTHO 00CITY)KUBATh MyCYJIbMaH,
MOJICPKUBAET OTENIM U PECTOPAHbI, KOTOPIE IPUHUMAIOT
MYCYJbMaHCKHX roctei. Taroke 9T0 00IIecTBO 3aHUMAaeTCst
MyCYIIbMaHCKUM KiiaabuiieM B ipedexrype SImanacu™.

Islamic center of Japan — neHTp, KOTOpPBII cTan odu-
[[UalbHO PEeIUruo3Hoil opranuzauuet B 1980 r., 3anuma-
€TCsl MOJJICP’KKOM MPUHSATHUS UCiIaMa SITOHLAMHU, )KEHUTh-
0o, OecrulaTHOI pasjadell MCIAMCKUX KHHI, BblIaden
CepTU(UKATOB XaJsUlb, IIPOBEJCHNEM YPOKOB apaOCKOro
SI3bIKa U KaJumurpaduu u T. 1.’

[ToMUMO peNMTHO3HBIX €CTh U 00IIECTBEHHBIC OPTaHH-
3alliM, KOTOpbIE U3y4aroT MCiIaM, HarpuMep, Association
for Islamic Studies in Japan (7] 25 P&l iff 7T IT)*2. Ona ocuo-
BaHa B 1938 ., B TOM ke rony, Korjga oTkpbliach TOKuii-
cKasi MeueTb, Npu (uHaHcHpoBaHMu Tokyrasa Mamaca
(fE )11 Z 1E) — 17 tnaBsl poxa Toxyraga, mocna SInonun B
Typuuu B 1937-1939 rr. lupexropom ob1iectsa 0601 OKy-
60 Komsu (KA FRFEIR) — u3BecTHBIH TypKOIOT, KOTOPBIi
BO BpeMsi cBoero Bu3uTa B Typuuto B 1936 1. nobuics Bctpe-
un ¢ Mycradoit Kemanem Atatropkom®®. B atom uccieno-

B AR LADLFREMZ T AN MBI DT, URL ¢ https://www.
jichiro.gr.jp/jichiken_kako/report/rep_shizuoka39/09/0918_ron  (mara
obparnens : 21.02.2025).

» [EL A€ W] RO E & o [4 R 7 LHGED
EHRLY &, HAO TR EMORE L% 2 2 [news23]. URL :
https://www.youtube.com/watch?v=aHwGbINPc9E&ab_channel=
TBSNEWSDIGPower (mara obpauienns : 12.02.2025).

0 EEGENEAR LAY L2, URL : https://www.muslim.or.jp (mara
obparnenus : 21.02.2025).

' Islam. URL : https://islamcenter.or.jp/islam/ (mara o6pamenns :
21.02.2025).

2 HAA A Z Llih4s. URL : https://www.islamkyokai.org/ (zata o6pa-
menns : 21.02.2025).

B OREEIAN THEARTIGC 8 24 2 57— L0590 [BIZUEIHETTAT &
KROMRIEIR] 1] <S> A 27— 4 & SFHWIF. 2004 4 78 & 2 5.
493-516N—.
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BaTEJIbCKOM IIEHTPE ObLJT M O/IMH U3 BEINYANUIINX SSTOHCKUX
uccnenosareneil ucnama nonurior Wasyny Tocuxuxo
(PR ). Tlo MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIENOBaTeNeH —
nzydyenue ucinama B Slnonuu B 1930 rr. 6buto Ha Ooee
BBICOKOM YPOBHE, 4eM B EBporie u B Ipyrux crpaHax. 1o
OBUIO CBSI3aHO C SITTOHCKOW MYCYJIBMaHCKOW TIOJINTHKOM, B
KOTOPOH SIMOHCKOE MPAaBUTEILCTBO IMBITAJIOCh HCIOJIbB30-
BaTh McJIaM Juts KOHTpouts Haj Kutaem u FOxHO# Asueii*.

15 okTsi0pst 1945 1. mpou30IIea POCIYCK aCCOIUAIHH.
[Tpu sTomM n3ydenue uciama B SIMOHUM HPOIOIHKUIOCH.
Tak, mocne BolHBI ObUIO cO3aHO SIMOHCKOE MYCYJIbMaH-
ckoe obmectBo (HAA A F A1H%), npencenarenem
kotoporo 6611 OMypa Kentapo (KATH#EAER). O6mectso
MIPOJIOJIKAET CBOE CYIIECTBOBAaHHE U BHOCUT HEOLIEHUMBII
BKJIQJ] B U3y4YEHHUE UCIIaMa U B COBPEMEHHOH SIOHUH.

B HacTos1mee Bpemsi, HSCMOTpsI Ha HeraTUBHbBIE HOBOCTH,
CBSI3aHHBIE C UCIIAMOM B MUPE, TIPOCIICKUBACTCS CTPEMIICHUE
MHTETpalvK TOH KyJIBTYpbI ¢ MecTHOW. Harpumep, ipu nipo-
JIOJDKAFOLIEMCS OTXOZE OT TPaIULIHOHHOTIO SKUJTbS — STIOHCKUX
KOMHAT C TaTaMH, cTapeiiiias KOMIIaHUsI 110 IPOU3BOJICTBY Ta-
tamu T. Knoto co3nana HOBBIHM MPOAYKT I MYCY/IbMaH MO
Ha3BaHWEM WHOPH, KOTOPBI NpeIHa3HAYaeTCs ISl HCIIONb-
30BaHMsI BO BPEMSI MOJIUTBBL. JTOT KOBPHK TAKKE TIOIYJISIPEH
U CPE/IU TYPUCTOB-WHOCTPAHLIEB. YK€ IPUHSATO PEIIeHHE 00
HCTIONIB30BAHHMH ATOTO MPOJYKTa B MOJIMTBEHHBIX KOMHATax B
3asie akcriodopyma B Ocaka Kawucaii B 2025 1%

OnuH U3 M3BECTHBIX SIMOHCKUX OYJJUHCKUX MOHAaX0B
Manysma Jaiiko (FALLIK#) numer: «5 mepecran uc-
MOJIB30BaTh MUPUH® B OYyIIHICKOH KyxXHE. A TakKe me-
pecTan mpeajsarath MycyjabMaHaM, KOTOPBIM 3alpelieHO
H0JIOTIOKJIOHHUYECTBO, COCIUHATH JIQJOHH, YTOOBI MO-
muTbest byane. A eciy monpocst, st a0 OJHY U3 KOMHAT
Xpama Juisl ISITUKPaTHOM MOJINTBBI (Hamasa). B komHare
yKa3aHO B KakOM HarpaBieHUH Haxoiurcs Mekka. Tak-
ke 51 Bely mporpammy 1o pajauo “Bocems uacos! boru u
Bymae” (J\FF7Z & | #FR{LFK), rie nacrostens cunto-
WovA Ry DERAAREA 27 stk OHRG] 11 KT T
W GR7 v 7 2 BAD 200448 5575 1-13X— v,

B OFxARAY A=F0SFEYy b Wik (e OA sk
771 . URL : https://mainichi.jp/articles/20231127/k00/00m/040/092000c
(mara ob6pamenns : 21.02.2025).

¢ MUpHUH — ClTaJjKoe PUCOBOE BIHO, UCIIONb3yeMOe B AIOHCKOI KyXHe I
Ky/TMHApUL.

Crniucok numepamypsbi

UCTCKOTO Xpama, Oy[JIMIICKOr0 Xpama M MacTOpbI-IPOTe-
CTaHTHI J]AIOT OTBETHI HA BOIPOCHI CIyIIaTeJIeH ¢ TOYKU
3peHus KaXx/0it penuruu. S Ol XOTeT TakkKe MPHUITTACHTh
CroZa M MMama, 4To0bl OblTO Oosiee nHTEpecHO» . B ero
MHTEPBBIO TAKXK€ IPUBOAUTCS WHTEPECHBIH 31n3071 00
OXXHMJaHWUU ayIMeHIMU C PUMCKHUM IIalloil B 3aje, Iie OH
HaXOIWJICS PSAZIOM C MYCYJIBMaHCKUM PYKOBOJIUTEIEM U3
Hpaxa v IUCKYTHPOBAJ C HUM O Kuxane*®.

Cy1ecTBoBaia TaKKe U MOMBITKA SIOHUH K MEPHOMY
COTpPY/IHMYECTBY MEXIy OyaaucTaMH, MyCyJIbMaHaM{ U
IpeAcTaBUTENAMU apyrux penuruil. B 1996 r. Ukena Jlaii-
caky (V[ KAE), mpesunent Coka I'axkait MHTepHemHT
(BMli%42=4 >~ X+ 3 V) ocuosan B Toxuo u To-
Hoyiny (I'aBaiin, CIIIA) MHCTHTYT MI00aiabHOTO MHpa 1
nonutuky Toxa. MHCTHTYT 3aHMMaeTcst mpodiaeMamu pas-
BUTHS II00AJIBHON IIMBUIIM3AINN: 3aIIUTON YeJI0BEYECKON
JKM3HH, OXPAaHOW OKPYKaloIeH cpeabl ¥ rapMOHUYHBIM
pa3BUTHEM BCEX YEJIOBEUECKHX coo0IecTB. OH CIIOHCH-
pOBaJl MHOTOYHCIICHHBIC KOH(PEPEHIIUH U MyOIHKaIuH, K
YHCIY KOTOPBIX OTHOCUTCS «[J00anpHas UBHIH3ALMS:
OyIINIICKO-UCTAMCKHI HAnor»™.

BuiBoabI

Hcnam X0Th U He ABISETCS TPAJUIIMOHHON pesuruei,
HO B MOCJIEIHUE TOAbl CTall aKTUBHO PACHPOCTPAHATHCS B
SlnoHuu. DTOT MPOLECC CBA3aH HE TOJBKO C YBEIMYEHU-
€M KOJIM4eCTBa MYCYJIbMaH-UHOCTPAHIIEB, HO U C TEM, YTO
CaMU SIMIOHIIBl HAUMHAIOT MIPUHUMATh MCIIaM, BUJS B HEM
WCTUHHYIO penuruio. Ho HecMOTps Ha JOCTaTOuHYIO Be-
POTEPITUMOCTD SITIOHIICB-00BIBATEINCH, Y MyCyJIbMaH €Il
CYILIECTBYIOT OIPENEICHHbIE CIOKHOCTH HHTErpaluu B
SITOHCKOE OOIIECTBO.

VOHAE EFORCT v 5 B e 2 RO RHAME %
iR B8 & 1£? URL : https://toyokeizai.net/articles/-/75689?page=3
(maTa obpamenns : 21.02.2025).

Po—v B [XRARECATY ] B AR
% h & HF % J77 URL: https://industry-co-creation.com/lifestyle/6294
(maTa obpamens : 21.02.2025).

¥ Byppuitcko-MyCy/IbMaHCKie JOKTpuHambHble orHomeHmsa. URL :
https://studybuddhism.com/ru/prodvinutyy-uroven/istoriya-i-kultura/
buddizm-i-islam-prodvinutyy-uroven/buddiysko-musulmanskie-
doktrinalnye-otnosheniya (naTa o6pamenns : 21.02.2025).

IHTF TARCEB T2 AT —LDBENEEZZARNDFEHNE (ALY F27YV74) 20T/
fTceid b a3a=r—yav: Bihasa=r—y 3 V408 575, 20154, 199-215E
INHF HEANDA R 5 — L RE—HARA A L#HHFE [REA AT =L DT/ FHEBHKRD

B 2016 FEBEE. 150-155X— .

I [NMETAT DO THANGZ LA A A5 —

3 > %135 2021. 83-101 X — ¥,

LAEBRELE-O] /el - X 233 2=4/r—

SHBE [AIZ{E0 2 M &[5 0 220 | FAZHHTE 20184F 248X — v |

Chen J. Islamic Modernism in China: Chinese Muslim Elites, Guomindang Nation-Building, and the Limits of the
Global Umma, 1900—1960 : Submitted in partial fulfillment of the requirements for the degree of Doctor of Philosophy in
the Graduate School of Arts and Sciences. New York : Columbia University, 2018. 287 p.

References

Komura, A. (2015). Japanese spirituality seen from the history of Islam in Japan. Language, Culture, and
Communication: Journal of the Faculty of the College of Intercultural Communication, 7, 199-215.
Komura, A. (2016). The Japanese Acceptance of Islam: The Japanese Islamic Association and «Mahayana Islamy.,

150-155. Religion and the Modern World. Naoki Watanabe.

Komura, A. (2021). Six Articles of Faith and Four Pillars of Islam: How the Japanese once understood Islam language,
culture, and communication. Language, Culture and Communication: Journal of the Faculty of the College of Intercultural

Communication, 13, 83—101.

www.journalec.com 13

[ )ur

OTHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No 1, 8-14


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://mainichi.jp/articles/20231127/k00/00m/040/092000c 
https://toyokeizai.net/articles/-/75689?page=3 
https://industry-co-creation.com/lifestyle/6294 
https://studybuddhism.com/ru/prodvinutyy-uroven/istoriya-i-kultura/buddizm-i-islam-prodvinutyy-urove
https://studybuddhism.com/ru/prodvinutyy-uroven/istoriya-i-kultura/buddizm-i-islam-prodvinutyy-urove
https://studybuddhism.com/ru/prodvinutyy-uroven/istoriya-i-kultura/buddizm-i-islam-prodvinutyy-urove

Shimada, H. (2018). Believe in Al or believe in God (Shodensha Shinsho)., 248.

Chen, J. (2018). Islamic Modernism in China: Chinese Muslim Elites, Guomindang Nation-Building, and the Limits of
the Global Umma, 1900—-1960: Submitted in partial fulfillment of the requirements for the degree of Doctor of Philosophy
in the Graduate School of Arts and Sciences., 287. New York: Columbia University.

UHgpopmayus 06 asmope Information about the author
Oru Anexcanapa-Merymu — CTyJCHTKa, Aleksandra-Megumi Ogi — student,
Cankr-IlerepOyprekuii TocynapCcTBEHHBIH YHUBEPCHTET, St Petersburg University,
r. Cankr-IletepOypr, Poccuiickas ®enepanms; St Petersburg, Russian Federation;
ORCID: https://orcid.org/0009-0004-4818-116X; ORCID: https://orcid.org/0009-0004-4818-116X;
e-mail: rossiyasmile7@gmail.com e-mail: rossiyasmile7@gmail.com
Hocrynuiaa B pegakuuio 17.02.2025 Received 17 February 2025
Hpunsara k nyoaukanun 09.03.2025 Accepted 9 March 2025
Onyo6auxosana 10.03.2025 Published 10 March 2025
OTtHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture 14 www.journalec.com

(2025) Vol. 7 No. 1, 8-14


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

Hay4Has ctatbs

HaLIMOHa.ﬂbHaﬂ CneLlM(bVIKa JIeKCUKO- https://doi.org/10.31483/r-126570
cdopaszeonornyeckoro nonsa Brot B HemeLkom YAK 811.112.2'373
A3blKe (NMMHrBOCTPaHOBEAYECKUNA acneKT) m

Bopo6beB 0. A. vt
Akagemusi npaea 1 ynpasneHus
denepanbHon cnyx0Obl UCMOMHEHUSI HAKa3aHUA  ROR
r. PasaHb, Poccuiickast Pegepaums.
https://orcid.org/0000-0003-2901-1830, e-mail: jurij.worobjow@yandex.ru

Pe3srome. [JaHHasi paboTa nocesiLLeHa NMMHIBOCTpaHOBEAYECKOMY aHanm3y cpoHoBoro crioBa «Brot» B conoctaeneHun c ero
PYCCKMM MOHATUMAHBIM SKBUBANIEHTOM «XI1€0» C Lenbio BbISBNEHUS] HALMOHAIBbHO-CNELMGUIECKNX OTIINYMIA, OBYCrOBMEHHbIX
MPYCYTCTBMEM Ha CEMaHTUYECKOW Neprdepm AaHHbIX NTEKCEM KyrbBTYPHbIX KOMMOHEHTOB. Jlekcnueckuii hoH crnosa «Brot» npea-
CTaBreH B paboTe B BMAE NEKCUKO-(hPa3eoriorMyeckoro norsi, B COCTaB KOTOPOTro Bbinu BKIKOYEHbI KYMNBTYPHO MapK/pOBaHHbIE
NEeKCUYecke eavH1Lbl, coequHaoLLmMe B cebe Kak JIMHIBUCTUYECKOE, TaK U HEMMHIBUCTUYECKOE COAEPXXaHUEe, YTO MO3BOMAIIO
CTpaHOBEOYECKN 3HAYMMO MHTEPNPETMPOBATL HA3BaHWE AAHHOMO CEMaHTUYECKOTO 0ObeANHEHMS. AKTyarnbHOCTb UCCenoBaHus
obycnoBneHa HeOOXOOAMMOCTBIO AanbHENLLIEro N3yveHUs hOHOBOW NTEKCUKM C YHETOM KOMIMIIEKCHOMO XapaKkTepa ee BHEMOHSs-
TUAHOWM YaCTW 3HAYEHUs, T. €. NIEKCUYECKOro ooHa, 0bnaaaroLLEero MMMITMUMTHBIM HauMoHanbHbIM CBOeobpasvem, anmMmHaums
KOTOpOro crnocobHa 0bycrnoBuTs cbov B Xode akTa MEXKYILTYPHOW KOMMYHMKaumu. Vcnonb3oBaHHbIE B Xo4e UCCrenoBaHus
MeToAbl ONMCaTENbHOTO, CONMOCTaBUTENBHOTO U KOMMOHEHTHOIO aHanmsa, MeToq, KpUTUYECKOro aHanm3a CrioBapsi U CrioBapHbIX
AedVHMLMIA NO3BOMNUIM CAENAaTh BbIBOA O BbICOKOW CTEMEHU KYIBTYPHOW YHUKANbHOCTY NapagurMaTyecknx U CUHTarMaTuyeckmx
OTHOLLIEHWI y crioBa «Broty, a Takke BbIsIBUM KONMYECTBEHHBLIE U KAYECTBEHHbBIE OTINYUS Y TEMATUYECKM COOTHECEHHBIX LIENb-
HO- 1 pa3aenbHOO(OPMIEHHBIX BTOPUYHBLIX HOMUHALMIA B PaMKax yKka3aHHOTO NEKCUMKO-(paseornornyeckoro nosis, Y4Tto ABnseTcs
creacTeem ocobon racTpoHOMUYECKON yHKLMM xreba B HEMELIKOM HaumoHarnbHoM KyxHe. OCHOBHOM MaTtepvan UcCrenoBaHms
npeacTaBreH KyrnbTypHO MapK/pPOBaHHBLIMW NIEKCUHECKMI eQVHULIAMMN YKa3aHHOW TEMaTUKW, BbISIBIIEHHLIMU MYTEM CrOLLHOW
BbIOOPKM M3 HEMELIKMX TOIKOBbIX, SHLMKITIONEaNYECKNX, (OPa3eoriorMyecknx 1 MMHrBOCTPaHOBEOYECKMX CITOBAPEN, HEMELKOSI3bIY-
HbIX CMPaBOYHBIX PECYPCOB, @ Takke HEMELIKO-PYCCKNX NEPEBOAHBIX CITIOBapeN.

Knroueebie cnoea: nMHrBOCTpaHOBEAEHME, BTOPUYHBbIE HOMUHALUMK, (OOHOBAs NTEKCKKA, NEKCUKO-chbpaseonornyeckoe nore,
FIMHIBOCTPAHOBEAYECKMI aHanm3, KyrnbTYPHbIA KOMMOHEHT, napagurMaTnyeckne OTHOLLEHWUS, CUHTarMaTtuyeckme OTHOLLEHWS.

Ansi yumupoeaHus: Bopobbes 0. A. HaumoHanbHasa cneuudmka nekcmko-paseonornyeckoro nong Brot B Hemel-
KOM sA3blKe (NMMHrBOCTPaHOBEeAYEeCKUin acnekT) // ATHuYeckas kynbtypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 15-22. DOI10.31483/r-126570.
EDN ESBIAD

Research Article
National specificity of the lexical-phraseological field Brot
in the German language (linguistic-cultural aspect)

Yuriy A. Vorobyev

ROR Academy of Law Management of the Federal Penal Service of Russia
Ryazan, Russian Federation.

https://orcid.org/0000-0003-2901-1830, e-mail: jurij.worobjow@yandex.ru

Abstract. This article is devoted to the linguistic-cultural analysis of the background word "Brot" in comparison with its Russian
conceptual equivalent xne6 in order to identify common and nationally specific differences due to the presence of cultural
components on the semantic periphery of both lexemes. The lexical background of the word "Brot» is presented in the form of a
lexico-phraseological field, which includes culturally marked lexical units combining both linguistic and non-linguistic content, which
allowed us to interpret the background uniqueness of the lexeme in a culturally meaningful way. The relevance of the research
is conditioned by the necessity of further study of the background lexicon taking into account the complex character of its non-
conceptual part of meaning, possessing implicit denotative and connotative national originality, the elimination of which can have
a negative impact on the act of intercultural communication. In the course of the study, we also used the methods of descriptive,
comparative and component analysis, the method of critical analysis of the dictionary and dictionary definitions, which allowed us to
conclude that the paradigmatic and syntagmatic relations of the word "Brot" are highly culturally unique, and revealed quantitative
and qualitative differences in thematically related secondary nominations. The main material of the study is represented by culturally
marked lexical units of the mentioned topics, identified by means of a continuous sampling from German explanatory, encyclopedic,
phraseological and linguistic-cultural dictionaries, as well as German-Russian dictionaries.

Keywords: linguistic and cultural studies, secondary nominations, background vocabulary, lexical and phraseological
field, linguistic-cultural analysis, cultural component, paradigmatic relations, syntagmatic relations.

For citation: Vorobyev Y. A. (2025). National specificity of the lexical-phraseological field Brot in the German language
(linguistic-cultural aspect). Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 7(1), 15-22. EDN: ESBIAD. https://doi.org/10.31483/r-126570.

Beenenne CTaBISIONINX COOOW «pe3yabTaT HCTOPUUYECKOTO pas-

B kympType KakIoro Hapona, MMOMHUMO OOIedeno-  BHUTHS CHCTEMBI MUTaHUS Hapona» [Tataposa, 3aTeeBa,
BEUCCKHUX, CONEPKUTCA Oompmroe umcno smeMeHToB, 2022, c. 30], momy4nBmIAKA CBOE MaTEepPHAIBHOE BOIIIO-
oOnamaromux SPKO BBIPAKCHHON HAIIMOHANBHOM CHEl-  IIeHHE B OMPEIEICHHONW COBOKYITHOCTH KYIHHApHBIX
npuxoii. 3HAYNTEIBPHOE KOJTMYECTBO DJIEMEHTOB TAKOTO  IPHUEMOB W OJION, XapaKTEePHBIX IJISI COOTBETCTBYIOMIEH
IJaHa MPUCYTCTBYET B HANMOHAIBHBIX KYyXHSX, MpEA-  OOIIHOCTH JIONEH.
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SIBISISICH «HETTOBTOPUMBIM (DEHOMEHOM TPaAUIIOHHON
KyJIBTYpBI 3THOCA U 00Jajgast COOCTBEHHBIM I'aCTPOHOMHU-
yeckuM Komom» [SAxoriera, 2020, c. 92], HanmoHaIbHAsS
KYXHsI BBIJICJISICTCSI MOIITHBIM KYJIBTYPOJIOTHYECKHM ITOTCH-
LIMaJIOM, KOTOPBIH HE TOJBKO 0OYCIIOBIMBAET MOSBICHNE Y
TOTO WJIM MHOTO HapoJla YHUKAIBHBIX KyJIWHAPHBIX TPau-
LU, HO 3a4acTyI0 MPEAONPECISIET CYIeCTBEHHbBIE H3Me-
HEHHUSI B TACTPOHOMHYECKONW JTMHAMHUKE CaMbIX OOBIYHBIX,
€CJIM TaK MOJKHO CKa3aTb, MHTEPHAI[MOHAJIBHBIX OJIFOJ, Ha-
MMUTKOB WJIX MPOIYKTOB. HarmIsiHBINA TpUMEp TaKUX OTIIHU-
YUH IEMOHCTPUPYET XJ1e0 (HeM. Brot), 3aHUMAIOIIUI OTHO
13 IEHTPAIBHBIX MECT B PALlHOHE HEMIIEB.

[To nanubIM Hemenkoro cTarMcTHYECKOro BEAOMCTBA,
KaK/bIi HEMEIl ChellaeT B CPEeHEM OKOJIO 75 KUJIOTpaM-
MoB x1ie0a B rox1'. Takoii mokasaresb BEIBOAUT [ epMaHUIO
B MHUPOBBIE JIJIEPHI 110 MOTPEOICHHUIO JIaHHOTO IPOTYKTa
Ha JyIly HaCEJICHHUSL.

XJied — He TONBKO OJMH CaMbIX 3aMETHBIX JJIEMEHTOB
HEMEIKOH KyXHH, HO U HEMELKOTO KyJIBTYPHOTO Kojia B Iie-
soMm. HemapoM Hemilbl Ha3bIBalOT ceOsi XJICOHOW Hamued —
Brotnation. Ocoboe OTHOIIEHNE K JAHHOMY IIPOITYKTY MOYKHO
HaOMIoNaTh Kak Ha OBITOBOM, TaK U Ha O(pUIIMAIBLHOM YPOBHE,
YTO TIOATBEpKAAeTCsl HaymyreM B [epmanun HanmonansHo-
IO MHCTUTYTA XJ1e0a, LIeJIoro psijia My3eeB Xjie0a, eKEerofHoro
O0MICHAIIOHATLHOTO Tipa3aHuKa J{Hs Hemerkoro xieda (Tag
des deutschen Brotes). B 2014 r. HarmoHnansHast KOMUCCHS 110
nenmam FOHECKO Brimrouniia HeMelKuid xj1ed B 00LLeHaIo-
HaJIGHBIN CIIMCOK HEMaTePUAILHOTO KYJIBTYPHOTO HACIEIHS.
OO0uayiast Takoi MOIIHOM KyJIBTYPHOH JIMHAMHUKOH, 3TOT TPO-
JIyKT HE MOT' HE MOJIy4YUTh COOTBETCTBYIOLIETO SI3bIKOBOTO OT-
paXKeHHs1, aHAJIM3 KOTOPOTO TPEJICTABISIETCSl MHTEPECHBIM He
TOJIBKO B SI3BIKOBOM, HO M MEXKYJIETYPHOM ILIaHE.

Marepuaj 1 METOABI MCCJIeT0BAHUS

SI3BIKOBBIM MaTEpHaAJIOM UCCIIEIOBAHUSI IOCITYKHIIA KYJTb-
TYPHO MAapKHPOBAaHHAs JIEKCUKA, MPEICTABJIAIOLIAs COOOH
COBOKYITHOCTH SI3bIKOBBIX GAMHUIL (CJIOB, CJIOBOCOYCTAHHIMH,
YCTOWYMBBIX BBIPXKEHHUH), COAEPIKAIIMX B CBOCH CEMaHTHKE
KYJIETYPHBIE KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE OTPAKAaIOT «COLIHAIIb-
HO-UCTOPHYECKYIO, NHTEIIEKTYaJIbHYI0 U AKCIIPECCUBHO-I-
MOIMOHAJIBHYO, OLICHOUHYIO HH(OPMALHIO HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepay?, TeMaTHUeCKH COOTHECEHHBIE CO CIIOBOM Brot
BBIJICJICHHbIE METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKM Ha Marepuaje
HEMEIIKUX TOJKOBBIX®, ()pPa3eoNOrnyecKux?, TMHrBOCTpaHo-

! Pro-Kopf-Konsum von Brotgetreide in Deutschland in den Jahren 1950/51
bis 2022/23. URL : https://de.statista.com/statistik/daten/studie/175411/
umfrage/pro-kopf-verbrauch-von-brotgetreide-in-deutschland-
seit-1935/#:~:text=Im%20Jahr%202022%2F23%20lag,75%2C2%20
Kilogramm%20pro%20Kopf (gara obparens : 20.01.2025).

? Benbunkos 0. A. O Ky/IbIypHOM KOHHOTATUBHOM KOMIIOHEHTe JIEKCUKI //
SIspik: cuctema n1 pyHKIMOHMpoBaHe. Mocksa: Hayka, 1988. C. 30.

> Duden: Deutsches Universalwdrterbuch. 4., neu bearbeitete und
erweiterte Auflage. Hrsg. von der Dudenredaktion Mannheim u. a.
(Dudenverlag). 2001. 1892 S.; Wahrig G. Deutsches Worterbuch: Mit
einen «Lexikon der deutschen Sprache». Hrsg. von Dr. Renate Wahrig-
Burfeind. Gitersloh, 1994. 871 S.; Langenscheidts Grossworterbuch
Deutsch als Fremdsprache. Das einsprachige Worterbuch fiir alle, die
Deutsch lernen. Berlin; Mocksa: Mapr. 1998. C. 1216.

* Maspuesa [I. I Hemenko-pycckuii coBapb COBPEMEHHBIX (paseonorns-
moB = Aktuelle idiomatische Redensarten deutsch-russisches Worterbuch.
Mocksa, 2003. C. 505.; Hemenko-pycckuit dpaseonorndecknii cnosapb /
cocrasutens JI. O. Bunosmd. Mocksa, 1995. C. 766.; Harenberg Lexikon
der Sprichworter & Zitate: mit 50 000 Eintrdgen das umfassendste Werk in
deutscher Sprache. Dortmund: Harenberg. 2001. 1600 S.
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BEIUCCKUX®, a TaKXKE Psiia HEMELIKO-PYCCKUX cloBapeit’® B
paMKax JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO aHAJIN3a.

[TonsiTHiiHas TOXXAECTBEHHOCTh JIEKCeMbl Brot ¢ ee
PYCCKHMM 3KBHBAJICHTOM X6 ¥ HAINYKE BHETIOHSTHHHBIX
CEMAHTHUYECKHX OCOOCHHOCTCH, OOYCIOBJICHHBIX HEMEIl-
KHMH KyJIBTYPHBIM CBOEOOpa3neM, MO3BOJISIET pacCMaTpH-
BaTh ee B KauecTBe (DOHOBOTO CJIOBA, T. €. KaK JIGKCHYe-
CKYIO CJMHUILY, UMEIOIIYI0 KYJIBTYpPHBIH KOMIIOHEHT Ha
nepudepun cBOeH CEMaHTHKH.

B KyJbTypHO OpHEHTHPOBaHHOM JIMHIBHCTHKE padora
¢ (hoHOBOII JIEKCHKOH TpaJULIMOHHO NPU3HACTCS JIO0CTa-
TOYHO CIIO)KHOH C TOYKHM 3pPEHUS ONHCAHUS INepudepuii-
HBIX CEMaHTHYECKUX OTIMYHMH M MX S3BIKOBOM IKCIUIMKA-
uuu [Haceiposa, 2023; TMoxunaesa, Bocrpukosa, 2023;
Bbpemuc, MBanos, 2023; Bopoobes, 2022]. D10 00ycioe-
HO CTPYKTYpPHOH M COJEPIKaTeNIbHOM CIIOKHOCTBIO JICKCH-
yeckoro poHa, B paMKax KOTOPOTO KYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT
MOXXET 00J1a/1aTh CTPAHOBEAYECKH 3HAYMMOW MH(OpMaIH-
el KaK JEHOTaTUBHOTO, TAK M KOHHOTATUBHOIO XapakTepa.

Haunbonee sddexrtuBHBIM criocoboM orucanust §o-
HOBBIX OTIMYMI TIPEJICTABISETCS KOMIUIEKCHBIM TOJIXO,
TO3BOJISIIOIIMK  OKCIUTMIMPOBAaTh  JISKCHYEeCKHH (OH B
BUJIC JICKCHKO-(DPa3eOoIOrNUecKoro MoJis, T. €. HEKOTOpOW
CYMMBI JIGKCHYECKUX CIMHHUI] NPSIMOM M BTOPUYHOW HO-
MHUHaIMU (IIEJIBHO- M Pa3ienbHOO(GOPMIICHHBIX), 00benu-
HCHHBIX OOINCH ceMoil Brot M «CTPaHOBEAYCCKU 3HAYH-
MO HHTCPIPETUPYIOIUX “UMS JIAHHOTO OOBCIMHCHHSD)
[Xaiipynuna, BopoObes, 2021]. Bxozsiye B coctaB JaHHOTO
TIOJIS €/IMHUILIBI PACCMATPHBAIOTCSI HAMU B KQ4ECTBE HJIEMEH-
TOB, COSJIMHSIOIINX B ce0e JIMHIBUCTUYECKOE M BHEJIMHIBU-
CTUUECKOE COJIepKaHKe, BCIIEJICTBUE YETO OHU BXOIAT «HE
TOJIKO B COOCTBEHHO $SI3bIKOBBIE, HO U B Oosiee IiryOOKHe
BHESI3BIKOBBIE “TIAPAIUIMbl” M “CHHTAarMbl’, T. €. Kiaccudu-
KallMOHHbBIE CHCTEMBI M CIOCOOBI NPUMEHEHHUSI B JCHCTBU-
TEJBHOCTH caMuX Betei»’. [Tose Takoro 1iaHa npuodperaer
«yIBOCHHYIO CTPYKTYpy» (TepmuH B. B. BopoObesa), no3so-
JISTIOILYIO «C HEOOXOMMOCTBIO SKCILIMIMPOBATH TE dJIEMEH-
TBI U CBSI3H, KOTOPHIE KaK OTPAKEHUE KYJIBTYPbI BHIXOSAT 32
npezebl 00BIYHOTO CEMaHTUUYECKOTO MOJISI KaK COOCTBEHHO
SI3BIKOBOM Kareropum»®. Takoit ciocod JTeKCHYECKO# IKCILTH-
Kalli¥ HAIIMOHAJIBHOTO CBOE0Opa3us ()OHA IPEICTABIISCTCS
BIIOJIHE JIOTUYHBIM C YYETOM TOTO, YTO JIaHHBIN ()parMeHT ce-
MaHTHKH CJIOBA BOCIIPHHMMACTCS ¥ B JIMHIBOCTPAHOBE/ICHUN
B Ka4eCTBE HEKOTOPOIO MOJICBOrO 00pa3oBaHus’, H30MOPd-
HOTO JIEKCUKO-(hPa3eosIornaeckoMy IO,

B kadecTBe JOMOIHUTEIBHBIX METOAOB UCCIICIOBAHUS
B paboTe ObUIM MPUMEHEHbI METOJ CIUIOUIHOW BBIOOPKH,
OIUCATENbHbIH, CPABHUTEIBHBIH W COIOCTABUTEIbHBIN
METO/IbI, METO/ KOMITOHEHTHOTO aHaJIu3a, a TaK)Ke METOJ
KPUTHYECKOTO aHAJIN3a CJIOBAPHBIX NE(HUHUIIUH.

® Deutschland : imurBocTpanoBenyeckuit cnosaps : cebiuie 5000 crareit /
oy, pepakuuert u obmmm pykosopcTsom H. B. Mypasnépoit. Mocksa :
ACT : Acrpens, 2011. C. 991.

° Borb11I0IT HeMeL[Ko-pyCccKuii cioBapb = Langenscheidts Grossworterbuch
deutsch-russisch : B 2-x Tomax. Mocksa, 2002. C. 2253.; Bonb1oii Hemelr-
KO-pycckuii cnosapb : 230 000 c/oB u croBocoyeTaHmit / COCTaBUTENb
O. I1. BacunbeB. Mocksa, 2008. C. 639.

7 Bopo6beB B. B. K moHsTiio mois B IMHIBOKY/IsTypororun (o6uue
npuHIubl) // Pyccknit sisbik 3a pybeskom. 1991. Ne 5. C. 104.

# Tam xe. C. 103.

° Tomaxu I. [I. TeopeTnyeckiie OCHOBbI TMHIBOCTPAHOBEICHNS Ha MaTe-
puase neKCUYeCKUX aMepUKaHU3MOB aHITIMIICKOTO SA3bIKA : IUCC ... JOKT
duon Hayk. Mocksa, 1984. C. 117.
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OOmmemerononornyeckold  0a3oil aisl MCCiIea0BaHUS
MOCITYKWIN paboThl, MOCBSIIEHHBIE TEOPUHU JIMHI'BOCTpa-
HOBeJIeHU'?, TINHTBOKYJIBTYPOJIOTUH U KOHICIIIIMH OIS B
JMUHTBOKYIbTYpoJorun [Xaiipynuua, 2021'"; Nassenstein,
2022], Teopun IEKCHKO-(PPa3eonornieckoro momis'?, a Tak-
)K€ KOHTPACTHBHBIE HCCIICAOBAHUS, OOBEKTaAMH KOTOPBIX
CTaJIM KYJIBTYPHO-MapKUPOBAaHHBIE JIEKCHUECKUE SIUHULIBI
B paMKax JIeKCHKO-(hpa3eosornieckux nosieil Ha Marepua-
Je pazauuHbIX A3b1KOB [FOpuna, IlnoTraysp, 2023; Anb-
Bapec Conep, Huranes, 2024; JIyn Xaomusn, 2024; Ctpe-
kanmoBa, 2024; Colenciuc, 2024; Sava, 2022].

Pe3ynbTaThl HCC/IEIOBAHMS U HX 00CYyKAeHUE

Hewmelkre TONKOBBIC CIOBAPH BBIACISIOT Y JIEKCEMBI
Brot nBa 0CHOBHBIX NIPSMBIX 3HAUCHUS: &) aus hauptsdchlich
Mehl, Wasser und Salz gebackenes Nahrungsmittel, 1. e. -
LICBOM MPOYKT, BhINEKACMBbI [NIABHBIM 00pa30M U3 MyKH C
HCIIOJIL30BaHKUEM BOJIbI U COMH, U 0) einzelner Brotlaib — ta-
KO#i TIPOIYKT B BUJIC KPYITHOTO BBICUCHHOTO U3ICIIHSL.

[pu HEeKOTOPOM Mapajieinu3Me B KyJABTypHOU JWHA-
MHUKE HEMEIIKOTO Brot W PyccKoro xieb, 00yCIOBICHHOM,
B YaCTHOCTH, OIpPEICICHHBIMH CTaHIAPTHBIMH TEXHOJIO-
THYCCKHMH TIPOIIECCAMU TIPU €r0 BBITICUKE, HCIMONB30Ba-
HHEM [VIaBHBIM O0pa3oM PXKAHOIl MM MIICHUYHOW MYKH,
a TAKXKE HATMYHUEM B TIPOJAXKE OMPEIEICHHOTO KOIMIeCTBa
x71e000yIOYHBIX W3MEIHH, MPUIICANINX B HAMOHAIbHBIC
KyXHH U3 JIpyrux Kyasryp (Hanpumep, Ciabatta ‘unadar-
ta’, Zopf ‘xana’, Baguette ‘Oaret’), JIMHTBOCTPAHOBEIUC-
CKHil aHaNW3 OOHAPYKMBACT y JIEKCeMbl Brot mpu corio-
CTaBICHUU C PYCCKHM J3KBUBAJICHTOM X7¢6 Psif OTIMYH,
00YCIIOBIICHHBIX BIMSIHUEM KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa Ha
ee mapajurMaTueckue OTHoIIeHusL. J{J1s ciioBa ¢ mpeBasu-
pOBaHHEM KOHKPETHO-IIPEAMETHOH OTHECCHHOCTH M COOT-
BETCTBYIOIICH TEMATHKHA OCHOBHBIM BHJIOM IapaJdUrMari-
YECKHX OTHOLICHUIT OKa3bIBAIOTCSI CBS3H, MPEACTABICHHBIC
BHUJI0-COPTOBBIMH MAPaAUTMaMHK TAHHOTO MPOIYKTA.

BiusiHue KyJIbTypHOTO KOMIIOHEHTA Ha apaaurMaTHKY
cloBa Brot TPOSIBISETCS MPEKAC BCETO B TPATUIHOHHOM
JUTSI HEMEIKOW MTOBCEAHEBHON ACHCTBUTEIBHOCTH pasrpa-
HUYCHUU XjicOa Ha Oenbiii (weiffes Brot wnu Weifsbrot),
cepslil (graues Brot wnu Graubrot) n yepHblii (schwarzes
Brot wim Schwarzbrot), Toriaa kKak B OTeYECTBEHHOM OBITY
OOBIYHBIM SIBJISICTCS KYJABTYPHO-TAaCTPOHOMHYECKAs [IH-
XOTOMUSL Oenblil (MULeHUUHDBIL) XAeD — YEePHbLUL (PACAHOTL)
xne6. PxkaHO-MIIICHUYHBIN XJ1€0, IMEHYEMbIi B HEMCIIKOM
si3bike Graubrot, 0€3yclIOBHO, IPUCYTCTBYET U B PYCCKOM
HALMOHAIBHOI KyXHE, OIHAKO B OTCYCCTBEHHOM OBITY OH
HE BBIICISICTCS B OTACIBHYIO MApagurMy, B CBSI3H C 3THM
B pOCCHICKOI OylTo4HOl ucmonb30Banue ¢Gpasbl «Jlaiite,
noxanyicra, OyxaHky (OyIKy) ceporo xneba» ¢ KyJIbTypo-
JIOTUYCCKOW TOUKHU 3pCHUs OYyIET HE COBCEM BEPHOM.

1 Bepemaruu E. M., Kocromapos B. I. fIsbik u kynerypa. Tpu nuHrao-
CTpaHOBEYeCKe KOHIIETIIINIL: JIEKCUYeCKOTO (POHA, peUerIoBeieHIeCKIX
TaKTHUK ¥ CalleHTeMbI / TIOJ PeflaKIieli 1 C TIOC/IeCTIOBeM aKajleMMiKa
0. C. CremmanoBa. Mocksa : ViHapuk, 2005. C. 1040.

' Cm. Taxxe: Bopo6bes B. B. JIunrsokymbsryponorus. Mocksa : Poccnii-
CKIIT YHUBEPCUTET APY>KOBI Hapozos, 2008. C. 336.

1 Tanrenckas B. JI. K Bonpocy o cratyce $hpaseoceMaHTI4eCKOro 0N //
JIMHTBUCTUKA ¥ METOAMKa B BbICIIeN mikone. Mocksa : MITIMUS um.
M. Topesa, 1977. 7. C. 143-152.; Cabyposa H. A. Crpykrypa ¢paseo-
CEeMaHTIYeCKOTO MOMA MpocTpaHcTsa // Oumonorndeckne Haykm. 2002.
Ne2. C. 81-88.
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B pesynbrare npuMeHEHHsI YHUKaJIbHBIX TEXHOJIOTH-
YEeCKHX IPOLIECCOB IPH BBINEYKE Xyieda BCe HEMELKHE
copra xJieba UMEI0T aOCOJIOTHYIO KYJIbTYPHYIO YHUKAJIb-
HOCTB, @ UX HA3BaHMsI SIBJISIIOTCS 110 CBOEW CYTH CIIOBa-
MU-pEINsIMH, T. €. JIEKCHUECKUMH eIMHUIIaMH, KOTOpbIE
«Ha3bIBAIOT MIPEJMETHI I€HCTBUTEIILHOCTH, XapaKTepHbIE
JUISL KM3HHM OJTHOTO HApOJa W COBEPILICHHO YYXJbIE JUIs
npyroroy» [CasixoBa, 2021, c. 739].

B cootBercTtBUM ¢ peectpoM Hemerkoro mHCTHTYyTa
xneba (Deutsches Brotinstitut), opranuzanuu 3aHHMa-
IOIIEHCS KOHTPOJEM KadecTBa Xjieba M ero BBINECYKH, B
I'epmannn nacumthiBaercst 3200 odunmanbHO NMpHU3HAH-
HBIX COPTOB xJyieba'’. 3HaunTenbHAs YacTh U3 HUX OTHO-
CUTCS K TPAJUIMOHHBIM JUI HEMEIKOW MOBCEIHEBHOU
JKU3HU. BO Bcex Tpex YHOMSIHYTBIX IapajurMax coiep-
JKarcsl pa3HOBUIHOCTH XJjeba, obnanaroniye oOlieHanu-
OHAJILHOW M3BECTHOCTHIO M IOJIyYHMBIIHE SI3BIKOBOE 3a-
KpeIUIEHHE B JIEKCHMKOrpapUYecKUX HCTOYHMKAX. Jlis
napagurmel Schwarzbrot TakuMu SIBJISIOTCSI, HalpUMeED,
Landbrot ¢ ero pa3sHOOOpa3HbBIMU PErMOHAILHBIMH BapH-
antamu — Berliner, Bayrisches, Schwarzwdlder Landbrot,
Rheinisches Schwarzbrot, das Schliitterbrot. Ocobo cieny-
€T OTMETUTh OTHOCSIIUICS K JaHHOW BHJIOBOW Mapajurme
Pumpernickel — copt p>xaHOro0 XJ1e06a M3 MyKH Ipy0Oro IMo-
MOJIa € XapaKTePHBIM CJIJIKOBAThIM MJIN KUCIIO-CIIaJIKOBa-
TBIM BKycoM. Brineuka Pumpernickel umeer B I'epmanun
OYeHb JIaBHIOKO Tpaauuuio. [lepBoe ynomuHaHue 1aHHOTO
copra otHocHTcs eme K 1450 .

CraHJapTHBIM C TacTPOHOMHYECKOH TOYKH 3pEHUS
JUIsl BUJIO-COpTOBOW napanurmel Graues Brot v ipeacTas-
JICHHBIM B JIEKCHKOTpa(U4eCKnX HCTOYHUKAX SIBIISETCS
Kasseler Brot — pyaHo-TIIIEHNYHBIN XJ1€0, KOTOPBIH BhIIIE-
KaeTcsl B Pa3HbIX YacTsX CTPaHbI B Pa3IMYHBIX (OopMax: B
ceBepHOit yactu ['epmManuy — B BUie 0aTOHA C OKPYIVIBIMU
TYNBIMH KOHIIAaMH, B IOJKHOH 4acTH — B (hopMe Kpyriion
KoBpurd. TpajWIMOHHBIMU JUI 3TOW COPTOBOW Napa-
JIUTMBI TaK)K€ MOJKHO HasBarb Schwdbisches Bauernbrot,
Frankenlaib, Paderborner Brot.

B mapamurme Weifses Brot (Weifibrot) npexne Bce-
ro JOJKHBEI OBITh Ha3BaHbl Joastbrot, MIIEHUYHBINA XJ1eO
B (bopme HeOomnbIION OyxaHKW (B MpoOAaxke MpeiCTaBIcH
Hape3aHHbIM M YIIAKOBAaHHBIM), a Takxke Kastenweifsbrot
(neHnuHbIH X710 B popme OyXaHKH C TOHKOW MSTKOH KO-
poukoit) u Teebrot (Oenblii x1e0 B Buie 0AaTOHOB).

B poccuiickoii xyebonekapHOH IMPOMBIIUICHHOCTH
TaK)Ke CYIIECTBYIOT copTa xJieba, M3BECTHBIC LIMPOKO-
My Kpyry norpeoureneil. B mapaanrme «depHbli Xiae0»
K HUM MOXHO OTHecTu «bopomauHckuity, «JlapHULIKHI»,
«Muncknit»y, «Pwxkckuit». B mapagurme «Oenbiit Xi1e6»
CTaHAAPTHBIMHM, OTMEUYEHHBIMH B JICKCHKOTPa(hUUECKUX
UCTOYHUKAX, sBisiorcst Garonsl «HapesHoit», «K uaton,
«l'opoackoii» u T. 1.

B ocoOyro mapagurmy cieayer BBIACIHTH COpTa He-
MelKoro xijieba, KOTOpble Bpaud PEKOMEHIYIOT Ul TeX,
KTO CTaBHT JMETY B CBOEM ITUTaHUU Ha niepBoe Mecto. [Ipn
BBITICYKE JJAHHBIX COPTOB IPUMEHSIOTCSI 0COOBIE TEXHOJIO-
T'MHU, OTJINYHBIC OT KJIACCHUYECKHX, OOBIYHO HCIIONB3YeTCs
MyKa rpy0oro rnomosa uin myka crensrsl (Dinkel), roto-

3 Zahlen und Fakten zu Brot. URL : https://www.brotinstitut.de/
brotinstitut/zahlen-und-fakten-zu-brot (zara o6pamenns : 21.01.2025).
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BUTCSI TECTO U3 HECKOJIKUX BHUIOB MYKH. TpaJuIlMOHHbI-
MU 371eCh MOXXHO HasBaTh Dreikornbrot, Mehrkornbrot,
Dinkelbrot, Grahambrot, Steinmetzbrot.

@®oHOBBIE KYJIBTYpHO OOYCJIOBJICHHBIE PAaCXOXKICHUS
MIPOCIISKUBAIOTCS] HE TOJIBKO B PaMKaXxX BIMSHUS KYJIBTYp-
HOTO KOMIIOHEHTa Ha MapajurMaTHYecKUe OTHOIICHHS
JIeKCeMBbl Brot, HO M Ha €e CMHTarMaTHYeCKUH MOTEeHIH-
an. CrpaHoBeYeCKasi 3HAYMMOCTh MOXKET OBITh BBISIBJICHA
MpH aHAJIM3e KaK ONMKHEH, Tak U JalbHEH JICKCUYCCKOM
couetaemoct (hoHoBoro ciosa. Ilpu anamuze OmKHEH
COYETAEMOCTH Ba)KHBIMU OKa3bIBAIOTCSI XapaKTEPUCTHKH,
CEeMaHTHYECKH KaK Obl BKIIIOYEHHBIE B COCTAB CaMoOTO I10-
HSITHS, TOTJA KaK JUIs JAajbHEH COYeTaeMOCTH KYJIBTYPHO
3HAQUMMBIMU CTaHOBSITCSl OTHOIICHHS C MpPEAMETaMH, Cy-
IIECTBYIOIUM BHE OIPEAEIISIEMOro CJIOBa.

B nepBom ciydae pedb MOKET MATH O HEKOTOPBIX Ka-
YECTBEHHBIX XapaKTEpPUCTHKaX XJeba, MOJTydarolux B
psizie KOMMYHUKaTUBHBIX CHTYallMii HallMOHAIILHOE CBOE-
obpasue. Harpumep, Bompochl «Xied cBexuii?», «Xned
BUEpaIHUI?», «X1e0 uepcTBbI?» OyayT BOCHPHHATHI B
HEMEIKOH OyJOuHOI Kak HEKOPPEKTHbIE, TaK KaK HEMIIbI
MPUAAIOT 0c000e BHUMaHUE KauecTBY xJieba M TpaHIu-
OHHO ITOKYHAIOT €T0 CBEKEHCIICYCHHBIM.

JIuHrBOCTpaHOBEIUECKUI aHAIN3 AATbHEH coueTaeMo-
CTH CJIOBa XJ1¢0 TI03BOJISCT MPOCIEANTD MPEXKJIE BCETO €ro
(yHKIIMOHAIBbHBIE 0COOCHHOCTH KakK MpoayKTa. B orede-
CTBEHHOI HallMOHAIILHOM KyXHE XJIeO — ITPOIYKT, KOTOPBIH
o0JaiaeT TacTPOHOMHYECKON MO (yHKIIMOHATBHOCTBIO.
OH MOXeT OBITh YaCThIO PA3INYHBIX OJIOJ, KyIWHAPHBIX
W3/EIHH, B TOM 4nciie OyTepOpoIoB, €ro MoAaloT BO Bpe-
Ml IpHEMa MUK B Ka9€CTBE JIONOIHUTEILHOTO ITPOTyKTa
MTUTaHMsI, TI03TOMY 33 00€AEeHHBIM cTOJOM (pa3ssl «Iloue-
My 0e3 xneba?», «Emb ¢ xinedom!», «Xiaeda moapesars?»
HU y KOTO HE BBI3BIBAIOT KYJIBTYPHOTO IMCCOHAHCA.

B Hemenkoli HallMOHANBHON KyXHE Brot — 9T0 mpexe
BCEro KOMIIOHEHT, HEOOXOAMMBIH JIJIsl IPUTOTOBIICHHS OY-
TepOponoB. Vcropust aTol (QyHKIMH HeMelnkoro xieda
HACUYMTHIBAET YK€ HECKOJIBKO cTojieThi. [lepBoHauansHO
OyTepOpo/ paccMaTpHBaiICs HE TOJNBKO Kak racTpOHOMH-
YecKoe n3JieNie, He TpeOyrollee Kakoro-To 3HaYUTEIbHOTO
BpPEMEHH ISl €T0 NMPHUTOTOBICHUS MM OCOOBIX KyJIHHAp-
HBIX 3HAHUH, HO ¥ KaK MTOJIC3HBIH IS TUILEBAPEHHUS, B Ka-
KOM-TO CTENEeHHU Jjaxke JueTHUecKuil mpoaykrt. Eme B 1525
r. M. Jlrotep ouenuBan Putterpomme (Butterbemme —
pEeTHOHANIBHBIA JyONneT K cloBy Butterbrot) xax gute
Kindernahrung (xopoliyio 1eTCKyio exy)'.

B coBpemenHnoii ['epmanun OytepOponsl — OnHH U3
JIOOUMBIX TPOAYKTOB NMUTaHUs. HeMIlbl EHsAT UX 3a Ky-
JIMHAPHYIO JEMOKPAaTHYHOCTh, OHHM MOAXOAST M JUISl T10-
BCE/IHEBHOW JKW3HH, M JIJISI KaKUX-TMOO TOP)KECTBEHHBIX
MEpOIPHUSATHH, CYIIECTBYET OTPOMHOE KOJIMYECTBO MX Ba-
puanToB Ha Jroboi Bkyc. He ciydaitno nHaumnas ¢ 1999
I. B IOCJICAHIOIO MSITHUIY CEHTAOPS! HAa TEpPPUTOPUH BCE
cTpaHbl npa3nnyercs [lenp Hemelkoro Oyrepopona (Tag
des Deutschen Butterbrotes).

" Was der Bickermeister tiber die Geschichte des Brotes erzahlen
kann  [Onexrponnsni pecypc]. URL https://web.archive.org/
web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-
rund-um-s-b%C3%A4ckerhandwerk/was-der-b%C3%A4ckermeister-
%C3%BCber-die-geschichte-des-brotes-erz%C3%A4hlen-kann.html
(mata obpamenst : 31.01.2025).
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Slpkasi ractpoHOMHYEeCKass (QyHKUUs OyTepOpoma He
TOJIBKO B HEMEIIKOW HAIIMOHATIBHOM KyXHE, HO U B HAIHO-
HAJILHOW KYJIBTYPE B II€JI0OM MPEIOIPE/IeINIa 3HAYUTEb-
HOE KOJHMYECTBO JICKCHYECKUX CMHUIL, 0003HAYAIOIIIX
9TO HEXHTPOE TaCTPOHOMHUYECKOE H3/ICINE B HEMEIKOM
sI3bIKe: 0€3 yKa3aHUsl JOMOJTHUTEIbHBIX HHIPEIHUEHTOB —
Brot, Butterbrot, Schnitte, Butterschnitte, belegtes Brot,
belegte Schnitte, belegtes Brétchen, Klappbrot, Brot
mit...; ¢ yKa3aHWUEM JOMOJHUTEIbHBIX UHIPEIUCHTOB —
Kdsebrot (0ytepopon ¢ ceipom), Wurstbrot (6ytepopon
¢ koxnbacoit), Schinkenbrot (GytepOponm ¢ OEKOHOM),
Fischbrot (6ytepOpon ¢ pwiboit), Gurkenbrot (Oytep-
Opoxn ¢ orypiiom). JJocTaTo4HO MHOTO B HEMEIIKOM SI3bI-
K€ U PErHOHaJbHO MApKUPOBAHHBIX CHHOHUMOB K CIIO-
By Butterbrot, nanpumep, Bemme, Stulle, Butterschmier,
Biitterken, Dong(e), Fieze, Knifte.

KysbrypHast 3Ha4uMOCTh OyTepOpoa Moaydnia s3bi-
KOBOEC OTPa)XCHHE HE TOJBKO B PaMKaxX 3aKOHA CHHOHH-
MHYECKOH aTTpakiiy, MO3BOJIIONIEIO Yepe3 «Cryiie-
HHE CUHOHMMOB BOKPYT aKTYaJIbHBIX KOHIICTITOB DIIOXH)»
[OnbxoBckas, 2022, ¢. 236] ieMOHCTPUPOBATH KYJIBTYPHYIO
3HAYUMOCTH OTPEACICHHOTO pedepeHTa A1 KOHKPETHOTO
9THOCOLIYMA, HO U B HAIIMOHAJBHO-CICHU(DUUCCKON SI3bI-
KOBOI cermMeHTau HHHOpMAILK O KOMIIOHEHTax OyTep-
Opona. Tak, HEMEIKHIi SI3bIK, HAIIPUMED, OT/CIBHO BbIJIE-
JISICT XJICOHYI0 OCHOBY OyTepOpona: Schnitte, Brotscheibe,
Brett, Brot u T0, 4TO 100aBIsAETCA K HeW — Zubrot, ¢ O~
paszeneHneM 3TOro JOMOIHEHHUS Ha TO, YTO HAMa3bIBACTCS
Ha OTPE3aHHBINA KyCOK XJieba — Brotaufstrich, v Ha TO, 4TO
KJIQJIETCs Ha HEero — Brotaufschnitt.

SIpkast KynbTypHas AMHAMUKa HEMELKOro OyrepOpoxaa
npesnosaraetT u Oosiee pa3BUTYIO U B 3HAYMTEIBLHOU CTe-
MEHU KYJBTYPHO CBOCOOPA3HYIO JAIBHIOK CHHTArMaTH-
Ky cinoBa Brot. Hemelkas HalMOHANIbHAS KyXHsI MOJPa3-
Jensier OyTepOposbl Ha JBE OOJNbIINE IPYIIBI — Ha Siifle
Butterbrote (cnankue OytepOponsl) u nicht siifse Butterbrote
(Hecnankue OyrepOpombl). OOBIYHBIMA HHIPEIUCHTAMH
JUIL  TIPUTOTOBJICHUST CIAAKUX OyTepOpOIOB SIBIISOTCS
Konfitiire (koudurrop), Apfelmus (16104HbIA MycC), Sirup,
Marmelade, (Kunst)honig (MCKyCCTBEHHBIN) MEJ, CIICIIH-
anbHbIC TIacThl — Schokoladenpaste, Haselnusspaste. J{ns
NPUTOTOBJICHUST HECIAIKUX OyTepOpOIOB HEMIAaMH HC-
MOJTB3YFOTCSI, TOMUMO CTaHJAPTHBIX U JIJIsl OTEYECTBEHHOU
KyXHH, Butter (Macno), Margarine (maprapun), (Streich-,
Scbnitt-) Wurst (mactoobpasHas koibaca Win Kojadaca Jiist
Hapesku), Kdse (CbIp), TAKKe U HE OYCHb MOMYJSIPHBIC Y
poccusiH Enten- vim Gdnsefett (yTMHBIA WIN TYCHHBIN
xkup), Quark (tBopor), Schmalz (cmaner). Harmonais-
HO-CHe(DUUECKUM CIIeAyeT NPH3HATh HCIOIb30BaHHE
HEMI[AMHU JIJIsI TPUTOTOBJIEHHST OyTepOPOIOB CHIPOTO CBH-
Horo dapiua (Brot mit Mett, Brot mit Hackepeter) ¢ no6as-
JICHHEM COJIH, PEIYaToro JiykKa, TMHHA (MalopaHa) u 4ep-
HOTO Meplia, a Takke 0COOBIM 00pa3oM MPUTOTOBICHHOTO
tdune cenvau (Brot mit Bismarckhering). JIns pycckoii
KyXHH 0oJiee XapaKkTepHbl OyTepOpOAbI ¢ MACIOM, MOCHI-
MaHHbIC CaXapoM HJIM COJBI0, KOI0acou, ChIPOM, BETUH-
HOI, CaJIoM, BAPCHBEM, HKPOWi, KPACHOU PHIOOIA.

MHOroBEeKOBOE MPHCYTCTBHE OyTepOpoaa B HEMEIIKOU
HAIIMOHAJILHOW KyXHE MPEeIONPENCIIAI0 HATMYHE HECKOIb-
KUX HAIIMOHAIBHO CHEIM(PUICCKUX CTOCOOOB UX MPHTOTOB-
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neHus. B kadecTBe mpumepa MOxHO HaszBath Hallighrot —
OyTepOpos Ha 4YepHOM Xjebe C XaJUIMTCHCKMM MAacioM,
KOPHYHEBBIMH KPEBETKAMH U STHUHHULICH-TTIA3yHbeH; armer
Ritter (OyxB. OemHbIA phILAph) — JOMTHKH Oenoro xiieba,
BBIMOYCHHBIC B MOJIOKE U OOKapEHHBIC B CITUBOYHOM MACIIe,
MOCHIMAHHbIE CaXapoM U KOpUliei; strammer Max (strammer
Moritz, stramme Lotte) — OyTepOpo/ U3 MOPKAPEHHBIX PrKa-
HBIX W MIICHAYHBIX JIOMTHKOB XJie0a, CMA3aHHBIX MacioM
U TIOKPBITBIX BETYMHOW W SIMYHUIIEH; Restaurationsbrot —
OyTepOpO/ C HECKOIBKIMH CIIOSIMHU KOJIOACKI, ChIpa, canara,
S WK PBIOBL; halber Hahn — OyTepOpo ¢ ChIPOM, TOPYH-
el 1 MAPUHOBAHHBIM OT'YPIIOM.

B Hemelkoli KynbType Brot, Tak e Kak 1 X7eO B pyCCKOH,
SIBISICTCSI HE TOJBKO OTHUM M3 BOKHEHIIMX MPOTYKTOB IH-
TaHMs, HO U CHHOHUMOM OIaroromyyusi, JOCTaTka i CHMBO-
JIOM OHOJNIOTHYECKOTO M IyXOBHOTO Hayaja, 4To HaILIO CBOS
OTpakeHHE B OONBIIOM KOIMYECTBE LETBHO- U Pa3eibHO-
0(hOPMJIEHHBIX BTOPUYHBIX HOMUHAIIUIA, TOJ] KOTOPBIMU MBI
MOHUMAEM JICKCHUYCCKUE SIMHHUIIBL, OTyYCHHBIC B pe3y/bTa-
TE «HUCIIONB30BAHKS B aKT¢ HOMHHAIIMH 3BYKOBOTO M rpadu-
YECKOro OONHKA yXKe CYLICCTBYIONICH CAUHHIIBI B KA4CCTBE
WMEHH /TSl HOBOW peanuiy»'®. EnquHuMIbI Takoro miaHa odpa-
3YIOT BTOPYIO YacTh JIGKCHKO-(DPa3eonoruuecKoro mosns Brot
B KaueCTBE S3BIKOBBIX DKCILUTHMKATOPOB KYJIBTYPHO OOYCIIOB-
JICHHBIX KOHHOTATHBHO-(DOHOBBIX PACXOXKICHHUIA.

Hemenkue M pyccKre TONKOBBIC CIOBAPH BBIICISIOT
y CIOB Brot W xne6 JiBa OCHOBHBIX TEPEHOCHBIX 3HAYCHHS:
a) Lebensunterhalt, Lohn, Ertrag, Arbeit (cpenctsa x Cyliie-
CTBOBaHUIO, 3apabOTOK, padota); 0) Nahrung, ein Essen, eine
Speise, Kost (T0 e, 4TO MpoOIUTaHue, eaa). JlaHHbI ceMaH-
THYCCKUH MapaIeIi3M HaIIIEN CBOE SI3bIKOBOE OTPAKCHHE B
LENoM psizie Hpaseonoru3MoB, 00N JaOIINX CXOACTBOM (Gop-
MBI U COTEPYKAHHS HE TOJBKO B «PE3YNIBTATE KATBKUPOBAHHS
U3 enmuHOro uctounukay [Canuesa, 2022, c. 104], nanpumep,
B CaKpaJibHOU JTuTeparype — tdgliches Brot (x1e0 HacyIIHbII),
der Mensch lebt nicht vom Brot allein (He X7€00M €IMHBIM
KUB YEIIOBEK), HO U KaK CIIEJICTBHE CXOJHOTO Y HEMIICB H PyC-
CKHX aCCOLMATHBHO 0OPa3HOTrO BOCTIPHUSATHSI M OCMBICICHUSI
xJ1e0a B KaueCTBE OJIHOTO M3 BKHEHIIHMX MPOMYKTOB IHTa-
HHSI, HEXBATKa KOTOPOTO CTABHT YENOBEKA HA TPaHb JKH3HU U
cmeptu: kaum das liebe Brot haben (nepebuBathes ¢ xjieba
Ha KBac), sein Brot mit Trdnen essen (ecTb Xi1e0 BIIEPEMEILIKY
CO ClIe3aMu, T. €. KUTh B IIOCTOSTHHOW HYX/Ie), kein Brot mehr
nétig haben (He HyXaTbcs OOJbLIE B XJI€0E, T. €. yMEPETh).

3HaYMTEIbHAS YaCTh HEMEIKUX (Pa3eoIOTH3MOB JaH-
HOW TEeMAaTHKH SBISICTCS DKCIUTHKAIMEH 3HAYCHUS «CPE-
CTBa K CYIICCTBOBAHHIO, 3apabOTOK»: sein gutes Brot
haben (mocn. IMeTh XOPOIIHA KycOK xyeba), sein hartes
Brot essen (3apabatbiBaTh ceOc Ha KYCOK XJieOa TSKEITbIM
TpyIoMm), sein sicheres Brot haben (10Ci. UMETh BEPHBII
KyCOK xyie0a), nach Brot gehen (10CH. UCKaTh KYyCOK XJie-
0a), j-n das Brot nehmen (10C. TUIIUTH KOTO-JINOO KycKa
xJ1e0a). Dpa3eoI0ru3Mbl JAHHOW TEMATUKH MTPECTABICHBI
B OOJIBIIEM KOJHUYECTBE B TOM YHCIIC M 32 CUCT HATHYMS
B MX COCTaBE CIMHUIl C TUIIMIHOMN ISl HEMEIIKOTO SI3bIKa
CUHOHMUMHYCCKOH penyruukaiueit Brot + Arbeit (pabora),
Lohn (3apabotok), Amt (nomxHOCTh): in Lohn und Brot
bei j-m sein (COCTOSATH Y KOTO-JINOO Ha CITyk0e), in Arbeit

1 JIososoit A. 0., Hassanosa V1. A. K npo6neme Homunanuu. Ocoben-
HOCTU COBpeMeHHOIt aprouvmuu // Vssectus IOxHoro denepanbHoro
ynuBepcutera. Texumyeckue Haykm. 2013. Ne 10. C. 27.
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und Brot stehen (paborars), j-n aus Amt und Brot bringen
(mumTh Koro-mm6o paboter). CeMaHTHUECKas CBSI3b MEXK-
ny Brot u 3HaueHueM «paboTa, 3apaboTOK» MPOCIeKHUBA-
€TCS U B Psjie HEMEIKUX IEebHOO()OPMIICHHBIX BTOPUY-
HBIX HOMHHAIMI: Broterwerb (3apabarbiBaHHe HA )KU3HB),
Brotgeber (pabotonareins), Brotneid (3aBUCTh K TOMY, KTO
HUMEET XOPOIIHiA 3apaboTOK).

Kax MBbI yske OTMEUasu BbIIIE, OTIHYUTEIBHOW YepTOi
racTpOHOMHYECKOW (DYHKIMHU Brot siBisietcs ero oosee ak-
[ICHTUPOBaHHasl OyTepOpoHas creruduka, 4To 00yCIOBU-
JI0 MOSIBJICHHE B HEMEIIKOM sI3bIKE psijia hpa3eomornaeckux
CIMHMI], B OCHOBY KOTOPBIX MOJOXKEHAa MMEHHO JTa ra-
CTPOHOMHUYECKAss 0COOCHHOCTh JaHHOTO MPOAYKTA: j-m die
Butter vom Brot nehmen (10Ci1. TMINKATE KOTO-THOO0 Maciia Ha
xJ1e0e, T. €. YMEHBIIHUTD Y KOTO-TH00 J0XO0/1; MOKHBUTHCS 32
yel-mubo cuer), etw. auf dem Brot geschmiert (gestrichen)
bekommen, etw. tiglich (stets) auf dem Brot essen miissen
(mocn. exeTHEBHO MONMyYarh 4T0-JIH00 Ha xnebe, T. . moy-
4aTh YIPEKH, 3aMeUanus); jm etw. auf Brot zu essen geben
(mocn. 9To-TO MOIAaBaTh KOMY-JTHO0 Ha XJiehe, T. €. YIpeKaTs,
MOyYaTh KOro-J1i00). B pyccKoM sI3bIKe B 3TY TEMATHUECKYIO
TPYIITY MOYKHO BKITFOYUTh, OXKATYH, TOMBKO (pa3eoraorus-
MBI 10 npasuty 6ymepopooa (WM 1O 3aKOHY OyTepOpoaa —
MacJioM BHH3), & TAKKE 3apabamuléams Ha Xieh ¢ MACIOM.

Spkast KyJabTypHast TMHAMHUKA XJieOa B HEMEIIKOH H B pyc-
CKO#1 KynbType 00yCIOBHITA BBICOKYHO YACTOTHOCTH MTAPEMHUIA,
MOCTPOCHHBIX C HCTIOIB30BaHHEM 00pa3a JaHHOTO MPOIyK-
Ta, 00JIa/IAOIIMX HE TOJIBKO HAIMOHAJIBHOM CHEU(PHKOMH, T.
€. 0co00M S3BIKOBOI TEXHUKOM, HO U KYJIBTYpOJIOTMYECKOH
3HAYUMOCTBIO, OTPAKAIOIIEH HAIMOHATBHbBIE TPAJUIUA U
00bIyan. B HEMEIKOM SI3bIKE K MTAPEMUSIM TAKOTO BHJIA MOXK-
HO OTHECTH YCTOITYMBBIC CIIOBECHBIC KOMILIEKCHI TIOCTPOCH-
HBIC C HCIOJIb30BaHUEM OyTepOpomHoro obpasa: Was niitzt
aller Verstand, wenn die Butter auf dem Brot nicht kleben will
(UIy ™., TOCH. YTO TOJKY OT yMa, €CJIM MAacjo He MpHIIUIa-
eT K xJely, T. €. He TONYYarTCsl KaKHe-TO MPOCTHIC BEIIN),
handeln und tauschen ohne Not nimmt die Butter vom Brot
(moci. ToproBist U 0OOMEH 0€3 HYXIbl OCTaBJsICT XJied 0e3
Macna), hat man kein anderes Futter, so schmeckt auch Brot
und Butter (IOCH. €CIM HET IPYrOd MHIIH, TO MOXKHO JIO-
BOJTBCTBOBATHCSI XJIEOOM € MAclioM, T. €. MajibiM). B pycckom
S3bIKE K TApEeMUsIM, OONANAFOIINM  KYJIBTYPOIOTHICCKAM
MOTEHIUAJIOM, CIICYeT OTHECTH €IUHUIIBI, B KOTOPBIX YIIO-
MUHAETCSI TPAUIIMOHHASI B PYCCKOM HAIIMOHATBLHOM KyXHE U
HECBOWCTBCHHAS [Tl HEMEIIKOH Tofiava xJjieba Bo Bpemst 00e-
Ja: onoodu xaeb na 0beo, a cnoso na omseem, Oe3 xneba Hem
06eda; 6e3 kycka xneba nioxou 0bed; u 0bed He 6 006ed, Ko
K 00edy xneba nem,; 6yoem xned — 6yoem u 0deo.

Ecnu B pycckoM si3bIke ClOBO OyTepOpon KOHHOTa-
TUBHO HEUTPAIIbHO, TO B HEMEIIKOM SI3bIKE B CBSI3H C €TO
TPaJUIMOHHOCTBIO U TIOBCEHEBHOCTBIO Butterbrot ¢ te-
YCHHEM BPEMEHHU MPUOOPET CHIKEHHYIO OI[CHKY — MATyIO
[EHHOCTh. JlaHHas XapaKTepUCTHKA OOBITPHIBAETCS B Psijie
(hpaseonorusmoB: etw. um ein Butterbrot weggeben (noc.
cOBITh 3a OyTepOpond, T. €. NCIIeBO), fiir ein Butterbrot
arbeiten (mocn. padorath 3a OyTepOpon, T. €. 32 Malylo
wiary), fiir ein Butterbrot bekommen (verkaufen) — noiny-
YUTh (IIPO/IATh) 3a OECIICHOK.

Kyneryponoruueckas 3HauMMOCTh Brot TOIyduiaa CBOE
OTPAKECHKE ¥ B SI3IKOBOM OOBITPHIBAHHUH €10 PA3IUYHBIX Ka-
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4ecTB. ByTepOpos ¢ HeGOMBIINM KOJTMYECTBOM MHIPEIUCHTOB
MOXET MOJIYYHTh B MOBCEIHEBHOW PEUX NIy TIUBbIC HOMUHA-
wuu: Brot mit Bemme (OykB. x11e0 ¢ xyiebom); Brot, belegt mit
Daumen und Zeigefinger (Oyks. x11e0, Ha KOTOPOM BMECTO Tpa-
JIMIMOHHBIX HHIPEMCHTOB TOJBKO MAJIbIBI PYKH); kahles Brot
(OykB. «JIBICBIIY X71€0); Leutnantschnitte (OyKB. «JICHTCHAHT-
ckuity OyrepOpon), Laubblat (OykB. JMCT nepesa), 1 HA000-
por — ToJcThIi OyTepOpos yacTo HasbIBatoT Stulle (Bemme) mit
Kranz (Schleppe, Fransen) (Oyks. OyTepOpos ¢ BeHKOM (TIUTCH-
(om, Gaxpomoti)), schwangere Bemme (OyKB. «OepeMCHHBIN
oyrepopoxn), Pferdeschnitte (OyKB. «I0IIaIUHBIDY OyTepOpOx).

B psine BropuuHbIX HOMHMHAIWMi Brot ynorpeOisiercs: B
COYETAHHH C JIPYTUMH TPOYKTaMH WK HaruTKamu. W eciu,
HaIpuMep, B COYCTAHUU ¢ Wasser y HOMHHALMK HaOIrona-
eTCsl MapaslIelii3M C PYCCKMMHU (pa3eooru3MamMu TpHu K-
TUTMKAIMK KOHHOTALMK — CKYHOCTb muTanust: bei Brot und
Wasser sitzen (pyc. cuneTh Ha Xjiede U BOJE, IepeOMBAThCS
¢ xJsieba Ha Bofy), To uist Brot und Salz (xy1e0 u coinb) Takas
KOHHOTATHBHAS SKBUBAJIICHTHOCTh HE XapakTepHa. B Hemer-
KOM $I3bIKE TAHHOE CIIOBOCOYCTAHHE MMEET Ooee IHPOKUiA
HOMUHATHBHBINM TOTCHIMA: POCTOTA M HE3aTCHIMBOCTD B
mutanuu — Salz und Brot machen Wangen rot (OykB. xJe0 ¢
COJIBIO JICNAOT INEKH KPACHBIMH); YTO-TO OYCHb HY)KHOE —
wie Salz und Brot brauchen (B 4eM-TO Hy»XIIaThCs KaK B XJicOe
U COJIN); HENIPHUTS3ATENbHOCT — mit Brot und Salz zufrieden
sein (OyKB. JOBOJILCTBOBATHCS XJICOOM H COJIBIO).

B pycckoM si3bike JAHHOE CIOBOCOYETAHHE HCIOJb-
3yeTrcs BO (hpa3eosiorusMax ecmpeuanms XaeOoM-CONbIo,
600umb ¢ Kem-1ubo xaed-coiv ISl BBIPaXEHUs 00po-
JKEJATEILHOTO OTHOILCHUSI, APYXKObl. B HeMelKoM si3bIke
o00HasT KOHHOTATHBHASL OKPAIICHHOCTh TAKKE TPHUCYT-
CTBYET, HO UIMEET HEKOTOPOE HAIIMOHAIBHOE CBOCOOpasme,
3aKJII0YaIoNIeecs: B MHOIM CUTyaTHBHOM npuBsizke. OObIvaii
MPEMOAHOCUTh XJIe0 M COJb CYLICCTBYeT W B [ epMaHuH,
OJIHAKO a[PECOBaH OH, KaK MPABUIIO, HOBOCEIAM, HHOTIA
HOBOOPAYHBIM C IOXKETaHUEM yIauH 1 Oraronony4us: Brot
und Salz, Gott erhalt’s! (Xneb u conb, xpanu Bac boxe!).

HarmoHnanneHOM crieruguKoil JekceMsl Brot B cocTaBe
TPAMIUOHHBIX Ul HEMEIKOTO SI3bIKa KOMIIO3UTOB Clie-
JIyeT IPHU3HATH COXPAHHOCTh YETKON U MPO3PAYHON CBS3U
«xJ1eb — BpeMsl MpUeMa MUIIK», YTO He CBOWCTBEHHO IS
PYCCKOTO s13bIKa. B cocTaBe TaKMX KOMITO3UTOB KOMIIOHEHT
Brot ucnone3yetcsi mpu 0003HAYCHUH U OMPEACICHHOTO
BPEMEHH MpHeMa MHIIK B PaAMKaxX THEBHOTO LUK, U ca-
MHUX [POAYKTOB MUTAHHS, YIIOTPEOISEMBIX B 3TO BPEMSL.
BO3HMKHOBEHHE JIAHHBIX HOMHHAIIMHA MOXXHO OOBSICHUTH
TEM, YTO JIOJITO€ BPEMsI OJHHM W3 OCHOBHBIX MPOIYKTOB
MUTaHKUsI Y HEMIEB ObUT XJ1e0 ¢ KaKUM-THOO0 HEXUTPHIM
racTPOHOMHUYECKUM nononHeHreM. COXpaHeHHe 3THX HO-
MHHAIUH B COBPEMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE — PE3yNIbTar
YCTOSIBILIEHCS HEMEIKON TPAJUIUK MUTATHCS BO BPEMs
9THX MPUEMOB IHIIH [JIABHBIM 00pa3oM OyTepOpoIaMu.

[MoMUMO TpaJUIMOHHOIO HAUMEHOBAHHS YKHHA —
Abendbrot (noci. BedepHuii XJ1e0) — KOMIIOHCHT Brot MCIIONb-
3yeTcsi B KOMITO3UTAX JUTsl 0003HAYCHHS [IEPEKyCca MEXIY OC-
HOBHBIMHU MIPUEMaMU UM — Brotzeit (oci. Bpems xiieba).

Cniucok numepamypsbi

B omnpeneneHHoi CHHOHUMIYECKOW KOPPEISIUU C 3TUM CIIO-
BOM HaxO/sITCs HOMUHAIMU Pausenbrot u Vesperbrot. OnHa-
KO €CITH JIJIsSl IEPBOM JICKCEMbI XapaKTEePHO OTCYTCTBHE KOH-
KPETHON BPEMEHHOH MPHUBSI3KHA — TPOCTO MPOMEKYTOUHOE
NPUHATHE MUIIH (Ha paboTe, B LIKOJIE, HA OT/BIXE U T. [1.), TO
JUISL BTOPOH XapaKTepHO YKa3aHHe Ha KOHKPETHBIA BPEMEH-
HOM orpesok: Vesperzeit — Mahlzeit / Zwischenmahlzeit am
spdten Nachmittag / friithen Abend (pOMEXyTOUHOE TIPUHSI-
THE TN B MOJIHUK MITH PAHHUM BEYEPOM).
[pumeyarespHO, YTO JieKcemMa Brot 3THMONOrHYEcKH
CBs3aHa U C BO3HUKHOBEHHEM ciosa Frithstiick (3aBrpak), ko-
TOpOE JIOCTIOBHO MOMKHO MEPEBECTH Kak Kycok (Hem. Stiick)
x71e6a, CheICHHBIN PaHO yTpoM. J[aHHBIH KOMITO3UT MOCTe-
MEHHO 3aMEHMJT PaclpocTpaHeHHoe emie B XV B. cpefHe-
BEPXHCHEMEIIKOE CJIOBO morningbrot (0. yTpeHHHH X1e0).

BoiBoabI

Pe3ioMuUpyst UTOTH MPOBEIECHHOTO JUMHI'BOCTPAHOBE/-
YeKOro aHanmsa (OHOBOTO CloBa Brot, MOXXHO KOHCTa-
TUPOBATh, YTO KYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT CEMaHTUYECKOU
nepudepur TAaHHOM JIEKCHYECKOW €MHUIIBI, OKa3bIBas
CYIIECTBEHHOE BIIMSHHUE Ha SI3BIKOBYIO JKCIUTHKAIIAIO €€
napajurMaTn4eCcKuX, CHHTArMaTHYeCKUX OTHOIICHUH, a
yepe3 KOHHOTATHBHO-OOPA3HbIM acleKT 3HAYCHUS U Ha
MeXaHH3M 00pa30BaHUs [ETbHO- M Pa3aeiabHOO(OPM-
JICHHBIX BTOPUYHBIX HOMHHANUH, OOYCIOBHI B pam-
KaX COOTBETCTBYIOIIETO TEMATHYECKH COOTHECCHHOTO
JICKCHKO-(Pa3eoNOrnIecKoro MoJsl PsA  HAIHOHATbHO
cnenupUUecKuX OTIUYMid Ha (OHE PYCCKOro si3bika. B
YaCTHOCTH, YHUKAJIbHbBIE HEMEI[KUE TPAJIUIUH U TEXHOJIO-
IMYECKHE 0COOCHHOCTH BBITIEUKH XJie6a MpeaonpeIeuim
B JIEKCHKO-(Dpa3ecosioruueckoM mojie Brot mpucyTcTBHe
BUI0-COPTOBBIX MAPaJUrM MPOAYKTa, COCTOSIIUX MMOYTH
MONHOCTBIO U3 cioB-peanuii. [IpeBanupyromias ractpo-
HOMHYECKast QYHKIMsS Xj1e0a B HEMEI[KON HAIlMOHATBHOU
KyXHE B Ka4eCTBE MPOJIYKTa, UCIIOIb3YEMOTO MPEKIE BCE-
0 JUIsl IPUTOTOBJICHUS Oy TEpOPOIOB, HAIIIA CBOE SA3BIKO-
BOE OTPAKEHHUE HE TOJBKO B OOJIBIIIEM KOJHMUYECCTBE JIEKCH-
YECKHMX CIUHUI-OKCIUTUKATOPOB JajbHEH COYETAeMOCTH
ciioBa Brot, HO ¥ B 3HAYMTEJILHOW CTENCHH B UX HAIIUO-
HAJILHO CTEIU(PUUECCKON KyTHHAPHON MPOTOTHITHYHOCTH.

Baxxnast poiss xjie6a B HEMEIIKOH KYJIBTYpe 00yCIIOBH-
Jla 3HAYUTEJILHOE YHCIIO0 BTOPUYHBIX HOMHHAIUHN, TOCTPO-
CHHBIX C Yy4eToM oOpa3a OyTrepOpona W oOnamaroIux He
TOJIBKO HAIIMOHAIBHOU CHENU(PUKON, HO U KyJIbTYpPOJIOTH-
4eCKOl 3HAaYMMOCThIO. Kpome Toro, TpajuinoHHOCTh OY-
TepOpoIa B HEMEIKOW KyXHE B 3HAYUTEIBHON CTEIIEHH T10-
BJIMSUIA HA COXPAHEHHE TPO3PAYHON CBA3H JIEKCEMbI Brot ¢
Ha3BaHMUSMM OCHOBHBIX (32 UCKJIIOUEHHEM 00esa) U Mpo-
MEKYTOYHBIX TPHEMOB THIIU B PAMKaX JHEBHOTO IUKJIA,
YTO COBCEM HE CBOMCTBEHHO ISl PYCCKOTO SI3bIKA.

Cokpauenust

Jlocn. — MOCIOBHO, HEM. — HEMEIKUH S3BIK, PyC. —
PYCCKHH SI3BIK, IIyTJ. — HIyTJIMBOE, j-n — jemanden, j-m —
jemandem, etw. — etwas.
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Pe3tome. CtaTtbsi NOCBSILLEHA HALMOHANBHO-3THUYECKOW COCTaBNsAoLLEN pPUdMOBaHHOTO crieHra. B pabote caenaH akueHT Ha
peanusx puMOBaHHOIO CrEHra, OTpaKatoLLmX peanun apabcekow KynbsTypel. Lienb nccnenosanns — paccMOTPETb B NIVHMBUCTY-
YECKOM N COLIMOKYIETYPHOM acrnekTax prdMbl, Ha3BaHWS KOTOPbIX aCCOLMMPYHOTCS CO CTpaHaMu 1 peanunsamm apabekoro Mupa.
OcHoBHOW MeToA, UCCrefoBaHNsA — ONUCaTENbHbIA, peanvMaoBaHHbIA B NpreMax cuctematmsaummn, 0bobLLeHns 1 nHTepnpera-
LM S3bIKOBOMO MaTepmana. JIMHrBucTuieckie MeToabl BKIIOYAKOT KOHTEKCTHBIV, AEUHMLIMOHHBIN aHanM3 u MeToq ceMaHTuqe-
CKOW MHTepnpeTauun. B chokyce BHMMaHWSA aBTOPOB OKasaricst 0CoObIN MnacT CTUIMCTUYECKN OKPALLEHHOW NEKCUKW, OTpaKaro-
LLMIA KynbTYPHbIE, COLIMOKYMBTYPHbIE 1 KYNBTYPHO-UCTOPUYECKNE peaniu B KOHTEKCTE KyrbTYPHOW rpamMOTHOCTU 1 obrniagatoLmia
TMHIBOKYSBTYPONOMMYECKOM LIEHHOCTBI0. B nccnegosaTtensckoe nore nonanu Kak ycrapesLuve pudMbl, BO3HVKLLVE B CEPEAVHE
XIX B., Tak 1 ycrosBLUMecs pudMbl, AaTvpyeMble XX B., @ Takke OTHOCUTENBHO CBEXME prdOMbI, AaTVPYEMbIE HA4YanoM HOBOrO
ThicsyeneTus. CornacHo NccnegoBaHnsM, B pedn ¢ pudoMOBaHHBIM CIIEHTOM AOMUHMPYIOT OHOMacTHYeckve pudMbl, MOCTPOEH-
Hble Ha NpeLeaeHTHbIX MMeHax. PesynsraTsl cCrienoBaHmst MOryT ObITb MOME3HbI U MHTEPECHDI crieumanucTam, paspabarbisato-
LLIMM TEMbI MEXKYITETYPHON KOMMYHVKaLWW, TMHIBOKYNBTYPOIONN, MUHIBOCTUIMCTYKN, KOHTPACTUBHOMN NTMHIBUCTVKN aHTTTMIACKO-
IO 1 PYCCKOTO A3bIKOB, JIEKCUKOMNOT M.

Knroyesnie crioea: peanvs, apabekui mup, ctpaHel Marpuba, ctpaHbl Malupuka, pddoMOBaHHbIN CREHT, OHOMacTu-
yeckne pudmbl.

Ansa yumupoearus: NopyHos HO. B. OHomacTuyeckvie peanim apabekoro Mypa B pudoMoBaHHOM crieHre / FO. B. MopLuyHoB,
E. O. NopyHoBa // OtHuueckasn kynbtypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 23-27. DOI 10.31483/r-126763. EDN WLFGDQ
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Abstract. The article is devoted to the national and ethnic component of rhyming slang. The work focuses on the culture-
specific terms of rhyming slang, reflecting the specific terms of Arab culture. The purpose of the study is to consider rhymes in
linguistic and socio-cultural aspects, the names of which are associated with the countries and specific terms of the Arab world.
The main research method is descriptive, implemented in the techniques of systematization, generalization and interpretation
of linguistic material. Linguistic methods include contextual, definitional analysis and the method of semantic interpretation. The
authors focused on a special layer of stylistic vocabulary, reflecting cultural, socio-cultural and cultural-historical specific terms in
the context of cultural literacy and possessing linguacultural value. The research field included both obsolete rhymes that arose in
the mid-19th century and established rhymes dating back to the 20th century, as well as relatively new rhymes dating back to the
beginning of the new millennium. According to the research, onomastic rhymes based on precedent names dominate in speech
with rhymed slang. The results of the research may be useful and interesting for specialists developing the topics of intercultural
communication, linguacultural studies, linguastylistics, contrastive linguistics of English and Russian, and lexicology

Keywords: Arab world, Maghreb countries, Mashreq countries, rhyming slang, onomastic rhymes, culture-specific term.

For citation: Gorshunov Y. V., & Gorshunova E. Y. (2025). Onomastic culture-specific term of the Arab world in rhyming
slang. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 7 (1), 23-27. EDN: WLFGDAQ. https://doi.org/10.31483/r-126763.

BBenenue

B Coro3 apabckoro Marpuba Bxomar msaTth ctpan Ce-
BepHOil Adpuxu: Amxup, Jluus, Masputanus, Mapok-
ko 1 TyHHC, KOTOPBIE B IPOILIIOM HaXOIMJIHCh 0] CHIIb-
HBIM (paHITy3CKHM BIUSHHEM. B mepeBoae ¢ apaOCKoro
onb-Mazepu6 (apab. eap6 — 3aman) — cTpaHa, e 3aXOIUT
COJIHIIE, MECTO 3aIlajia, MOHSITHE, MPOTHBOIOCTABICHHOE
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anb-Matpuky, To ectb BocToky. B cTpansl Mampuka Bxo-
1t Upax, Cupust, U3panns, Nopnanus, [Tanectuna, Jlu-
BaH U KyBeilT. B Ha3BaHHBIN psig MOTYT TaKkKe BKIIIOYATH
Erurer, Caynosckyio Apasuio, OAD, Cynan, Oman u He-
MeH. Kpome M3pawnss, 3Tu cTpaHbl 00beAMHSET apaOCKHi
S3BIK U apabckas KynbTypa. AHaTHM3UpyeMBIe B CTaThe
PUPMBI BO MHOTHX CITy9asx OTPa)karoT peaiiiu apabckoro
MHpa 1 pearny HEKOTOPBIX U3 YITOMSHYTBIX CTPaH.
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ABTOpBI HEOTHOKPATHO OOpAIAIUCh K pealiusiM apaod-
CKOTO MHpa B CTaThsIX, TIOCBSILCHHBIX apa0CKUM 3aHMMCTBO-
BaHUSIM B QHIJIMIMCKOM sI3bIKE', B KOTOPBIX 3aTPardBajvCh
3aUMCTBOBaHMS M3 C(epbl PEIIUTUU, ITHHYCCKOW KYXHH,
OBITa U TPAJUIIMOHHOW OJICXKIIbI apadoB U T. 1. Tema Halu-
OHAJIbHO-3THUYCCKON CIEIU(UKA B TON I HMHOU CTEIie-
HU 3aTparuBajiaCh HAMH B Psiic PadoT mo prudMOBaHHOMY
CJIHTY W KacaJlaCh 3THUUECKHUX SIPJIBIKOB, KyXHH M HEKOTO-
pbIx apyrux acrektos’ [[opiryHos, [opuryHosa, 2022].

AHau3 TUTEeparypsl Mo pUPMOBAHHOMY CIICHTY — MO-
Horpaduil, AUCCEPTAMOHHBIX HCCICOBAHUM, TOCOOUHA U
crareii® [TomyHoBa, 2022; Kasepuna, 2019; MupoHeHKO,
2017; CrenanoBa, bepesyukasi, 2017] BbIsIBUJI, OIHAKO,
YTO TeMa HAIIMOHAIBHOHN CIeU(pUKH JTaHHOTO BUJIA CJICH-
ra objejeHa BHMMAaHHEM HCCII€[OBaTeIed W He Halllia
JIOJKHOTO OCBEIICHHUS, YTO CBUJETENILCTBYET O TMEpPCIeK-
TUBHOCTH MCCJICIOBAHUS JIAHHON TEMBI.

Marepuas 1 METOABI MCCJIeT0BAHUS

B Hacrosiieii crarbe akieHT CIeaH Ha peatusiX pupmMo-
BaHHOTO CJICHTa, OTPAXKAIOIUX PEasIMU apaOCKOil KyIIBTypBIL.
CraBuTCS LIeNb PACCMOTPETH B JIMHIBUCTUYECKOM M COLIHO-
KYJIETYPHOM acIleKTax pu()Mbl, Ha3BaHHsl KOTOPBIX aCCOLMH-
PYIOTCSI CO CTpaHamMy apabCKOTro MUpa U € peajisiMU apabCcKo-
ro mupa. O6pasibl puhMOBAHHOTO CIICHT, ITPEJICTABICHHbIC
B CTaThbe, 3aMMCTBOBaHbI U3 aBTOPUTETHBIX CJIOBapei 00111ero
U puMOBaHHOTO CclieHra' W APYrux HCTOYHUKOB. COIHO-

! Topirysos FO. B. HoBble apaGckiie 3aMCTBOBaHMS B aHITIMIICKOM SI3bIKe
us coepol pemurun // CTpyKTypHO-CeMaHTIYeCKe, KOTHUTVBHbIE, IIpar-
MaTHYecKue U ApyTye acHeKThl MCCTeOBAHVA eIHNI, PasHbIX YPOBHEIL.
CoBpemeHHbIe TIPOG/IEMBI MHIBOAUAAKTUKI. Bupck, 2015. Bpimyck 15.
C. 34-42; Topurysos 0. B. HoBble apabckiie 3aMMCTBOBaHVS B aHIIMIICKOM
SI3BIKE, OTPaKalolIye GBITOBYIO IEKCUKY (TpafULMOHHas ofieXia apaboB) //
AKTyasIbHBIe BOIIPOCHI IIPenofaBaHys GUIOIOrNYecKux AUCLMIUINH B II0-
JIMKY/IBTYypHOM 06pasoBaTe/IbHOM IpocTpaHcTBe. bupck, 2015. C. 101-103;
Toprrysos 0. B. Apabcknit criep B aHImiickoM ssbike // Bectauk Bamkup-
ckoro yHuBepcureta. 2018. Tom 23, Ne 2. C. 451-456; Topmrynos 1O. B. ITo-
yTHdeckas anura KoHua XX — Hagana XXI Bexa pudMoBaHHOM crieHre //
IymaHuTapHBI HAyYHbI BeCTHUK, 2022. Ne 2. C. 124-129; Topurysos IO. B.,
Topirysosa E. 0. YHukanbHble IpUpofHble 00BEKThI ¥ PYKOTBOPHBIE MH-
KeHepHbIe COOpPY)KeHNs B pudMOBAHHOM CleHre // Bricias mikoma: Hayd-
Hble nccegoBanyst. Mocksa : Vindunmty, 2023. C. 62-66.

? Topurynos 1O. B., Topurynosa E. IO. HesBHble popMbl pacoBoro u ot-
HIYECKOr0 OCKOpO/meHns (Ha IpyMepe d3THUYECKMX SAPIBIKOB prdMO-
BaHHOTO c7eHra) // BectHuk bamknpckoro ynusepcutera. 2012. Tom 17,
Ne 1. C. 246-248; Topirynos 0. B., Topmynosa E. 0. HesiBabie popmbr
PACOBBIX U 9THMYECKMX SAP/IBIKOB /I a3MaTOB 11 OPUEHTANOB (Ha Ipu-
Mepe pudMoBaHHOrO crenra) // BecTHuk Bauikmpckoro yHusepcurera,
2012. Tom 17, Ne 3. C. 1302-1304; Topmrynosa E. 0., Topmynos 0. B.
MeXKynbTypHasg KOMMYHUKAIVIA ¥ 3THWYECKNE CTePEOTUIIBI aHITIOrO-
Bopsiiiero coobuectsa. Mocksa : ITpocrext, 2023. 112 c.

> WrnatoB A. A., Muruenn I1. Kokuu yxomswmit: monoxenve pud-
MOBaHHOTO C/IeHTa KOKHM B COBPEMEHHOM aHIIMIICKOM obuiecTBe //
BectHuk Tomckoro rocygmapcTBeHHOro yHuBepcurera. 2013. Ne 374.
C. 68-70; Promun P. B, Emenbsino A. A. AHIIMIICKnii pu¢pMOBaHHBIL
CTIEHT: TeopeTMdecKye U TIPUKIajHble acmekThl. VIpkyrck : VpkyT-
CKMI1 TOCY[APCTBEHHDbIN NMHIBUCTUYECKUIT yHuBepcuret, 2010. 182 c.;
CrecanoBuy T. V1. PudgMoBaHHBII C/IEHT B aBCTPAIMIICKOM BapuaHTe
aHrmmiickoro aspika // Ilapckocenbckue urenus. 2013. Ne 17. C. 317-320.
* Topu T. CnoBapp coBpemenHoro cisHra = Dictionary of Modern Slang.
Mocksa : Beue : Tlepceit, 1996. 592 c.; Ayto, John. The Oxford Dictionary of
Slang. Oxford University Press, 1999. 474 p.; Ayto J. The Oxford Dictionary of
Rhyming Slang. London, 2003. 309 p.; Franklyn J. A Dictionary of Rhyming
Slang. London : Routledge, 1994. 202 p.; Green J. The Big Book of Rhyming
Slang. London : Cassell, 2002. 334 p.; Green J. Cassell’s Dictionary of Slang.
London : Cassell, 2003. 1316 p.; Major C. Dictionary of Afro-American Slang.
International Publishers. New York, 1975. 127 p.; Partridge E. Dictionary
of Slang & Unconventional English. 8thedn. London, 1984. 1400 p.;
Perkins D. C. Cockney Rhyming Slang. A Domino Book. 2004. 48 p.

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 23-27

KyJIbTypHast ”HpopMaIysi 3aMMCTBOBaHA U3 CJIOBapel Kyllb-
TYPBI 1 SHIUKIIONEIUYCCKIX CIIOBAPEHA’.

Mertozbl UCClIeIOBaHUS ONPENEISIIOTCS LEeTIblo U 3aja-
gaMu uccnenoBanus. OCHOBHOM MeTO/| ONUCATENbHBIH, pe-
QJIM30BaHHBIM B NMPHEMax CUCTEMaTH3alH, 000OIEeHUs 1
HHTEPIIPETaluH S3bIKOBOTO Marepuaia. JINHrBUCTHUECKHE
METO/IbI BKJIIOUAIOT KOHTEKCTHBIN aHalu3, Ae(OUHUIIMOHHBIN
AQHAJIM3 U METOJl CEMaHTUUECKOM HHTepIpeTaluy.

Pe3ynbTaThl HCC/IeI0BAHUSA H HX 00CYKIeHUE
Havnewm ananus pudM ¢ COMOKYIIBTYPHOTO KOMMEHTa-
pust k pudme Arabs knees (ItE) = keys ‘apabckue koneHu =
KJIFOYM’, KOTOPAsi, I10-BUIMMOMY, aCCOLIMAaTUBHO CBsI3aHa C
TPaJULMOHHBIM YKJIaJIOM JKU3HH M penurueit apabos, uc-
nosenyomux uciaaM. [IpaBoBepHble MycylnbMaHe COBEp-
IIAI0T MOJIMTBBI IIATh pa3 B JICHb: HAa PAaCCBETE, B MOJJICHb,
B IIpe/IBeUepHEE BpEMsl, Ha 3aKaTe U HOYbl0. MOJIHUTBA My-
CylIbMaHMHA BKJIIOYACT B ceOs Takue JIEHCTBUs, KaK CTO-
SIHUE, TOSICHBIC TOKJIOHBI, KOJICHONPEKIOHEHHS, 3€MHBIC
MOKJIOHBI C NPUKOCHOBEHHEM K TOJIy JOOM M JIMIOM, a
TaKxke cujeHne. KojeHonpekioHeHne BO BpeMs MOJIHTBBI
B HCJIaMe, KaK ¥ BO MHOTUX PEJIMTHSIX, O3HAYaeT 3HAK I10-
KopHocTH nieper AstaxoM. [ToBropsitornecs: exeHeBHbIC
MOJIUTBEHHBIE JICHCTBHS, CONPOBOXKJAEMbIE KOJICHOIIpE-
KJIOHEHUSIMH, MOTYT CTaTh IIPUYMHON OOJIC3HEHHBIX OIILY-
IIEHUH B KOJICHSIX Y HAOOXHBIX B3POCIIBIX, YTO MOIJIO J1aTh
OCHOBaHWUSI JJIsl TIOSIBJICHHS BBIPAXKEHUS apadCKue KOAeHl.
HazBanue Arabian knees He siBiseTcs NPU3HAHHBIM Me-
JIMLMHCKAM WJIM aHATOMUYECKUM TEPMHUHOM, U HET HUKAKHX
SIBHBIX (DM3MOJIOTMYECKHUX WM CTPYKTYPHBIX Pa3H4uii B KO-
JICHHOM CYCTaBE, OCHOBAHHBIX Ha 3THUYECKOW MPHHA/ICHKHO-
CTH WJIM TIPOUCXOXKICHUH. UTOOBI OOJIErduTh XPOHUYECKYIO
JIBYCTOPOHHIOIO TIEPEIHIOI0 OOJIb B KOJIGHE PEKOMEHIyeTCs
TIOJIKJIA/IBIBATh MSTKYIO HOYIIKY MO/ MOJIMTBEHHBIH KOBPHK.
Heckoibko OHOMacTHUECKHX pUQM ITOCTPOEHBI Ha UMe-
Hax MEepCOHaNNil — nMeHax (apaoHOB, mpaBUTENEH IMpo-
IIJIOT0 ¥ COBPEMEHHBIX I'OCY/IAPCTBEHHBIX M TIOJIMTHYECKUX
Jesrtenel apabckoro mMupa. B aTy rpymiy BOHCBIBAaIOTCS
pudmer Colonel Gaddafi = café ‘nonxoBuuk Kamnadu =
kade’, Saddam Hussein = insane ‘Cannam XyceiH = cy-
Macmenmmii’ u Saddam Hussein = pain ‘Cagnam Xycceitn
= 0onb’, Boutrous Boutrous Gali = Charlie cocaine ‘by-
tpoc-bytpoc anu = wapnu’®, King Farouk = book ‘koponb
®Dapyk = kaura’, King Tut = gut ‘xoponb TyT = keTryT’.
Pudma King Tut = gut oTcbuiaeT K erunerckomMy apa-
ony TyTaHxamMoHY ¥ OCHOBaHa Ha Pa3rOBOPHOM COKpAIIICH-
HoM uMenu Tut «— Tutanhkamun (Pharaoh Tutankhamun).
be3 koHTeKcTa yroTpeOiieHus HEsICHO, ¢ KaKUM peepeHToM
COOTHOCHUTCS pr(Ma: C MHIIEBAPUTEIbHBIM KaHAIOM (KHIII-
Ka), KeTTYTOM WiIn cTpyHOH n3 Hero. Mms Tyranxamona
CTaJI0 M3BECTHO BCEMY MUPY 4yTh OoJIee CTa JIeT Ha3a/l, KOr-
Jnia 6puranckuii apxeosnor I Kaprep u ero xoseru obHapy-
*uian B 1922 1. rpobHuny dapaona [pesnero Erumnta, ko-
Topslii ymep B Bo3pacte 18 set. Laps TyranxamoH nomyuut
npo3Buile MaJbuMK-KOpoJib, IOTOMY YTO OH Hadall CBOE
NpaBJIeHKe, Korza emMy ObUIO BCEro JIeBsTh JeT. B rpooHuie

® Kro ectb k1o B Mupe / mraBHblii pegakrop L. I1. IllasaeBa. Mocksa :
CJIOBO : 9xcmo, 2007. 1264 c.; HoBblit 601bIION MITIOCTPUPOBAH-
HBI SHIMK/IONeANYecKknii ciosapb. Mocksa, 2004. 1200 c.; Longman
Dictionary of English Language and Culture. Longman, 1999. 1568 p.

¢ C/leHroBOe HasBaHIe KOKAJHA.
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XOPOILO COXPaHWINCh MHOTOYMCIICHHBIC MPEIMETHI ObITa,
yKpalieHus1, apre(akTbl, COPOBOXK/aBIINe (apaoHa B T0-
clieHui My Th. YeThIpe KoBYera u Tpu capkodara u3 aparo-
LIEHHBIX METAJUIOB COXPAHWIM MYMH(HUIIMPOBAHHOE TEJO.
Cettuac mymust TyraHxaMOHa M OCHOBHAs Macca HAaXOJOK
n3 ero rpooHuIbl Xpansarcs B Kanpckom mysee. Caprodar
u norpebasibHast Macka TyTaHXaMOHa BCEMHUPHO W3BECTHBI,
MX MHOTZIA SKCIIOHUPYIOT B My3€sIX JIPYyIHX CTpaH.

Pudwma King Farouk = book ocnoBana Ha nmenu dapy-
ka Erunerckoro (1920-1965), koponst Erunra u Cynana B
1936-1952 rr., xoTopblil B3omIeN Ha Hpecton 16-1eTHUM
IOHOILIEH 1 OBbLT CBEPTHYT C TPOHA B pe3yibrare Mionbekoii
pesommormu 1952 1. 3a 12 ner npeObiBanus Ha ripectoie da-
pyK I, mpo3BaHHBIN KOpOJIEM IIMKa 3a SKCTpaBaraHTHBIN 00-
pa3 'KU3HU TUIeH00s1, IPEYCIIel B HAKOIICHUH M3JIMIIECTB: B
ero rapzepo0e ObUTH THICSIYM CLIMTBHIX Ha 3aKa3 KOCTIOMOB,
OH BJIa/ie)l BHYUINTENIBHBIM ITAPKOM aBTOMOOWIIEH, Jparo-
LIEHHOCTEH, 4yacoB U T. 1. Tparbl TOCYAapCTBEHHBIX CPE/ICTB
Ha COOCTBEHHBIE IIPUYYIIbI COITPOBOXKAAIN BCE TO/IbI HAXOXK-
nenus y Biactu dapyka, B 001MKe KOTOPOTo OBIIIO HEUTO He-
Cepbe3HOE WM JlaXke KOMUYHOE. XOTsI U3HAYaIbHO OH ObUT
TIOMYJIIPEH, €ro peryTanys MoMaTHy/Iach n3-3a KOppyHuu
U HEKOMIICTEHTHOCTH €ro MpaBUTENIbCTBA. JIESTEIBHOCTD
xoponst Papyka crasa HeBbIHOCUMOH, U B 1952 1. «CBo-
6omubie odurepb» Bo maBe ¢ ['amanem Aonens Hacepom
CBEpIIM €ro PeXXuM M 3actaBmii Dapyka oTpedbCst OT npe-
crona. B pomane «Kenumna u3 Kanpa» B3auMoOTHOLIEHHS
IVIABHBIX TIEPCOHAXEH pa3BUBAIOTCS Ha (OHE IPaBICHMS
KOpOJISl, M YUTATENb Y3HAET MHOTO MHTEPECHBIX (DAKTOB M3
YKM3HM MOHapXa. 3asilIblii TOHIIMK-JTNXa4, MOJIOZION KOPOJIb
TI0CJIe OJJTHOW M3 aBapuvii W3/1all IOCTaHOBIICHUE, 3alpeliato-
1iee TpaKJAaHaM €3UTh Ha aBTOMOOMIJIE KPAaCHOTO 1[BETa, U
MHOTHM aBTOBJAJIeNblIaM TIPUILIOCH IIePeKPalInBaTh CBOU
MaliHbl. MoJo1oi Kopodib JI00mIT pa3be3xars 1o Kaupy B
TIOMCKaX TPHBIICKATEIILHBIX MOJIOABIX JKCHIIUH JUIsI CBOMX
ytex. Koponb cuMIarusupoBall HEMEIKUM U UTaJIbSHCKUM
(ammmcram, HO BBIHYKJICH OBIT Pa30opBarh JUIIOTHOIICHUS C
I'epmanueit n WUranueit mox nasnenneM BenukoOpuraHuu.
W3-3a cBOETO OOKOPCTBA C TOAAMH OH CTall OIIACHO TYYHBIM
U TIpEeBpaTHJICs, MO CJIOBaM OTIa IJIABHOTO IIEPCOHAXKa PO-
MaHa B «CJIaJJOCTPACTHOIO OBOIIAY (voluptuous vegetable).
OskHpeBILIETo MOHapXa WieHbl ceMbH X0iT U CUppH Ha3bl-
BayM mpe3puTensHo cochon (dp. ‘cBUHBS, OOPOB; KOILIOH,
(rps13HBIi) pazBparHuK’). [IpaBaa, B oTIM4Me OT CBOETO OTHA
Kopoitb Dapyk peryisipHO COBEpIIAN MATHHYHBIC MOJIUTBEI .

Ha ouepenu pugmbl, SKCIUTyaTUpYIOIIHE HMEHa apad-
CKHX IIOJINTHKOB BTOpOii mosoBuHbl XX B. Pudma Colonel
Gadaffi = café ‘nonkouuk Kamnapu = xade’ orcpuiaer
K JIMBUMCKOMY TOCYIapCTBEHHOMY M BOGHHOMY JiesiTe-
mo M. Kannadu, KoToporo B 3amajHON mpecce Ha3bIBAIU
Colonel Gaddafi — nonxoBuuk Kannadu u koroporo Boc-
MIPUHUAMAJIN KaK o/o3Hyto ¢purypy. M. Kagnadu obu1 your
20 oxts16pst 2011 1. B X0oze B3stTHS ero pogHoro ropona Cup-
ta cuiamu IlepexonHoro HanpoHansHOro cosera. CioBapb
pudmoBanHoro cienra [l. Duto, npusoas pudmy Colonel
Gaddafi = café, xoTopast BO3HUKIIA €IIC JI0 OIMHChIBACMBIX
Tparm4yeckux coObIThii B JIMBHK®, OTMEYaeT, YTO MOIUTHK

7 Barber N. A Woman of Cairo. Coronet Books: Hodder and Stoughton.
1988. 672 p.
® Ayto J. The Oxford Dictionary of Rhyming Slang. London, 2003. 147 c.
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CTaJl HIMPOKO M3BECTEH Ha 3amaje B pe3ysbTare ero JeMo-
HU3aIUK 3aMaIHbIMU TipaBUTenbcTBaMu [[opuryHos, 1922].

Hanutock mecto B pu()MOBaHHOM CJICHTE M Mapliairy
C. XyceiiHy, UpaKCKOMY TOCYIapCTBEHHOMY U MOJUTHYE-
CKOMY JiesiTentto, mpesuneHty Mpaka (1979-2003), emre of-
HOH mpoTHBOpeunBoii (urype konma XX — Hagana XXI B.
Nms C. XyceliHa, CBEprHYTOro B pe3yibTare BTOPKEHUS
BONCK MHOTOHAIIMOHAJIBHOU koanuuuu Bo rase ¢ CHIA
n BenukoOpuranueii B anpene 2003 . ¥ BHOCIEACTBUA
MOBEIICHHOTO 110 NpuroBopy BepxoBnoro cyna Ipaka,
OTHOCHTCS K IPELe/ICHTHBIM UMeHaM. MIMst nonroe Bpemst
HE CXO/IMJIO CO CTPAHMUI] NPECChl U HKPAHOB TEIEBU30POB
n myccupoaiock B CMU B cBsi3n ¢ M3BECTHBIMU COOBI-
tusmu 11 centsops 2001 1., korja aMepUKaHCKHIA TTPE3u-
nent J1. Bym-manmmii o6BuHun Mpak B umcne apyrux
CTpaH-U3r0eB B TOJJICPXKKE, OpraHum3aluu ¥ (pUHAHCH-
POBaHMU MEXJIyHapopHoro teppopusma. B Buny Hpaxy
n C. XyceliHy cTaBWIN Pa3pabOTKy OPYXKHs MacCOBOTO
YHUYTOXKEHHSI, YTO MOCIY>KHJIO TPEUIOTOM JIJIsl BTOpIKe-
HUSI B CTpaHy. He ciryuaifHO mosTomy, 4TO BO3HMKIIHME HA
6aze umenn C. XyceliHa pu(MbI KacaloTCsi OTPUIIATEIb-
HBIX siBIeHU: Saddam Hussein = insane (You must be
Saddam Hussein ‘Tbl, nomkHo 0b1Th, Casnam Xycein’) n
Saddam Hussein = pain ‘Cagnam XycceliH = 00ib’. JlaH-
Hbl€ pU(GMBI BOSHUKIIU B [IEPBOE JECATUIICTHE HAIIIETO CTO-
JIETUSI U ellle yXKe He 3aperHCTPUPOBaHbI AaBTOPUTETHBIM
cnoBapeM 1. Oifto. Ecnu s amepukaHCKoi U 3amaiHOeB-
porneiickoil aurnomaruu u npasutensbcTB C. XyceilH cran
CHMBOJIOM KPOBaBOTO JIMKTATOPa, TO ONPEJIENICHHAs YacTh
MycyinbpMaHcKkoro mupa cuntaer C. XyceliHa HalOHAJb-
HBIM TepoeM, OOpIOM M MYyYEHHKOM 3a MYCYJIbMaHCKYIO
Bepy. B koHTekcTe ckazannoro pudma Saddam Hussein =
1) insane ‘cymacuienmmii’; 2) pain ‘001’ IPUOOpPETAOT
HOBOE 3BYYaHHE U CMBICJIOBYIO MOTHBHPOBKY.

Wwms nanecturckoro ymaepa 5. Apadara (1929-2004),
OJIHOTO W3 M3BECTHEHIIMX pPaMKaIbHBIX MOJIMTHYECKUX
Jesiteneid Bropoii monoBuHbl XX B., peacenarens [lane-
CTMHCKOW HallMOHAJIBHOM aJMHHHUCTPALUH, BO3IVIABIISIB-
mero npmxkenne MATX, craBmero B 1994 1. oguum u3
naypearoB HoOeneBckoi npeMun Mupa, HepeIko HCII0Ib-
3yercsi B KOHTEKCTaX, JaJeKHX OT MOJUTHKHU. B momuTu-
YECKMX KPyrax M MEXJyHapOJIHOW Ipecce 0 HEM 4acTo
TOBOPHJIM M IIMCAJI, HCIIOJb3Ysl PasrOBOPHYIO (opmy
Yasser, xotopas B aMEpUKAaHCKOM aHIJIIMHCKOM CTaja
CJIEHTM3MOM B 3HaueHUM ‘3pekuusa’. B ocHoBe 31ech je-
JKUT CIIEHTOBOE IpO3BHIIE NonuThka — Yasser Crack a
fat < Yasser Arafat. llony4aercs, uro Yasser Arafat co-
OTHOCHTCSI CO CJIICHT'OBBIM BBIpaKE€HHEM crack a fat Bybr.
‘IOCTUYB IPEKIMK’ . YHUUMKUTEIbHOE MPO3BUILE Yasser
Crack a fat “Slcep ¢ spekuueii” 0OBITPBIBACT BYJIbrapHOE,
ABCTPAIMICKOE 10 TPOUCXOKACHUIO, BRIpAXKEHUE crack a
fat (have an erection) ‘nocThub dpeKUUU (UMETh PEK-
1I110)’, 9KBUBAJICHTHOE aHIJIMHCKOMY apHCTOKPaTH4ECKO-
My crack a stiffie’ ¢ Tem xe 3HaueHHeM. B cieHre mpo-
3BUILE Yasser crack a fat ObLTO penyIUPOBAHO A0 Yasser.
AHIIIO-pYCCKHUIT ClIOBaph ClieHra U HEHOPMHPOBAHHOU
JIEKCUKH TIPUBOAUT UMsI Yasser B 3HAUCHUH «IPEKIUS» 1
nomeToit (US s1)!°, Hukak He KOMMEHTHpYs CIocob 00-

° Topu T. YkasanHoe counHenue. 112 c.
1% AHI7I0-pycCKit CTOBaph CIeHTa 1 HeHopMupoBaHHoi nexcuku / A. 10. Ky-
npsasues, I. 1. Kyponatkun. Mocksa : ACT ; Xapbkos : Topcunr, 2004. 327 .
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pazoBanusi. CocTaBUTENb aBTOPUTETHOTO CIIOBApsI CJICHTa
JLx. I'prH 00BSICHSCT BOSHUKHOBEHHUE CJICHIM3Ma JICHCTBU-
€M S3BIKOBOM WIPBI: OOBITPHIBAHUEM BBIpAXKEHUs Yasser
crack a fat v COKpaIeHHEM ero JI0 epBOro KOMmoHeHTa'!.
Wwmst emie oHOTO NpeacTaBuTes apabCcKoro Mupa eru-
nerckoro jpumiomara byrpoc Byrpoc-Tamu (1922-2016),
koTopblid ¢ 1992 o 1996 rr. ncnonusin ods3anHoCTH [e-
HepasibHOTrO cexperapsi OOH, serno B ocHOBY pudMBI
Boutrous Boutrous Gali = Charlie (cocaine) ‘Bytpoc By-
tpoc ['amu = Yapnu (kokauH)’. B ommune o GOsbIINH-
CTBa CTHIITSIH-MYCYJIbMaH OH ObIJI XpUCTHAHUHOM.
OOparuMcst K pupMaM, COOTHOCUMBIX C Teorpaduye-
CKMMH 00bEKTaMH — TOIIOHUMaMU T OCHOBAaHHBIX Ha HUX,
coJleprKalyX reorpaduyeckue Ha3BaHus B CBOEM COCTABE.
OtHocutelbHO cBekast pubma ben / Benghazi = karzy,
the lavatory ‘Oen / benrasum = kap3u, TyaJieT’, COKpaIleH-
Hasi JI0 KOMIIOHEHTa ben, OCHOBaHAa Ha Ha3BaHWHM BTOPOTO
no BenmuuHe mocie Tpumomu ropoma B JluBum bendesu.
Bo Bpemena cymiectBoBanusi KoponesctBa JluBuu benra-
31 SIBJSUICS. OJHMM U3 JIByX CTOJIMYHBIX ropozioB. Hepnaneke
ot benrasu pacnonaranacek pesuaeHuust xkoponst Wapuca 1.
M. Kamnapu i benrasu croimusbiX GyHKuud. Pudg-
Ma 3acBeTHiach Tocne araku B ceHtsiope 2012 r ucnam-
CKOM BOMHCTBYIOIIEH rpynmupoBku «Axcap ami-Illapray
Ha AMEpUKAHCKUM JUIUIOMaTHdeckuil komruiekc B ben-
rasy, B pesynsrare udero noruomu mocon CIIA B Jlueuu
Jhx. K. CTHBeHC 1 COTPYIIHUK TI0 YIIPABJICHHIO HH(OpMaLeH
qruiomardeckort ciryx0b1 CILA 11 Cvut. 10 Tparnueckoe
COOBITHE MOIJIO OBJIUSATH Ha BO3POCIINH HHTEPEC K prudMe.
Pudma Casablanca = a wanker;, a masturbator ‘Kacabnan-
Ka = MacTypOarop’ SKCIUTyaTHpyeT UMsl KpyITHEHILIEro ropozia
MapoKKO ¥ MOPCKOM TOpTe Ha ATIAHTHYECKOM MOOEpEeKbe,
HO MODJIa OBbITh MOTHBHPOBAHA MIIM MOJKPEIUICHA KYJIETOBBIM
¢dumbmom «Kacabnanka», casitoM B 1942 1 ¢ X. boraprom n U.
Beprman. «KacabnaHka» — OWH U3 CaMbIX NOIYIISPHBIX (DHITb-
MOB B HCTOPHH KHHEMaTorpada. ITo poMaHTHUECKast UCTOPHSI
0 YeJIoBeKe Mo uMeHH Pk, y kotoporo ecth Kade B Kacabnan-
KE 1 KOTOPBIH MOMOTaeT MYKY H )KeHE COSKaTh OT HALIUCTOB'%.
[omipynkuronanshas pudma River Nile = 1) a smile
‘ynbiOKa’; 2) denial (Shes definitely in the River Nile) ‘otpu-
naHve (OHa ONpeeNeHHO HAaXOOUTCsl B COCTOSIHUM OTpHIIa-
Hus1)’; 3) crocodile ‘“KpokoauI IO3BONISIET HAM CBSI3aTh CEBEP U
ror Adpukn. Pudma nokoutces: Ha Ha3BaHUK OTHOM U3 CaMBIX
MIPOTSDKEHHBIX B MHpE PeK, TEKyIleH ¢ rora Ha ceBep AQpuxu
u Brajaromei B CpequzeMHoe Mope. Humm Ha3bIBatoT OTLOM
adpuKaHCKUX pek (the father of African rivers ‘oten appukaH-
CKUX pek’). B monoponHoit jonuxe B HikHeM TedeHny Hina,
KOTOpast Jiajla >KM3Hb JAPEBHECTUIICTCKOM [IMBIIIM3ALINHN, COXPa-
Hwmch Benvkue mupamuist [n3el v bonbiioit chunke. Hun
yacTo accouuupyercst ¢ Erunrom, Ho Ha caMmoMm Jielie OH Ipo-
Tekaer 4yepe3 11 appukanckux crpan: Tanzanuto, Yranmy, le-
Mokparudeckyto Pecryomiky Konro, Pyany, Bypynmu, D¢u-
ommto, Kennto, Oputpeto, FOxusbiit Cynan, Cynan u Eruner.
AcconarusHo ¢ Hutom u Kaupowm, cronuueit Erunra
Ha p. Huu, cBsizanbl n18e pudmet: battle of the Nile = tile (B
3HayeHuu hat ‘nwrsna’) ‘OutBa Ha Huie = nuisina’ u Night
boat to Cairo = giro ‘HouHoOl tapom 10 Kaupa = mocobue
110 6e3paboTHIie / AEHEKHBIH epeBo .
! Green J. Cassell’s Dictionary of Slang. London : Cassell, 2003. 1303 c.

2 Longman Dictionary of English Language and Culture. Longman,
1999. 190 c.
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[TepBast pudma OTCHUIAET K MOPCKOMY CPa)KCHHIO Ha
Huute, Ha3piBaeMBbIM Takke OUTBOI B 3amuBe AOykup. Cpa-
JKEHUE OBUIO OJJHOM M3 BeNMYalIIMX 100es OpUTaHCKOTO
aamupania ['opaumo Henbcona m mpomsomwto 1 aBrycra
1798 . Mexxay OpUTaHCKMM M (paHIly3cKUM (IIoTamMu B
3anuBe AOy-Kup, Henaneko ot AneKcaHpuH.

Cpaxenne Ha Huie MMeo HECKOJIBKO Ba)KHBIX MOCIIE/-
crBuii. Apmust HaroneoHa oka3sanack n3ompoBaHHoi B Erum-
Te, 4TO 00ECIEUIO TeM CaMbIM €€ OKOHYATEIIbHBIN pacral.
CparkeHue rapaHTHPOBAIIO, UTO B JIOJDKHOE BpeMst Maiibra Oy-
JIeT oTBoeBaHa y (hpaHiry30B. OHO MOBBICHIIO NpecTrk bpura-
HMH, 00eCIIeuryIo OpUTaHCKUH KOHTPOib Haj Cpean3eMHbIM
mopeM. PaszrpomuB duior Hanoneona, Henbcon tem cambiv
copBal (hpaHILy3CKyIO SKCIe MO B Erumner.

Pudwma Night boat to Cairo = giro “)KUpOYeK; YCK, BBIITH-
CBIBAaGMBII MPABUTEIBCTBOM B Ka4eCTBE JICHE)KHOH TOMOLIN
MO CiIy4aro OOJIe3HH WiH 0e3padoTHIlBI’ OCHOBAHA HA OJIHO-
MMEHHOM MecHe OpuTaHckoi non-rpymmsl «Madness» n3 nx
nebrotHoro ansboma 1979 . «One Step Beyond...» Ilecus
MMEET HEOOBIYHYIO CTPYKTYpY: 32 OJHUM JUIMHHBIM KyILIe-
TOM CIIe/IyeT elie Ooee JUIMHHAs MHCTPYMEHTaJIbHAsI YacTh, B
3HAYMTEIIBHOM CTEIIEH OCHOBaHHas Ha cakcooHe. OHa Obu1a
ClIerKa PEMMKILIMPOBAHA JUIsl BKJIIOYCHHS B OIHOMMEHHBIN
ap0om rpymst 1983 1., cocrapiennsiit st CHIA. Tlechs va-
cTO ucnonb3yercs Madness 1151 3aKpbITHS )KUBBIX KOHIIEPTOB.

Pudpma Suez Canal = flannel ‘Cysukwuii kaHan = ¢oa-
Hellb’ OTpa)KaeT BEJIMKOE PYKOTBOPHOE HHIXKEHEPHOE CO-
opyxxkenue — CyslLKHI KaHall, pacloJOXKEHHBI Ha CeBe-
po-Bocroke Erunra, oTkpbIThiil B 1869 I. 1 coeANHSIOMIMIA
Cpeauzemuoe mope ¢ Cysukum 3aauBoM 1 KpacHbIM MO-
peM. OH HCHONB3YeTCsl CyAaMH, KypPCHPYIOIIUMH MEXIY
Esporoii u Muauiickum oxeanom' [[oprnynos, 2023]. ITo
HEMY, B YaCTHOCTH, KypCHUPYIOT TaHKEPHI C OJIIKHEBOCTOY-
HOW He(THIO, 3aTIcUaTiICHHbIC B pudme Kuwaiti tanker = a
wanker ‘KyBeHTCKHI TaHKep = NPULypPOK /MacTypOaTop’.

3aBepunM TeMy aHaianzoM pudmsl Egyptian Hall(s) =
ball(s) ‘erunetckuii 3an(pl) / = map(pl) / si1a’, IMEIOLICH
KOCBEHHOE OTHOLIEHHE K EruITy, HO IpsiMoe OTHOILIIEHUE K
APXHUTEKTYPHOMY CTHIIIO, SKCILTYaTHPYIOIIEMY ETHIIETCKHE
MoTHBbI. Pudma, Bozuukmias B cepeaune XIX B., oTchblia-
eT K IOMYJISIPHOMY B TO BpeMsi Erumnerckomy 3aimy — My-
3eto Ha [Iukapmum B JIOHZOHE, UMEBILIEMY «ETHIIETCKUI
(bacan. Erunerckuii 3a ObUT BHICTABOYHBIM 3aJI0M, OCHO-
BaHHBIM B 1812 I U MOCTPOECHHBIM B JIPEBHEETUIIETCKOM
cTuiIe. 3a] UMeIT 3HaYUTEbHBIN ycriex y myOiuku Onaro-
Jlapsi BHICTaBKaM IIPOM3BEICHUI HMCKYCCTBA M PEIMKBHIA
HAaIoJIeOHOBCKOI! anoxu. ITo3aHee 3a1 ucnoab30Bacs 1is
TIOMYJISIPHBIX Pa3BIICUEHUN M JISKIIMIA M Pa3BUII CBS3b C Ma-
el U CIIUPUTHU3MOM, CTaB U3BECTHBIM KaK « AHITTUHCKUN
oM taitay. Ogaako B 1905 1. 3qaHMe CHECIH, YTOOBI OCBO-
0OUTH MECTO TI0J KBAPTUPBI U O(HCHI.

Arioreli erunTU3NpyIOIIEro CTUIIS IPUXOAUTCS Ha KOHEIl
XVIII — nauano XIX B., koraa B pesyisrare Erunerckoro mo-
xona Hamoneona bonamnapra (cMm. pudmy battle of the Nile =
tile) eBpoONEHIIBI 3aHOBO OTKPBUIH JUIst ceOst Kynbrypy Jpes-
Hero Erunra. 3ametum, uto oTkpbITue B 1922 1. anmmiickum
apxeosorom . Kaprepom rpooOuuip! dapaona Tyranxamona
(cMm. pudmy King Tut = gut) criocoOCTBOBAJIO HA HEKOTOPOE

'3 Longman Dictionary of English Language and Culture. Longman, 1999.
1352 c.
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BpeMsI BO3POXKICHUIO HHTEpeca K erMIEeTCKUMM MOTHUBAM, KO-
TOpBIE CTAJIM HEOTHEMIJIEMOM YaCThbIO CTHIISI aMIMP U MHOTHX
HeocTwiel Bropoit nonoBuHb! XIX — Hauana XX B.

BriBoabI

B crarbe ObUIM paccMOTPEHBI B JIMHIBUCTHYECKOM U
COIIMOKYJIBTYPDHOM acClleKTaxX eIWHHIBI PU(MOBAHHOTO
CJICHra, Ha3BaHHs KOTOPBIX ACCOLMUPYIOTCS C apaOCKUM
MHUPOM U peanusiMu apadckoro mupa. CornacHo Mccieno-
BaHMSIM, B PEUH JAOMHUHHUPYIOT OHOMAaCTHUYECKHE PU(MBI,
IIOCTPOCHHBIC Ha NPENEACHTHhIX nMeHaXx. CeMb OHOMa-
CTHYECKHUX pHU(M OCHOBAHBI Ha TMEPCOHAIMSIX — MMEHaX
(apaoHOB, IIpaBUTENEH MPOIUIOTO U COBPEMEHHBIX TOCY-
JIApCTBEHHBIX U MOJINTHYECKHX JIesiTeIel apabckoro Mupa.
Bropyto ¥ TpeTbIo MO3UIHMHK JeNsT reorpaduueckue pud-
MBI, OCHOBaHHbIC Ha TOIIOHUMAX, U PHU(MBI, ComepKalye
reorpauecKre Ha3BaHMsI B CBOEM COCTaBe.

Cnucok numepamypbl

CoOTHECEHHOCTh PU(PM C TaKUMH pedepeHTaMH, Kak
tile (hat), flannel, keys, book yka3eiBaeT Ha ObITOBOW KOH-
TEKCT ynorpebnenus; ball(s) ‘wap(el) / siina’, wanker
‘mpuIypok / mactypbarop’, charlie (cocaine) “Hapnu (ko-
KauH’, karzie (toilet) ‘kap3u (Tyaner)’, insane ‘cymacuie-
i’ Ha TabyHpyemble TeMbl CEeKca, MHTHMHBIX 4acTei
Tena, ynoTpeOieH!s] HAPKOTUKOB, IICHXMYCSCKUX 3a00J1eBa-
HHH, KOTOPBIE, KaK MPaBuIio, 3BhemMuzupyrorcs. OCHOBHAS
macca pudm aarupyercsi XX B., HEKOTOpbIe prMbI JaTH-
PYIOTCSI HA4aJIOM HOBOTO THICSYCICTHSI.

Cokpauenust

Byner. — Bysnbrapaoe, ¢p. — ¢paniysckuii s3bik, ItE —
WpJIaH/ICKUI BapuaHT aHmMickoro s3bika (irish English);
US sl — amepukanckwuii cienr (American slang).
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UTanbaHcKuM rnaron «venire»: aHanus
nonveepObarnbHbIX KOHCTPYKUUN
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Pe3rome. B cTaTbe npeanaraetcst aHanma BepbarnbHbIX CTPYKTYP UTanbsiHCKOMO si3blka C MCMONb30BaHWEM [rarona venire
‘NprxoanTb’ C Lenbko MX Knaccudukaumm B OOHY U3 CNEeOyHLMX KaTeropui: rmarofibHble nepudpasbl, NceBaokoopanHa-
LMs UNW rmaronbHbIE ceprarbHble KOHCTPYKUMK. MaTtepranom Ans SMnMpuyeckoro ccneoBaHus NOCHyXUnm AaHHbIe Kop-
MyCcOB UTamnbsiHCKOrO A3blka. PaboTta ocHoBaHa Ha MeToae AUCTPUOYTMBHOMO U AUCTPUOYTUBHO-CTATUCTUYECKOrO aHanuaa.
B uccrnegoBaHMM akTMBHO MCMONb3YHOTCA MpaBuria MOCCUPOBaHNS, 3arnoXeHHble J1ennumrckonm cuctemon. Hacrosawmia
noaxod MO3BOMSIET He MPOCTO pacKpblBaTb CEMaHTUYECKME M CUMHTaKCUYeckue B3aMMOCBSI3M, HO M cUMCTeMaTu3npoBaTb
MoMnyYeHHble JaHHbIe C YHUKamnbHOW TOYHOCTBIO, obecneumnBasi rmy0OoKoe NMOHUMaHWe CTPYKTYPHbIX OCODEHHOCTEW A3blKa.
Pabouas runoTtesa nccrnegoBaHns 3aknio4aeTcsi B TOM, YTO KOHCTPYKLMU C raroriomM venire MoryT 6biTb KraccumumpoBaHbl
Mo pasHbIM NpU3HaKam, TakMM Kak CTPYKTYpa, CMbICITOBbIE OTTEHKU, KOHTEKCT MCMOMNb30BaHNs U A3bIKOBbIE 0COBEHHOCTYM AN
TOro, 4Tobbl My4yLle MNOHATb PacnpPOCTPaHEHNE M UCTONb30BaHME YNOMSAHYThIX BbILLE MMArofbHbIX CTPYKTYP B UTanbsHCKON
NHIBUCTNYECKON nNaHopame. OOBbACHMB MPUHLMIMBLI, MO KOTOPbIM ObilNM UCCREeAOoBaHbl M NPOAHANM3MPOBaHbl Pa3NnyHbIe
KOHCTPYKUMM, MOXHO NMPUITK K BbIBOAY, YTO UTArbsHCKUE rMarofibHble KOHCTPYKLMW, UCMOMb3YHLWME rraron venire, MoryT
ObITb MAEHTUDULMPOBAHBI KaK rraronbHble nepudpasbl U YacTHbIE Criydam NapaTakTU4eCKUX KOHCTPYKLIMIA.

Knroyeebie crnioea: nvHrBUCTMYECKAs TUMOMOMUS, UTANbAHCKUMA A3bIK, rnarofbHble CTPYKTYpbI, raroribHble nequJpa3b|,
nceesgokoopanHauua, rmaronbHble cepualbHble KOHCTPYKUUN.

Ansi yumupoeaHusi: Ckanua [1. ITanbaHCKUi rnaron «venirey»: aHanua nonveepbanbHbIX KOHCTPYKUMIA // THUYeckas
KynbTypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 28-33. DOI10.31483/r-127229. EDN LHPQZN
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Verb constructions with the verb "venire"
in Italian: analyzing multiverbal structures
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Abstract. The article proposes an analysis of verb structures in ltalian using the verb venire "come" with the aim of classifying
them into one of the following categories: verb periphrases, pseudo-coordination or verb serial constructions. The data from
the Italian language corpus served as a material for empirical research.. The work is based on the method of distributional and
distributional-statistical analysis. The study actively uses the glossing rules laid down by the Leipzig system. This approach allows
not only to reveal semantic and syntactic relationships, but also to systematize the obtained data with unique accuracy, providing a
deep understanding of the structural features of the language. The working hypothesis of the study is that constructions with the verb
venire can be classified according to different features, such as structure, semantic nuances, context of use and linguistic features,
in order to better understand the distribution and use of the above-mentioned verb structures in the ltalian linguistic panorama.
Having explained the principles by which the different constructions were investigated and analyzed, it can be concluded that Italian
verb constructions using the verb venire can be identified as verb periphrases or special cases of paratactic constructions.

Keywords: serial verb constructions, typological linguistics, Italian language, verbal structures, verbal paraphrases,
pseudo-coordination.

For citation: Skaliia D. (2025). Verb constructions with the verb "venire" in Italian: analyzing multiverbal structures. Etnicheskaya
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BBenenue

Crarpsi TOCBSIIEHA PACCMOTPEHHMIO KOHCTPYKIMH C
IJ1aroJIOM venire ‘XOOUThH’ B UTAJIBSHCKOM s3bIKe. B pabote
MIPEANIPUHIMAETCS] TIONBITKA aHalM3a M KIacCHU(pUKAIMN
TaKOTO POJia KOHCTPYKIIHUH.

B Hacrosimiee Bpemst HAOMIONAETCs PACTYIINIA HHTEPEC
K HCCIICIOBAHNIO CEPUATIBHBIX IIArOJIbHBIX KOHCTPYKIMH
B THITOJIOTMYECKOH MepcIeKTruBe. Takne KOHCTPYKIUH XO-
poIo m3ydeHsl B s3bIKax 3amamHoi Adpuku, FOro-Boc-
toyHoil Asum, Oxeannn u Hosoii I'BuHen, a Takxke B
Kpeonbekux s3pikax [Ckamms, 2023, c. 101]. IIpu sTom B
€BPOIEHCKNX SI3bIKaX OHM MaJIONCCIIEIOBAHbI, a B POMaH-
CKHX SI3bIKaxX JI0 CHX ITOp HE ObIIIM 0OBEKTOM CIICIHATBbHO-
ro u3ydeHus. Pabora HareneHa Ha JIMKBUAIMIO TIpodera
1 pacIIMpeHus 3HAHUH B JAaHHOW 00IacTH.

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 28-33

A. 10. AiixenBampn B pabore «Typological variation
in serial verb constructions» («Tumnomormueckass Bapua-
THBHOCTb B IJIArOJIbHBIX CEPHANIBHBIX KOHCTPYKLIHMSIX»)
OlpelieNsieT IIarojbHble CepHalbHble KOHCTPYKLIMH Kak
MOCIIEI0BATEIEHOCTh IJIAroJIOB, KOTOpbIE HE 00pa3yroT
OJIHY rpaMMaTH4YecKyto GopMy U He CBS3aHBI COFO3aMH, HO
BMECTE IIepejaloT CMBICIIOBYIO HH(POPMALIHIO KaK 00 OTHOM
CIIOKHOM zeiicTBuH'. Takue KOHCTPYKIMU MOTYT BKIIFOYaTh
JOIIOJIHEHHST ¥ MOTYT 0Opa30BBIBaThCS IVIAroJIaMH OIHOTO
WM Pa3HBIX BHIOB, 8 HHOIA BKIFOYAIOT B ce0s JpyrHe ya-
CTH PeuH, TaKUe KaK MpuIarareJIbHbIe HIIA HapeUHsl.

[Ipy HCTIONB30BAHUM TEPMHHA CEPUATbLHBIE 2TACOTbHbIE
KOHCMPYKYUL CYIIECTBYET PUCK HEJIOCTATOYHOTO OXBaTa TOr0

! Aikhenvald A. Y., Dixon R. M. V. Serial Verb Constructions. A Cross-
Linguistic Typology. New York: Oxford University Press, 2006. 1 c.
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SIBJICHHS BO BCEX €ro rposiBienusix. Crienduka nerosb30Ba-
HUSI TEPMUHA MOXKET NPUBECTH K BOJIOLMH €r0 3HAYCHHS B
OTHOILIEHNH 0COOEHHOCTEH, TIPUCYILIMX HOBBIM SI3bIKAM, BKJIFO-
YEHHBIM B UCCIIEIOBAHUE, YTO MOYKET IPUBECTH K HCKAXKEHHIO
TIEPBOHAYAIIEHOTO 3HAYCHHMS TEPMUHA B €10 IIPUMEHEHHH K HO-
BBIM WJIH €IlIe HE MOJBEPIIINMCS aHAIM3Y s3bIKaM. J{pyrumu
CJIOBaMH, PaCILIMPSISI TI0JIE MCCIIEIOBAHMS 110 TEME IVIArOJIbHBIX
CEpUAIIbHBIX KOHCTPYKIIMH Ha HOBBIC $I3bIKH, HEOOXOIMMO
HaWTH KOMIIPOMHUCCHI, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT K)K/IOMY HO-
BOMY HM3ydaeMoMy s13bIKy [Haspelmath, 2016, c. 292].

Jns yrmyOiieHHOTO MOHUMAHUS TIIArOJIbHBIX CepHAITbHBIX
KOHCTPYKIME HE0OXOIMMO 0OpaTuTh BHUMAHUE Ha JBa JIO-
TIOJTHUTEIIBHBIX KOHLIETITa, KOTOPBIE aKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCS B
JIMHIBUCTHYECKOM aHAJIN3€ M TECHO CBSI3aHbI C [NIaroIbHBIMU
CEpUAIBHBIMH KOHCTPYKIMSIMH. [IepBbIii M3 HUX — KOHIIEN-
LUl KBa3HCEPHAIBHBIX IIArONBHBIX KOHCTPYKUMH. BTopoii
KOHIIENT, KOTOpBIH TpeOyeT 0co00ro BHUMaHMsI, — 9TO TICEB-
JIOKOoOp/IMHALMK. [lepedurciieHHble IOHSTHS Ba)KHBI, TAK KaK
JI00aBIISIIOT HOBBIC M3MEPEHHSI B QHAJIM3 IVIArOJIbHBIX CTPYK-
TYp ¥ [IOMOTAIOT PaCIIMPUTh HAIle MOHUMaHHE MEXaHH3MOB
SI3IKOBOM opranu3armu. KBasuceprasibHbIe [IaroibHbIe KOH-
CTPYKIIMH, PacCMaTpHBaeMble aMEPHKaHCKUMH JIMHIBUCTaMU
A. JI. Weitrcom u XK. K. [ymrymMoM, TIPEACTaBISIOT COOOM
MIPOMEKYTOUHBIN THIT SIBIICHUH MEXIy KOOPIMHHUPOBAHUEM
IJIarojioB M HACTOSIIMMM TIArOJIbHBIMU  cepusiMu.  KBazu-
CepUaIbHbIe KOHCTPYKIIMH XapaKTePU3yIOTCsl TeM, 4TO OHU
COYEeTaroT B ceOe MEMEHTHI KaK KOOpJIMHALMH, TaK ¥ cepra-
JIM3aLMH, TIPH 9TOM COXPaHsisi HEKOTOPbIE CTPYKTYPHbIE 0CO-
GeHHOCTH 000MX THIIOB siBeHHiL. [To Muernio A. J1. Meiirca
n XK. K. [Tysyma, Takue KOHCTPYKIMU MOTYT OBITh peajn3o-
BaHBI C OMOIIBIO PA3INYHBIX S3bIKOBBIX MEXQHU3MOB, TaKUX
KaK CHHTAKCHYECKHE CBSI3U, COYETaHUsI IVIarojioB B OJIMHAKO-
BO#t (hopMe, HCTIONB30BaHIE Pa3HbIX BHIOB IJIArojioB U T. 1.
Kpome Toro, 3TM aBTOpbI OTMEYAIOT, YTO B PA3HBIX S3bIKAX
KBa3WCEPHAIIbHBIC KOHCTPYKLMU MOTYT MMETh CEMaHTHYe-
CKM M CTHJIUCTUYECKH Pa3HbIE XapaKTEPUCTHKH, YTO JieJIaeT
MX UHTEPECHBIM OOBEKTOM HCCIIEIOBAHMS JUISl JINHTBHCTOB.
B cBoro ouepens ncesdokoopourayus — TSPMUH TSI OTTCAHUSI
SIBJICHHSI, KOIJIa [VIaroJIbHbIE KOMITOHEHTBI, CBSI3AHHBIC COYH-
HUTEJBHBIM COI030M, HA CAMOM JIeJIe HE SIBIISIIOTCS OJJMHAKOBO
3HaYMMBIMH B TPaMMaTHYECKOM U CMBICIIOBOM OTHOILICHHH.
Takue KOHCTPYKIIMHM MOTYT UMHUTHPOBAaTh KOOPAMHALIMIO, HA
CaMoM JIeJie He SIBJISISICh €10, TIOCKOJIBbKY OJIMH M3 KOMITOHEH-
TOB MOXKET UIPaTh BTOPOCTEICHHYIO POJib, IMEIOIILYIO Orpa-
HUYEHHBIH CMBICIIOBOW BKJIa]] B IPE/IIOKECHHE.

Cremyer TakKe cKazaTb O pacCMaTpHBaeMbIX HaMHU
IaroJbHbIX nepudpazax. O HUX MOXKET WATH peub, KO-
Jla J1Ba Iy1arojia HaxoJsITcs B PSIMOH ITOCIIEJ0BATEIbHOCTH
(HampuMmep, uTal. stare ‘ctath’ + repyHauil: sto leggendo
‘sl 4nTar’) WM J[Ba IVIaroja, COEJAWHEHHBIC IPEJIOTOM
(HampuMmep, UTall. continuare ‘POAOIKATH’ + a + UHU-
HUTUB: continuo a leggere ‘poaoInKa0 4uTarh’)’.

Harmra pabouast rumnoresa 3akiro4aeTcst B TOM, 4TO KOH-
CTPYKLHH C IJIarojioM venire He0OXOIMMO KIIacCUPHUIIUPO-
BaTh 110 Pa3HBIM MTPU3HAKAM (TAKUM KaK CTPYKTYpa, CMbIC-
JIOBbIE OTTEHKH, KOHTEKCT HCIIOJIb30BAHUS, SI3bIKOBBIC

2 Pullum G. K. Constraints on Intransitive Quasi-Serial Verb Constructions
in Modern Colloquial English // When Verbs Collide. Columbus : Ohio
State University Department of Linguistics, 1990. P. 218-239.

* Renzi L., Salvi C., Cardinaletti A. Grande grammatica italiana di
consultazione. Bologna : Il Mulino, 2001. 644 p.
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0COOCHHOCTH), YTOOBI JIyYIlle IOHATh PACIPOCTPAHCHUC U
WCIIOJIb30BaHUE YIIOMSIHYTBIX BBIIIE TIIArOJIbHBIX CTPYKTYP
B UTaJIbHCKON JIMHIBUCTHUYECKOHN MMaHOpaMe.

Marepuajibl 1 METOABI HCCJIEIOBAHMS

HccnenoBanne Ga3upyercss Ha HHCTPYMEHTAX JIHCTPH-
OyTHBHOIO aHajM3a M JUCTPHOYTUBHO-CTATUCTHYECKOTO
aHanu3a. B cBoeii pabore Mbl HE IPOCTO MPHUOETAN K aHa-
JM3y TPHUMEPOB, a ONEPUPOBAJIM NPAaBHIAMH IJIOCCHPOBA-
HUs, 3aJI0KEHHBIMU B JIeHnurckoit cucreme. ITOT MOIXO]
TIO3BOJIMJI HAM HE TIPOCTO PACKPBITH CEMAHTUYECKHE U CHH-
TaKCUYECKHE B3aUMOCBSI3H, HO M CHCTEMaTU3HPOBATh I1OJTY-
YEHHBIC JIAHHBIE C YHUKAJIBHON TOYHOCTHIO, 0OECIeunBast
nIy0OKOE TIOHUMaHKE CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEH SI3bIKa.

JlucTpuOy THBHBIN aHAIN3 M TUCTPUOYTHBHO-CTATUCTH-
YECKHUH aHaJIN3 — ATO KIIIOUEBbIE METO/IbI, KOTOPBIE HCIIOIb-
3YIOTCSl JUISl U3YYEHUSI CTPYKTYpPbl €CTECTBEHHOIO S3bIKA.
OHHM HE IPOCTO TO3BOJISIIOT PACCMOTPETh, KaK CJIOBA HC-
TOJIB3YIOTCS B TEKCTOBBIX KOHTEKCTAX, HO M PACKPBIBAIOT UX
B3aMMOCBSI3H U CEMAaHTHYECKUE OTTEHKH. J{cTprOy THBHBIN
aHaJm3, 0a3uPYIOIIUICS Ha Pa300pe JICKCUUCCKUX CANHHIIL B
MX KOHTEKCTE YIOTPEOICHHMSI, SIBIISICTCSI HHCTPYMEHTOM JUIst
BBISIBIICHUSI CEMAaHTHYECKUX KIIACTEPOB M CHHTAKCHYECKUX
CTPYKTYp. B TO Bpems kak AucTpuOy THBHO-CTaTHCTUYECKUN
aHaJIN3 ONUPAETCs HA KOJIMYECTBEHHBIE METObI, IT03BOJISS
TaKUM 00pa3oM HE TOJIBKO OIPEAENUTh YaCTOTy COBMECT-
HOT'O TIOSIBJICHHUS! CJIOB (KOJUTIOKAIMsI), HO M TIIyOXe MOHSThH
UX B3aUMOCBSI3b B KOHTEKCTE IIHMPOKOTO KOpPITyCa TEKCTOB.
OTH METO/IbI HE TOJILKO CTaBST IIepe]] HaMH 33/1a4y aHajn3a
OIPOMHBIX 00BEMOB TEKCTa, aBTOMATU3ALIH [IEPEBOIA U T10-
ncka MH(OPMaLK, HO U OTKPBIBAIOT JIBEPH K TIOHUMaHHIO
pasaMuurii B NCIIOJIb30BaHHUH CIIOB B PA3IMYHBIX PETHOHAX U
CpE/IM Pa3INYHBIX COLHOKYIIBTYPHBIX TPy,

Jlelinuurckas cucTemMa IIOCCUPOBAHUS B CBOKO OYepe/ib,
BO3MOXKHO, OJIMH M3 CaMbIX B)KHBIX MHCTPYMEHTOB JIMHI-
Bucta-tumnonora. Y. Kpodr oObsichsier, uto s Jiroboro
JIMHTBHCTA HET HEOOXOAMMOCTH (KPOME TOTO, YTO 3TO JIeH-
CTBUTEJIEHO HEBO3MOYKHO) 3HATh COTHH M COTHH SI3BIKOB: JIISI
TOTO, 4TOOBI UCIIOJIB30BATh JAHHBIC SI3bIKA, HA KOTOPOM 4e-
JIOBEK HE TOBOPHT WIIM HE M3ydasl €ro NOApOOHO, JIMHIBHUCT
JIOJDKEH YMETh aHAJIM3UPOBaTh CTPYKTYpy M 3Ha4eHue ¢pa3
W NIPEJJIOKEHUH B SI3bIKE. 3HAYCHUE OOBIYHO ONpEeIIsieT-
sl TIEPeBOZIOM IpUMepa Ha MeTtas3blk. CTpyKTypa npumepa
B Hjease MpeiCcTaBIeHa OTIeIbHON CTPOKOM, KOTOpasi Ha3bl-
BAETCs MOJCTPOYHBIM MEPEBOZIOM MOP(HEMBI MITH IJIOCCHPO-
BanueM [Croft, 2017, c. 44—46]. YOMSHYTbIC METOIbI OBLIH
MPUMEHEHBI K aHAJIM3Y Pa3INYHbIX KOHTEKCTOB yIOTpeoiie-
HMSl TJIAroJIbHBIX KOHCTPYKLMH C yroTpeOieHHeM Iiiarona
venire. CoOpaHHbII Marepuall ObLT B3SIT U3 Pa3IMYHBIX KOP-
yCOB UTANBSHCKOTO s13bIKa: Biblioteca Italiana® — aexrpoH-
Hasi OMONMOTEKa PENpe3eHTaTHBHBIX TEKCTOB HMTAJIbSHCKOW
KyJIBTYPHOM M JUTepaTypHO Tpaguiuu oT CpeaHEeBEKOBbs
10 XX B., B karanore 6onee 3500 naumenosanmii; TLIO®,
TEKCTOBBIM Kopryc, copeprkanmii 6onee 2000 TekcToB, pa-
OoTa HaJ| JIeMMarH3alyeld KOTOpbIX BCE eIe MPOIOIIKACTCS;

4 Komaposa 3. V1. Meropionorus, MeTofI, MeTOAMKA U TEXHOJIOTYA HayYHBIX
VICC/IElOBAHNIT B JIMHTBUCTIIKE : y4eOHOe rmocobme. Mocksa : ®nyHTa, 2022.
C. 417-419.

° Biblioteca Italiana. URL : http://www.bibliotecaitaliana.it/catalogo (zata
obparenus : 15.01.2025).

¢ Tesoro della lingua italiana delle origini (TLIO). URL : http://tlio.ovi.cnr.
it/TLIO (mara o6pamenus : 15.01.2025).
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PAISA’, kopIyc TEKCTOB, COCTOSIIIMI M3 KOJUICKIIUK OKOJIO
380 000 uTanmbIHCKUX JOKYMEHTOB, B3SITBIX U3 MHTEPHETA;
CORIS?, kopItyc MMCBMEHHOTO HTABSIHCKOTO SI3bIKA, CONEp-
®UT 130 MUIJTMOHOB CJIOB U3 Xy/IO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, aKa-
JIEMHYECKOH TIPO3bI, FOPUITYECKON MPO3BI, TIeYaTH.
OtoOpaHHBIE MaTepHaibl IPEACTABISIOT cOO0Oi B3Be-
LIEHHBIN BBIOOP CTPYKTYD, PA3JIMUYAIOLINXCS KaK Ha JTHaxpo-
HUYECKOM (IIPHMEPBI, OTHOCSIIMECS] K COBPEMEHHOMY He-
OCTaHJapPTHOMY UTAJISHCKOMY SI3BIKY, @ TaKKe ITPUMEpBI,
OTHOCSIINECS K UTAJIbTHCKOMY SI3bIKY APYTHX SIOX U HCTO-
PHYECKUX KOHTEKCTOB), TaK U Ha CHHXPOHHYECKOM YPOB-
He (IpUMEpBI IPEJCTABISIIOT SI3bIKOBBIE PA3HOBHIAHOCTH
italiano parlato, T. e. pa3roBopHO# peuw, italiano scritto,
T. €. MUCBMCHHOU peuu U italiano trasmesso, iHa4YE TOBO-
Psl, peUr NTAIBSHCKUX CPEJICTB MAaCCOBOM MH(OPMALIUK KaK
CcMecH yCTHOH U miucbMeHHol peun) [Cxanus, 2023, ¢. 102].

7 Piattaforma per l'apprendimento dell'Ttaliano su Corpora Annotati (PAISA).
URL : https://www.corpusitaliano.it (zara o6pamenns : 15.01.2025).

® CORrpus di Italiano scritto Annotati (CORIS). URL : https://corpora.
ficlit.unibo.it/coris_ita.html (gara obpamenns : 15.01.2025).

MB!I IPOBOJMM MCCIIEOBAHUE C LIEIbIO BBIIBICHUS U
Kiaccu(UKaMyu KOHCTPYKIHH ¢ rarosioMm venire. CHada-
JIa MBI 0TOOpaJIM SMIIMPUYECKUI MaTepHa 1 mpopadoranu
€ro, pa3/Je/IuB Ha MOATPYIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT A3BIKOBOM
(yHKIMK. 3areM MBI MOABEPIVIM AHAIM3Y KXyl IOA-
IpYIIy, CPAaBHUBAS CO CTPYKTypaMH JPYTUX POMAHCKUX
SI3BIKOB U JIATBIHM, YTOOBI MTOJTYYUTh JIaHHbIE B KOHTEKCTE
HUHTpareHeTU4Yeckoil tunosnorun. B pesynerare ananmsa
IJIaroJbHBIX KOHCTPYKIMH BO3HUKAET OoJiee TI0JIHOE MPe-
cTaBjeHHEe 00 yNoTpeOJICHHHN Ivaroja venire B WTAllbsH-
CKOM $I3bIKE ¥ €T0 CBS3H C APYTMMHU POMAHCKUMU A3bIKAMH.

Pe3ynbTaThl HCC/IeI0BAaHUSA H HX 00CY:KAeHUE

B wurTanbsHCKOM SI3bIKE HMMEIOTCS TPH IJIAroJbHbIC
KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX HPUCYTCTBYET IJIaroyl venire:
1) venire + a + un¢unnTHB; 2) venire + da + NHPUHUTHB;
3) venire + nmpuyacTue B MPOMIEIIEM BPEMEHH.

[TponsmocTpupyeM TpUMEpaMH MEPBYI0 KOHCTPYK-
LU0, KOTOPYIO MBI OOHAPYKMIIM B KOpITyCE.

Taonuya 1
Table 1
1) Boris Godunov viene a sapere della scomparsa di un pretendente.
Boris Godunov vien-e a
Bopuc TonyHos npuxonuts-PRES:3SG k:AND
sap-e-re de-lla scomparsa di
3HaTE-CM-INF n3:ARG-FSG HCYE3HOBECHHE n3:GEN
un- ¢ pretend-ente
ART:NDEF-MSG TpeboBaTth-NMZ
Bopuc ['ogyHOB y3HaeT 00 MCUE3HOBEHUH CaMO3BaHIIA
Tabnuya 2
Table 2
2) La madre era gia in viaggio per venire a vederlo
L-a mamma er-a gia
ART:DF-FGS Mama 6b1TE:PIMPF-3SG yxKe
in viaggio per ven-i-re
B yTh uto061:CNJ: TER npuxoautb-CM-INF
a ved-e-r-1-o
kK:AND BuaeTb-CM-INF-PRON:DOBJ-MSG

Bopuc T'onyHOB y3HaeT 06 HCUE3HOBEHHH CaMO3BaHIA

Tabnuya 3
Table 3
3) Il termine Yamato venne a indicare I’intero Giappone.
1 termine Yamato venne
ART:DF-MSG TEPMHH Mamaro npuxonutb:REMP:3SG
a indic-a-re I inter-o
K:ANDF noka3are-CM-INF ART:DF-MSG nensii-MSG
Giappone
SAnonnsG
Tepmun Mamaro cran ykasars Ha BC SIOHHIO.
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Taonuuya 4

Table 4
4) La nonna ¢ venuta a portare la torta.
L-a nonna ¢ ven-ut-a
ART:DF-FSG 6alyrka 6biTh: PRES:3SG npuxoauts-CM:PPF-FSG
a port-a-re l-a torta
k:AND npusectH-CM-INF ART:DF-FSG TOPT
babyka npuIia 1 MpuHeca TopT.

Taonuua 5

Table 5
5 a) Viene da pensare a un soggetto non profano.
Vien-e da pens-a-re a
npuxoruth-PRES:3SG ISt nymatb-CM-INF K:ARG
un-¢ soggetto non profan-o
ART:NDEF-MSG CIOXKET HE s3prdeckuii- MSG
MO2KHO 3ayMaThCsI O HESI3EIYECKOM CIOXKETe

Taonuya 6

Table 6
5 6) Mi viene da ridere quando ti vedo.
Mi vien-e da ridere
MHe:DAT npuxonuts-PRES:3SG JuIst cmearbea-PRES:3SG
quando ti ved-o
Koraa Te0s1:PRON:DOBJ Buneth-PRES:1SG

MHe xoueTcs CMEATBHCs, KOIla BUXKY TeOs

Tabnuua 7
Table 7
6) Ma maman vient de prendre une douche.
Ma maman vien-t de
Most Mama npuxonuts-PRES:3SG u3
prend-re un-e douche
B34Th-INF ART:NDEF-FSG pisgiit

Most MaMa TOJTBKO TIpUHsIa Ay,

dopManbHO OJHA M Ta K€ KOHCTPYKIHUS HMeeT He-
CKOJIbKO (DyHKIIMH. be3 BCsSKOro COMHEHUs!, KOHCTPYKIIUH B
npumepax (1) u (3), MOryT ObITh OTHECEHBI K ITIaroJIbHBIM
nepudpaszam: aroi venire B HUX JENEKCUKAIU3YETCs U
npuaaeT ICHCTBUIO, BBIPAKEHHOMY CMBICIOBBIM TJIaro-
JIOM, OTTEHOK 3aBEpIIEHHOCTH U PE3yAbTaTUBHOCTH.

Curtyanus, mpeactaBieHHas mpumepamu (2) u (4), copep-
LIEHHO MHasl. B 9THUX NpeuIoyKeHusIX [M1aroi venire He 1ENeK-
CHKAJIU3YETCsl, OH COXPaHsAET CBOE MCKOHHOE 3HAYEHHE JIBU-
seHus. Kpome Toro, HecMoTps Ha HaJM4ue Mpejiora a, OH He
SIBIISIETCS! [VIArOJIBHBIM ITepr(pa3oM, TIOCKOIIbKY JIBa IJIarona,
NPHUCYTCTBYIOIIHE B KOHCTPYKIIUH, UIMEIOT paBHYIO cuity. Co-
OTBETCTBCHHO, OBUIO ObI JIOTHYHO KIaCCH(HUIMPOBATH ITH
KOHCTPYKIIMH KaK IPUMepsl KOOpIHHAIMK. B momne3y 3toro
TOBOPUT HAJIMYKE JAJIbHEHIIINX KOHCTPYKLUH C IPEIJIOTOM d,
B KOTOPBIX IJ1arojibl IMEIOT PABHBIHM BEC: 3TO SIBJIEHHE MOKHO
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ObLT0 ObI 000CHOBAThH HAIMYUEM B JIATUHCKOM SI3bIKE TPEIJIO-
ra ac, KOTOPBIA MEPEBOANUTCS COIO30M € (PYC. U).

[IpownmtocTpupyemM  mpuUMepamMu  BTOPOM
KOHCTPYKLUH:

B o0oux mpumepax NaHHBbIE KOHCTPYKIIUH SIBISIFOTCS
[JIarojbHBIMU TMepudpazamMu: TJIAroyi venire B paccMaTpH-
BacMbIX (hpaszax ICICKCUKAIU3YETCS U MPUAACT ACHCTBUIO,
BBIPQYKEHHOMY TJIaroJIOM C COXpPaHEHHBIM 3HAYEHHEM, OT-
TEHOK Hayayia JIeHCTBUS. B JaHHOM KOHTEKcTe HaM Mpe-
CTaBJISICTCSl B)KHBIM KOHTPACTHO BBIICIUTH TOT (DAKT, YTO
Mo100HasT KOHCTPYKIHUS BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE O3HAYACT
MPSIMO MTPOTHBOTIOIOKHOE, T. €. HE CaMOMPOU3BOJILHOE Ha-
4aJo JIEUCTBHUSA, a TOJIKO YTO 3aKOHUYHMBIIEEC JeCTBHE:

W HakoHell, MPOWLTIOCTPUPYEM MNPUMEPAMU TPETHIA
THUI KOHCTPYKUHHN.

Hedrexumust cuntaetcs OTACIBHON OTPACIIBIO.

THII
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Tabnuuya 8
Table 8

7) La petrolchimica viene considerata un settore differente.

L-a petrolchimica

vien-¢ consider-at-a

ART:DF-FSG HeTeXUMUST npuxonutb-PRES:3SG cuntarb-CM:PPF-FSG
un- @ settore different-e
ART:NDEF-MSG CEKTOp pasubIi-SG
Hedrexumus cuuTaeTcs OT/EIbHOI OTPACIIBIO.

Taonuua 9

Table 9

8) In questo capitolo viene nominato uno dei personaggi principali del romanzo.
In quest-0 capitolo viene
B 510:DEM1-MSG ruaBa npuxoxuth-PRES:3SG
nomin-at-o un-o d-ei personaggi
nasBarb-CM:PPF-FSG onnH-MSG n3-MPL TIEPCOHAXK
principal-i d-el romanzo
rnaBHbI-MPL m3:GEN-MSG pomana

B 7011 r1aBe Ha3BaH OMH U3 INIABHBIX F€POEB POMAHA.

W3 nmpuBeneHHBIX NPUMEPOB OYEBHIHO, YTO ITO OJHA
13 Tepu(pacTHIECKUX CTPYKTYP WTAIBSHCKOM MTaCCHBHON
¢dopmbl. OfiHAKO 3TO HE EIMHCTBEHHAs! NepudpacTHyecKas
KOHCTPYKLMS JUIsl 0Opa30BaHMs ITACCHBHOIO 3aJlora B WTa-
JISTHCKOM sI3bIKE. B TaHHOM (DyHKIMM TaKoke MCIHOIb3YeTCs
AQHAJIOTMYHASI KOHCTPYKIIMSI C [VIAroJIoM IVIarodl essere ‘ObITh .
Opnnaxo maccuBHasi opMa C IVIATrOJIOM essere BCTpedaeTcst
yale, MOCKOJIbKY OHAa HE UMEET TeX OrPaHUYEHUH, KOTOpbIE
TIPUCYILH NTACCHBHOU (hopMe ¢ miarosioM venire. Ilocienusis
HE MOXKET YIIOTPEOIATECS ¢ COCTaBHBIMU BPEMEHAMH, T. €. Ta-
KHUMH, KOTOpPbIE MCHOJb3YIOT BCIIOMOraTeIbHbIN [1aron st
AQHAIUTUYECKOr0 NOCTPOSHUS NIAroJIbHOTO BPEMEHH.

BruiBoabI

B wuranesHCKOM si3bIKe 1O (hOpManbHBIM IpPU3HAKAM
0OHapy>KUBACTCS TPH KOHCTPYKIMHU, B KOTOPBIX HCIOJIB3Y-
ercs miaron venire. IlepBast (venire + a + uHQUHUTHUB) C
(YHKIIMOHAILHON TOUKH 3PEHMS JISTUTCS Ha [1BA TIOJIBUJIA!
NepBBId TpescTaBiIsgeT coboi arnnuyHyo Gopmy mnapa-
TAKTHYECKOH KOHCTPYKINH, BTOPOH — (hOPMY IVIarojbHO-
ro nepu¢pasa, O3HAYAIOLIETO PEe3yJIBTAaTUBHOCTH. Bropas
KOHCTpYKIMs (venire + da + MHQUHUTUB) — CIOBECHBIN
nepudpa3s co 3HaYCHUEM CIIOHTAHHOTO M BHE3arHOTO Ha-
yayna jeiictBust. Tperbst (venire + mpuyacTue B IpoOIIE-
1IeM BPEMEHH) — IJIAroJIbHBIN nepudpas, UCIOIb3yeMbli
JUISL IOCTPOCHUSI TIACCHUBHOTO 3AJI0Ta B UTAJBSIHCKOM SI3bI-
ke. KoHCTpyKIMu ¢ I71arosioM venire B UTAIBSHCKOM SI3bIKE
B IIPOIIECcCe MX IPaMMaTHKAIN3AINU U CEPUATIM3ALUH T10-

Crniucok numepamypsbi

pOoANIN KOHCTPYKIUU, KOTOPBIC Mbl MOKEM I/I,HGHTI/I(I)I/IIII/I-
PpOBaTh Kak nepmbpa3m 1 YaCTHBIC CiIydau Iaparakcuca.

Coxkpamenus

1SG — nepBoe AULIO €AUHCTBEHHOTO YHCIA.
3SG — TpeTbe A0 eAUHCTBEHHOTO YHCIa.
AND — annarus.

ARG — aprymeHTarus.

ART — apTuKiib.
CM — nokazareib CIpsIKEHUS.
CNJ — coro3.

DEMI — ykazaTenpHOE MECTOMMEHUE (OJIH3KO).
DF — onpeneneHHbII.

DOBJ — npsiMoe 10NoJIHEHHE.

FSG — enuHcTBEHHOE YHUCIIO JKEHCKOTO poja.
GEN — renurus.

INF — uauautus.

MPL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO MY>KCKOTO POAA.
MSG — eIMHCTBEHHOE YHCIIO0 MYKCKOTO POAA.
NDEF — HeonpeaeneHHBbIH.

NMZ — uMs CyleCTBUTENBHOE.

PIMPF — umnepdexr.

PPF — npuyactue nmepdexr.

PREP — npeaior.

PRES — nacrosiiee Bpems.

PRON — mecToumenue.

REL — oTHOCHUTENBHOE MECTOUMEHHE.

REMP — mpomieniee Bpemsi, AaneKoe.
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O63opHas cratbs

PopmMnpoBaHUe ITHOKYNLTYPHOMN https:/doi.org/10.31483/r-110388
KOMMETEHTHOCTU Gy AyLUMX MEHeKePOB YOK 378[37.035.6:304.44](470.344)
couManbHO-KYIETYPHOU AeATEeNIbHOCTM: 1))
OCHOBHbI€ HalnpaBlieHusA paGOTbI yri-w

Bepesnogsa [. B.

YyBaLLCKWiA rocyAapCTBEHHbIA UHCTUTYT KyrbTYpbl U UCKYCCTB

r. Yebokcapbl, Poccuiickas ®enepaums.
https://orcid.org/0000-0001-9069-8489, e-mail: verdi101@bk.ru

Pe3trome. B HacTosILLe CTaTbe aBTOPOM aHanu3vnpyeTcst eATeNbHOCTb Hay4YHO-TBOPYECKOW LLKOSIbl 3THOKYSBTYPHOW Ha-
NpaBrneHHOCTN «OTHOC» YyBaLLCKOrO rocyAapCTBEHHOTO MHCTUTYTa KynbTypbl M UCKYCCTB B 06rnactn hopMmMpoBaHnNs oT-
HOKYTbLTYPHOW KOMMNETEHTHOCTW CTyAeHToB. Martepuanom nccnefoBaHust MOCNYXUNn pesynbsrathl HabnogeHns asTopa 3a
npoLeccoM npodeccrmoHanbHOM NOATOTOBKU MEHeOXXepPOoB COLManbHO-KynbTYpHON AesTensHoctn. HabniogeHne nposoau-
NOCb MO TaKNUM KPUTEPUSIM, KaK 3HaHNS O MatepuarbHbIX U AYXOBHO-HPABCTBEHHbIX LIEHHOCTAX STHUYECKOW OBLLHOCTK, Tpa-
avumsx n obpsgax, nuTaHuy, Mysbike, cnoprte, crnocobax xusHeobecneveHus, reorpadum pacceneHust; HaBblKM KOPPEKTHOTO
NoBEeAEHNS B CUTYaLMAX MEXITHUHECKOTO OBLLEHNSI B COOTBETCTBUM C KYNbTYPHBIMU OCOBEHHOCTAMM cobecedHvka, B TOM
yucne B BbIOOpe akTyarnbHbIX CPeACcTB BepbanbHOro 1 HeBepbanbHOro OBLLEHUS; IMYHOCTHBIE KaYeCcTBa, BblpaXaroLmecs
B 3aUHTEPECOBAHHOCTN TEMU WUITN UHBIMU KYTBTYPHBIMU NPOSBNEHUAMU, XENaHWeM K HUM npuobumntbes. PaspaboTka co-
AepXaHnsa OesaTenbHOCTU N0 hOPMUPOBaHMIO 3THOKYIIBTYPHOW KOMMETEHTHOCTM CTYAEHTOB OCHOBbLIBAETCH Ha 0600LLEeHNM
FIMYHOTO OnMbITa aBTOPA CTaTby, @ TakKe Ha Hay4YHO-METOANYECKUX UCCIEA0BaHNSAX (DOPMUPOBAHNSA 1 PA3BUTUS STHUHECKOTO
CaMOCO3HaHUS CTYAEHTOB, NIMHIBOKYMLTYPHBIX M 3THOMCKMXOMOIMYECKMX OCOBEHHOCTAX YyBaLLCKOro MeHTanuTeTa, MoAroToB-
kn BygyLumx pykoBoauTenen xopeorpaduyeckux modUTENbCKUX KOMMEKTUBOB K CLEHUYECKOW MHTeprnpeTaumMm HapogHoro
TaHua, NprobLLeHNs CTYAEHYECKON MOMNOAEXM K HaPOAHOW XYAOXECTBEHHON KynbType. [ns AOCTUXEHUS NMONOXUTENbHbIX
pe3ynsraTtoB HeobxodyMa mHTerpaums ydebHo-obpasoBaTensHON, Hay4YHO-UCCNeaoBaTenbCKOW, KynbTYPHO-NMPOCBETUTENb-
CKOW, B3aNMOAENCTBUSA C COLMOKYNBTYPHBIMU CyObeKTaMun, MHHOBALWIOHHON AEATENBHOCTU.

Knrouesbie croga: 3THOKYNbTYpHAs KOMMNETEHTHOCTb, TEXHONMOIUS, Neaarorniyeckme yCrnoswus, OpraHn3aLoHHo-Nneaaro-
rMyecKkre yCrioBusl, TEXHOMOMMN COLMArbHO-KYINBTYPHOW OEATENbHOCTY.

Ans yumupoeaHus: Bepesnosa [1. B. dopmmnpoBaHme 3THOKYNBTYPHOW KOMMETEHTHOCTM ByOyLLmMX MEHEmMKepOoB CoLy-
anbHO-KyNLTYPHOW AESTENbHOCTU: OCHOBHbIE HanpaBneHus pabotsl // ATHuyeckas kynbtypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 34-39. DOI
10.31483/r-110388. EDN UHINYX

Review Article

Formation of ethnocultural competence
of future managers of socio-cultural activities:
main areas of student training

Diana V. Vereialova

Chuvash State Institute of Culture and Arts

Cheboksary, Russian Federation.
https://orcid.org/0000-0001-9069-8489, e-mail: verdi101@bk.ru

Abstract. In this article the author analyzes the activities of teachers of the Chuvash State Institute of Culture and Arts
in developing students’ ethnocultural competence. The research material is the results of the author’s observation of the
process of professional training of managers of social and cultural activities. The observation was carried out according
to such criteria as knowledge of material and spiritual-moral values of the ethnic community, traditions and rituals,
nutrition, music, sports, ways of life support, geography of settlement; skills of correct behavior in situations of interethnic
communication in accordance with the cultural characteristics of the interlocutor, including the choice of relevant means of
verbal and non-verbal communication; personal qualities expressed in interest in certain cultural manifestations, the desire
to join them. The development of the content of activities for the formation of students' ethnocultural competence is based
on scientific and methodological research in the field of technology for training future leaders of amateur choreographic
groups for stage interpretation of folk dance, technology for the formation and development of students' ethnic self-
awareness, linguacultural and ethnopsychological features of the Chuvash mentality, technology for introducing students
to folk art culture. To achieve positive results, it is necessary to integrate educational, research, cultural and educational
activities, interaction with subjects of sociocultural activities, and innovative activities.

Keywords: pedagogical conditions, technology, organizational and pedagogical conditions, ethnocultural competence,
technologies of socio-cultural activities.

For citation: Vereialova D. V. (2025). Formation of ethnocultural competence of future managers of socio-
cultural activities: main areas of student training. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 7(1), 34-39. EDN: UHINYX.
https://doi.org/10.31483/r-110388.

Beenenne BBIX KyJIsTyp. IIpodheccopcro-npenonaBaTeIbckuM COCTaBOM
@DeHOMEH 3ITHOKYIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH SIBIISIETCS  By30B UyBalickoi PecriyOnuKky MCTIONB3YROTCS KaK TPajIULv-
TIPEAMETOM MEKIUCLMIUIMHAPHBIX UCCIIEIOBAHNH, peain3ye-  OHHBIE, TAK M MHHOBAIIMOHHBIE METO/IbI (DOPMHUPOBAHHUS THO-
MBIX Ha Marepuaje PerHOHANIBHBIX, HAMOHAIBHBIX U MUPO-  KYJBTYPHOH M MEKKYIETYPHOM KOMITETEHITMH 00yUaroIuxcsl.
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Iens naHHOM CTaTbu — MO3HAKOMHUTH YUTATENIEH C OC-
HOBHBIMU HAIIPaBJICHUSIMU JISSTEIILHOCTH MIperoiaBaTesen
UyBallckoro TocylapCTBEHHOTO HHCTUTYTa KYJIBTYPbI U
HCKYCCTB B ()OPMHUPOBAHUH STHOKYJIBTYPHON KOMIICTCHT-
HOCTH CTYIICHTOB By3a. IHCTUTYT UMeeT OOJBIION OIBIT
ITOJITOTOBKK CTYJACHTOB K BBITIOJIHCHUIO MPO(ESCCHOHAIB-
HOMH J1eTeNbHOCTH B MOHO- U MOJIMITHUYECKOH cpejie.

Ha BbIOOp M pa3paboTKy copepskaHHs HarpaBiIeHHH
JIESITCIIBHOCTH 110 (DOPMUPOBAHUIO ATHOKYJIBTYPHOH KOM-
METEeHTHOCTH B OMpPEIeNIEHHON CTENEeHU MOBIUSIN TaKue
HayYHO-METOJUYECKHE UCCIEI0BaHUsI, TPOBEJICHHbIEC Ha
0a3e MHCTUTYTA, KAK TEXHOJIOTHsI TOATOTOBKU OYIyIIUX
pyKoBoguUTENCH XOpeorpauueCKuX JTFOOUTEIBCKUX KOJI-
JIGKTUBOB K CLEHHYECKOW HMHTEpIpPETAlUU 4YyBalICKOTO
HaponHoro Tasua [ApectoBa, Anapeesa, 2020], TexHo-
JIOTUU (POPMHUPOBAHUS M PA3BUTHS ATHHYCCKOTO Camo-
co3HaHus ctyaeHToB [Kamaesa, 2021], TUHIBOKYIBTYp-
HBIE€ U STHONCHXOJIOTHYECKHE 0COOCHHOCTH YyBaIlICKOTO
MeHTaiurera [Domun, 2021], TeXHOIOTUN TPUOOIICHHUS
CTY/IEHUECKON MOJIOJIEKH K HAPOJHOH XY/0’KECTBEHHOU
KkynbType [Bacunbesa, banraes, 2021], moaxozs! Kk onpe-
JICJICHUIO COJICPIKAHUS TPOPECCUOHAIBHBIX KOMIICTCH-
umii [ Ynssaauna, 2023] u ap.

bazoil peanuzanuu HampaBiieHUH JAEATEIBLHOCTU IO
(hOpMHPOBAHUIO ITHOKYJIBTYPHOU U MEKKYIBTYPHON KOM-
METEeHIUI CTYACHTOB SIBUJIACh HAYyYHO-TBOPUYECKAS IIKOJIA
STHOKYJIETYPHOU HAmpaBIEHHOCTH «ITHOC», TJE€ MPOBO-
Juiiack padoTa, CorIacHo pa3padOTaHHOMY IUIaHY OT/eNa
[0 TIPOCKTHON W TBOpYECKoi padore UyBamicKoro rocy-
JIAPCTBEHHOTO MHCTUTYTA KYJABTYPhI U UCKYCCTB.

Marepuaj 1 METOABI MCCJIeT0BAHUS

Marepuaiom ucciieJOBaH s MOCITYKHIN METOANYECKHIE
paboThl NEAAroroB-MPakTHKOB, PE3yJIbTaThl HAOIIONCHUS
aBTOPA 3a POLECCOM IPO(ECCUOHAIBHOI IOATOTOBKHU CTY-
JICHTOB — OyIyIIMX MEHEIKEPOB COLUAIBbHO-KYJIBTYpPHOU
JIEATENBHOCTH, a TaKXKe CJIEYIOIINEe HOPMAaTHUBHBIC JOKY-
MEHThI N0 HampasieHuto noarotosku 51.03.03 Counainb-
HO-KYJIBTypHasl JESATENbHOCTh (YpOBEeHb OakallaBpuara):

10
8
b
2 II
ar
B 3HaHuA B YMEHHA

®denepalbHbI TOCYTAPCTBEHHBIN 00pa30BaTelIbHBIN CTaH-
JIapT BhICIIEro o0Opa3oBaHusi, pabounii yueOHbIN II1aH, Mpo-
rpaMMBbI yUeOHBIX JUCIUIUIAH (MOJTYIICH).

Pabora BbIITOJIHEHAa HA OCHOBE METO/1a TEOPETHYECKOTO
aHaJM3a, a TaKke MeTojaa OOOOIIEHHMS I1eAaroruuecKoro
OIBITA, B TOM YHCJIC JJMYHOTO OIBITA aBTOPA.

B KkayecTBe KPHUTEPHEB ITHOKYJIBTYPHOH KOMIIC-
TCHTHOCTH OBUIM B3AThI TapaMETPhl, pa3pabOTaHHBIC
. B. IlerpyxuHoii, a MEHHO: 3HaHUS (OOBECKTHUBHBIC CBE-
JICHHUST O MATePHAJIbHBIX U IyXOBHO-HPABCTBCHHBIX IICH-
HOCTSIX ITHHYECKOW OOINMHOCTH, TPATUIMAX U 00psiax,
MUTAHUHU, MY3bIKE, CIIOPTE, CIIOCO0aX KU3HCOOCCIICUCHHUS,
reorpauu pacceliCHUsl W IIp.); HABBIKH (CIIOCOOHOCTH
KOPPEKTHO BECTH CeOsl B CUTYAIMSIX MEKITHHUCCKOTO 00-
IICHUSI B COOTBETCTBUU C KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
cobeceHuKa, B TOM YHCJIC TIPABUIIBHO BBIOMPATh CPEIICTBA
BepOaJILHOTO U HEBEPOAILHOTO OOIICHUS); JIMYHOCTHBIC
KauecTBa (3aMHTEPCCOBAHHOCTh TEMH WJIM HUHBIMH KYJIb-
TYpHBIMHU TIPOSIBIICHUSMH, JKCITAHUE K HUAM MPUOOIIUTE-
cs) [[Terpyxuna, 2020, c. 227-228]. DT HTapamMeTpsl ObLIH
OCHOBHBIMU OPHUCHTHUPAaMHU B XOJI¢ HAOIIOICHUS 33 y4eO-
HOW ¥ TBOPYECKOM JCSATEIBHOCTBIO CTY/ICHTOB.

Pe3ynbTaThl HCC/IeI0OBAaHUSA H HX 00CY:KIeHUE

Jlo Hayana pa®oThl OBUIO MPOBEAECHO aHKETUPOBAHHE
CTY[ICHTOB C ILI€JIbIO BBIICHEHUS YPOBHS UX 3HaHUM 0 Ma-
TEPUAIIBHBIX U TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTSIX CBOETO
Hapo/a; O HAJMYMK WM OTCYTCTBHU Y HUX HaBBIKOB I10-
BEJICHHUSI U MEKITHHUUECKOTO OOIIEHHMs, a TaKkKe MHTepe-
ca K 3HAKOMCTBY C KYJIBTYPHBIMH TPaJULUSMH POJHOTO
U UHBIX HapomoB. B skcnepumentanpHyto rpymmy (1)
Bouutn 46 cryneHToB (akyinbreTa KyJIbTYpPbI, Y4acTBO-
BaBIIME B paboTe HAyYHO-TBOPUYECKOW INKOJIBI «ITHOCY,
B KOoHTpoJbHYIO Tpymiy (KI') — 44 venoBeka. Pesysbrars
OLICHMBAJIUCH 110 JAecATHOAIUILHON cucreme. Bricokomy
YPOBHIO COOTBETCTBOBAJIM BOCEMb-JIECSITh OAlLIOB, CPEl-
HEMY — TISITh-CEMb, HU3KOMY — OJIMH-YeThIpe. Pe3ysbrarsl
BXOJITHOT'O aHKETHPOBAHUS MTOKa3aHbI HA PUCYHKE 1.

Kl

AWYHOLCTHBIE Ra4eL{T8a

Puc. 1. YposHu 3nanuil, ymenuti u iuyHocmuwix kavecma y cmyoenmog O u KI” 0o nauana sxcnepumenma
Fig. 1. Levels of knowledge, skills and personal qualities of students in the experimental
and control groups before the start of the experiment
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Pesynbrarhsl HccieioBaHMs MOKA3aJld OTCYTCTBHE BbI-
COKOT'0 YPOBHSI 10 BCEM MapamMeTpaM Kak y KOHTPOJIBbHOM,
TaK ¥ IKCIIEPUMEHTAIBHOM TPYIIL.

Jis noctkenust Haubosee 3Q(HEKTUBHOTO pe3ybTa-
Ta (GOPMHPOBAHUS ITHOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH Y
CTYJICHTOB aBTOPOM CTaTbu — IEAaroroM-opraHu3aTopoM
Hay4YHO-TBOPYECKOW ILKOJIBI «DTHOCY» — IPOBOJMIACH pa-
0oTa 1Mo TakMM HaNpaBJICHUSM IESTEILHOCTH, KaK: y4eo-
HO-00pa3oBaresibHas, Hay4YHO-HUCCIIEA0BATENIbCKAS, KYJIb-
TYPHO-IIPOCBETHTEIILCKAsSI, B3aUMO/ICHCTBUE C CyObEKTaMU
COLIMOKYJIBTYPHOM JIeSITEIbHOCTH, MHHOBaIMOHHas1. OtHa-
KO Cpa3y OTMETHM, BCE HAIPABJICHUs ObUIN CBS3aHBI MEXK-
Iy co0OM ¥ B3aMMO00O0Tamaiu Apyr apyra.

PaccmoTpuM  JeTanbHO KaXKaoe W3 HarpaBlIeHHH
JeSITeTbHOCTH.

YyeOHO-00pa3oBareybHas JAeSTeNbHOCTh HallelIeHa Ha 3a-
KpeIUIeHHE TeOPETHYEeCKOro Marepraiia, IpOHIEHHOIO B paM-
Kax ayJMTOPHBIX 3aHATHI. J[s 3TOro ObLTM OpraHH30BaHEI
peryJsipHbIe BCTPEUM C MCTOpUKamy, STHorpadamu, ydactue
B JIMCKyCCHSIX M MacTep-Kiiaccax. Tak, B paMKax €KeroaHon
Bcepoccuiickoil  HaydHO-TIPAKTUYECKOi KoH(epeHImr  «I1-
HHMYECKass KyJIbTypa B COBPEMEHHOM MHpPE», IpOLIe/IeH
B HWHCTUTYTE, JUIS YYAaCTHUKOB HAyYHO-TBOPYECKOH IIKOJIBI
«OTHOC» TIPOLUIA MacTep-KJIacchl 0 HAPOIHOMY XyIOXKe-
CTBEHHOMY TBOpHUecCTBY. [IprmMepamu Taxke MOTyT MOCITYKHTh
Macrep-kiacc «HapormHoe MHCTpyMEHTaIbHOE TBOPYECTBO B
coBpeMeHHOH perpocriekTuBey [. B. Pycckuna, 3acimy>keHHOTO
paboTHrKa KyisTyphl UyBarickoii PecryOimiku, pyKkoBOmIUTEIs
aHcaMOMIsl HapOIHBIX MHCTPYyMEHTOB UyBarlickoro pecryOum-
KaHCKOTO YYWJIMIIA KYJIBTYpbl; MacTep-kiacc «PasHooOpasue
KOMIIO3ULIMI B HAPOIHO-CLIeHnYeckoM TaHie» C. M. Acmaesa,
XYZI’KECTBEHHOTO PYKOBOAMTEISI M IIIABHOTO Oasermeincrepa
TOCYIIapCTBEHHOTO aHcamOInst TaHna «Mapwit Oim», podeccopa
Kaenpbl KyIBTypbl M HCKYyCCTB MapHICKOIO TOCYIapCTBCH-
HOTO yHMBEpcHTeTa, pykoBoaurens Tearpa Tanma «llapmucy,
3acimykeHHoro aprucra Poccuiickoit deneparmu, HapogHO-
ro apructa Pecniyormuku Mapuii O, Mactep-kiace «Acamid
THMED cacchy» («BomueOHbIi 380H Metasuia») H. M. banraesa,
3acy)KeHHOTo  XyjokHuka Uysamickoit PecriyOnuky, wieHa
Coro3a YyBalICKUX XyJOKHUKOB, JIOIEHTa Ka(eapbl HApOIHO-
TO XYIO)KECTBEHHOTO TBOpuecTBa UyBallICKOIrO rocylapcTBeH-
HOTO MHCTUTYTa KYJIBTYpbl M HCKYCCTB; MacTep-kiacc «Cep
mMH TEPE CEpuIbIBEHUS» («B Kparo cra THICSY BBIIIMBOKY)
E. H. JKaueBoii, HapoHOTO MacTepa, 3aciy>KeHHOTO pabOTHHKA
KyasTypbl Uygartickoid PecrryOmiku.

Hay4Ho-uccrenoBarenbsckas JIeITeNbHOCTD MPOSIBUIIACH
B IIPOBEJICHUH KOH(EPEHINH, KPYIIIBIX CTOJIOB, TBOPYECKUX
MEpOIPUSITHH, TOCBSILICHHBIX KYJIBTYpe M HCKYCCTBY Hapo-
JoB Mupa. [Ipumepamul 1molo0HBIX HAYYHBIX MEPONIPUSITHI
SIBIISIFOTCS. - MeXKITyHapo/iHasi O4YHO-3204HAsi HAy4HO-TIPaK-
THYECKasi KOH(pEpeHIHsl «ITHOIEIAaroruka kKak (axkrop co-
XpaHEHMS! STHOKYJIBTYPHBIX IEHHOCTEHl B COBPEMEHHOM
couuyme», Bcepoccuiickas onmumnuana sl y4anmxcs
9-11 kaccoB, CTyAGHTOB CCY30B U BY30B [0 HCTOPHH U KyIIb-
Type Uysammu «YyBammst — MO Kpail pomHOW», KpyIIbIi
cron «CoBpeMEHHBIE KYJIETYPHBIE IIPOEKTHI KaK CPENICTBO CO-
XpaHEeHWs 1 MOIYJSIPU3aliK 1yBaIlCKO KyJIETypb», Beepoc-
CHIiCKasi Hay4HO-TIPAKTUYeCcKasi KOH(pEpeHIUs «THUYeCKas
KyJIBTypa B COBPEMEHHOM MHpE», IIPOBOAMMBIE B UyBaIlckom
TOCY/IapCTBEHHOM MHCTUTYTE KyJIETYPbI U HCKYCCTB.

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 34-39

Oco0oe BHMMaHHE B HAayYHO-HCCIICIOBATEIILCKOM Jies-
TENBHOCTH OBLIO YAEJIEHO MPAKTHYECKOH O0TPadOTKEe HaBbI-
KOB ATHOKYJIBTYPHOTO IIPOEKTUPOBAHUSI y CTYJEHTOB. Tak,
Obut ohopmileHBbI 3asiBKM Ha TpaHT [unaBbl UyBamickoi
PecrryOnuku. Hacrosimii rpanT npu3BaH HOJIepKarh WH-
HOBAILIMOHHBIE IIPOEKTHI B cepe KyJIbTypbl U HCKYCCTBaA.
Ero ocHOBHOI LieNbIO ABIAETCS CO3/1aHUE MPUHLIUIHAIBHO
HOBBIX KYyJIBTYPHBIX IpOykTOB B UyBarickoii PecrryOmnmke.
Tak, OMHUM M3 TaKUX MPOEKTOB CTAIH MEXPErHOHAIbHBIN
(hopyM MHOTOHAIMOHAJIBHOM MOJIONEKHU U Beepoccuiickuii
sTHOrpadMyeckuii (GopyM UyBaLICKOH MOJOIEKH «AJ-
na-amnany («Pyka 00 pyKy»), KOTOpbIE, IO MHEHHUIO y4acT-
HUKOB Hay4YHO-TBOPYECKOM IIKOJBI « OITHOC» U MPENoAaBa-
Tenel Kaeapbl COLMAIBHO-KYJIBTYPHOH 1 OMOIMOTeYHON
JIeATEIBHOCTH, SIBJISIFOTCS CAaMbIMU JIFOOUMBIMU M HHTEpEC-
HbeiMH. Dopymsl ipoBoasTes ¢ 2018 I B utoHe, uepeaysch
MKy co0o0il. Mx 0a30i sBISETCS STHOIKOJIOTHUCCKUIA
KOMIUIEKC «SIcHa», pacrionoxkenHsiit y 1. Kmaymm Yebok-
capckoro paiioHa B 28 KM OT CTOJHMIBI peciyonuku. JIpes-
HHE YyBallll Ha3bIBAIU 3TO MECTO SHKap y¢eé — OTKPBITHIM
CBETJIBIM MIPOCTPAHCTBOM. Ba)kHO, UTO THOZKONOTHUECKUI
KOMILIEKC «SICHa» SBNAETCS YacThIO TypHUCTCKO-pEKpealu-
OHHOTO KJ1acTepa «OTHHUUecKast UyBarmsy».

Pesynbrarel Hay4HO-MCCIIENOBATEILCKOH PAOOTHI MH-
TErpUPOBaHbl B KYJIBTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKUE U y4eO-
HO-00pa3oBarelibHbIC HANpaBiICHUS JESATEIbHOCTH. Tak,
JUIsl YYAaCTHUKOB YIOMSIHYTBIX (JOPYMOB €KETOJHO Opra-
HHU3YeTCSl KOMIUIEKCHass oOpas3oBarelibHasl, KyJIbTypHas,
CHOPTUBHAS, TypUCTHYECKasl Nporpammsl. B dacTHOCTH,
B utoHe 2017 1. Ha QopyMe UyBAIICKOW MOJIOJCKHU «AJ-
Ja-aJutaH» OBbUIM MPOBEJCHBI MAacTep-KJIAacChl MO H3ro-
TOBJIGHUIO YYyBAlICKUX MY3BIKAIBHBIX WHCTPYMEHTOB,
0Oy4eHHIO BBIIIMBKE, HALMOHAIBHOW KyXHE, HCIIOJIHE-
HUIO HapOJHBIX IECEH, TAHIEB, UIPEe Ha MY3bIKAJIbHBIX
HHCTPYMEHTAX, U3TOTOBJIEHUIO CYBEHUPOB, KACTOMU3AIIH
OJIeXk/Ibl B HALMOHAILHOM CTWJIE, OBLIM OPraHW30BaHBI
TBOPYECKHE BCTPEUH C JIESITEIISIMH UCKYCCTB, (hoToceccHn
B UyBAIlICKUX HALIMOHAJBHBIX KOCTIOMAX, YyBaIlICKUE MO-
JIOACYKHBIE TTOCUIEIKH.

Htorom obGoux (GoOpyMOB SIBIISIETCS OpraHU3alus BbI-
CTaBKM TBOPYECKHX Pa0OT, CO3JaHHBIX ydacTHHKaMH. B
3TOT JIeHb OHM HAarpa)kJaroTCsl CepTU(HKATAMU, a B KOHIIC
JIHSL JUIsL CTYJICHTOB OPTaHU30BBIBACTCS STHOIUCKOTEKA.

[Tepeuncnennbie (GOpyMbl OBLIM pPEANN30BaHBI HE
TOJIBKO Ha MPOTSKEHUH YeThIpeX JIET, NOKa MPOBOIMICS
Hay4YHBIH 3KCIEPUMEHT. Pe3ynbraTsl NpoBeAeHUs TaHHBIX
MEpOIPUSTHH OBUTM HACTOJILKO 3(PEKTHUBHBL, YTO TOCITY-
JKWJIN CTUMYJIOM K MX eXerojHoi peanusanuu. Ha ceron-
HSIIHUK JIeHb 00a (opyMa IPOBOJSTCS 3a CUET CPEICTB
MuHuCTepCTBa KYIBTYPBI, IO JIellaM HallMOHAIBHOCTEH U
apxuBHoOro Jena Yysaiickoit PeciryOmukm.

JlesTenbHOCTh MO B3aUMOJIEHCTBUIO C COLMOKYIBTYP-
HBIMH CYOBEKTaMH HAllUIM OTPaKCHUE B MPOBEIACHUH Te-
MaTHYECKUX BEUEPOB COBMECTHO C WieHamu Accambien
IpecTaBUTENe Hapo10B, IPOXKUBAIOIUX HA TEPPUTOPHU
Yysanickoit PecriyOnmiku M ¢ MeXpernoHanbHOW oOlme-
CTBEHHOM opraHuzanueil «UyBalickuil HalMOHAIBHBIN
KOHTPECC»; MOCEICHUH yYaCTHUKaMHU HayYHO-TBOPYECKOM
IKOJIBI « DTHOCY» U MPENOJaBaTeNIIMU By3a — STHOKYJBTYP-
HBIX IIEHTPOB, JIOMOB HapojHOTrO TBOpYeCTBa, (ecTHBaA-
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JIell, OTUETHBIX KOHIIEPTOB CaMOAEATENIBHBIX HAPOAHBIX
(OJNBKIIOPHBIX, TAHIEBAIBHBIX KOJUIEKTHBOB pPECITyOiH-
k. HayuHo-TBopueckas mikosa «3THOCY» COTpyAHHYAJIA
C TAaKUMH OOLICCTBEHHBIMH OpraHM3alusiMHu, Kak LleHTp
pycckoii kyneTypsl UyBarickoir PecryOnuku, HalmoHa b-
HO-KYJIbTypHasi aBToHoMUst Tarap Yysamickoir PeciryOmu-
k#, MopaoBckuil KyneTypHbIi 1ieHTp UyBamickoii Pecry-
Onmku, Mapwuiickuil KyasTypHBIH HeHTp, Beepocceuiicknit
azepOaiipkanckuii koHrpecc, Coro3 apmsin Poccun B Uy-
Bauickoit PecrmyOnuke, Hemenxuii KynbTypHBIH LEHTp,
V36ekckuii KynbTypHbIH neHtp Uysamickoii PecrryOmukwy,
TaPKUKCKON JUacropoi M APYrMMH HAallMOHAIbHO-KYJIb-
TYPHBIMH O0BEANHEHUSIMH.

B pamkax Qopyma CTyAeHTBI MOCETHJIH 3THOKYJIb-
TypHbIll mapk «CyBap», 3THOIKOIOTMYECKHH KOMILIEKC
«ScHa» u mapk 3THOKOMIUIEKca «AMa3oHUs». Llenbo mo-
CEIIEHUS TaHHBIX KYJIBTYPHBIX OOBEKTOB CTAJO 3HAKOM-
CTBO C KYJIBTYPOIl U MUPOBO33PEHHUEM IIPEKOB UyBAIICH.
OKCKypCHM BKIIIOYAJIU B IPOrpaMMy paccka3 O BEpOBaHH-
SIX APEBHUX JIIOJeH, 00 MX OTHOLIEHUH K (uiope u dayHe,
MIPOBE/ICHUE UTP U COCTA3aHUHN B JyXe CTApUHHBIX TpajIu-
LU, YK€ MPAKTUUECKH 3a0BbIThIX.

MHHOBaIMOHHOE HANpaBICHUE AEATEIBHOCTU BhIPa3H-
JIOCh BO BHEJPEHUU MH(OPMAIIMOHHBIX U UHTEPAKTHBHBIX
(opM pabOTHI IIPH MPOBEJICHUU OCHOBHBIX MEPOIIPHSATHH,
BXO/SIIMX B IUIaH PabOThl HAYYHO-TBOPYECKOH IIKOJIBI.
WHTtepakTiBHBIE (OPMBI M METOIBI pabOThl MOOYXKIAIOT
CTY[ICHTOB K AKTHBHOM MBICIMTEIBHON M MPAaKTUYECKOH
JIeSITEIbHOCTH B MIPOIIECCE OBJIAJACHUS KOMIIETCHIIUAMU.

B xauecTBe mpumepa HCHOIb30BaHHUS HWHHOBAIUMOH-
HBIX TEXHOJIOTMH M METOIOB PadOTHI HAyYHO-TBOPUYECKOM
LIKOJIBI MOJIOJOTO MEHEKEepPa MOXKHO NPHUBECTU IPOBeE-
JICHHE BEYEepPOB BUPTYAJIbHOIO 3HAKOMCTBA C KYJIBTYPHBI-
MU LEHHOCTSIMU PETHOHOB, BXOJIAMIUX B cocTaB Poccuii-
ckoit denepanun. bnaronaps naHHBIM BedepaM CTYHACHTBI
CMOIVIM O3HAaKOMHUTBCA C JAEATEIIBHOCTBIO My3€eB, OTpa-
JKAIOIUX MATEPUAIbHYI0O U JIYXOBHYIO KYJIBTYPY pPa3HBIX
HaponoB. Tak, y4aCTHHKM BEUYEpOB MPE3EHTOBAIM ITHO-
rpaduueckuii My3eil HaponoB 3abaiikaibs, Poccuiickuii
sTHOorpapuuecknii  Myseir (Canxr-IlerepOypr), apxu-
TEKTypHO-ITHOrpaduueckuii my3zeil Bosoronckoii o0Gmna-
cTH, JIMHTPOBCKOrO MCTOPHKO-3THOrpaduuecknii mysei
(OprnoBckast obmacth), MOpecuHCckuil 3THOrpaduvecKuii
My3ed moj oTKpbIThIM HeOoMm (Uysarmickas PecryOmmka),
HCTOPHKO-3THOTpaUIECKUI M apXUTEKTYPHBIN My3eli-3a-
noeenHuK «Crapast Capenra» (Bonrorpan), HCTOpHUKO-IT-
Horpaduyeckuii My3eil-3anoBenHuK «Slnkana» (Jlennn-
rpajckas oosacts), Mapuiickuii aTHOrpaduiyecknuii My3ei
um. B. 1. PomaHoBa, My3ei apXUTEKTYpbl U ObITa HAPOJIOB
Huxeroposnckoro TToBomxkbsi, My3eli MOPJIOBCKON Hapoj-
HoH KynbTypsl (Pecrrybnuka MopnoBus), My3ei HcTopuH,
KyJIBTYpbl M ObITa KOJbCKHX caamoB (MypmaHckas 00-
JIaCTh), My3€eH-3all0BeTHUK HapoaHoro Obita (IBaHOBCKas
o0nacTh), HAIMOHAIBHBIN My3eil PecnyOmmku Appires,
Pasnmopckuii aTHOrpaduyeckuii mysein-3amoBenHuk (Pe-
cnyonuka Kapenust), stHorpaduuecknit myseit (Coun),
sTHOrpaduueckuii napk ucropuu p. Uycosoit (ITepmckmii
Kpaii). Bmecre ¢ TeM cTyneHTamMu IpeCTaBIsIuCh TBOP-
Yyeckue Onorpauy BEIMKUX HAMOHAIBHBIX THCATENeH 1
[I03TOB, MOBJUABIINX HA KyJIBTYPbl U HCKYCCTBO TOTO MJIH
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nnoro stHoca — K. MBanoga, I1. Xy3aunras, Y. Aiitmatosa,
I'. Tyxas, K. Kynuesa. IIpu npoBeieHMN JaHHBIX BEYEPOB,
BCC WICHBI HAYYHO-TBOPYCCKOW IIKOJIBI OOBCIHHSINCH
B IpyNnbl IO TpH yesnoBeka. Kaxknaas rpymmna mpe3eHTo-
Bajia OIpENCICHHBIA cyOnekT Poccuiickoit deneparum,
pa3pabarbiBajia BUPTYalbHbIE SKCKYPCHH, PEIOPTAXH O
JIeSITEIIbHOCTH 3THOTPa(hUUECKUX U KPaeBETUECKUX My3e-
€B, pacckasblBajia 0 paboTe BBIJAIOLIMXCS HAIIMOHAJIBHBIX
nucaresiel, KOMIIO3UTOPOB, XyAOKHUKOB. [J1aBHOH LIEIbI0
Beuepa BUPTYaTbHOTO 3HAKOMCTBA C KYJIBTYPHBIMU [IEHHO-
CTSIMU PETHOHOB CTajJ0 3HAKOMCTBO C UCTOPHUEH, KYJIBTY-
pOH, TpaaunusMu, o0bryasiMu. Takue Beuepa MPOXOIFITH
B (opMe JUCKyCCUH, HOCHIN HE(POpPMabHBIN Xapakrep,
TEM caMbIM obecrieunBasi pOpMHUPOBAHUE U MTOAJIEPIKAHHE
MI03HABATEIbHBIX HHTEPECOB CTYICHTOB.

CriOHTaHHBIC OCCCHOKETHBIC TEaTpabHBIC COOBITUS —
elle OJWH BHJ MHHOBAIIMOHHOW JesTelbHOCTH. B Harem
ciydae HamOosee 3(QEKTUBHBIM ObLI IIPU3HAH apT-Mo0
«9THOakuus», peaqu30BaHHBIA B MOIYJISPHOW COIMATb-
Hoti cetn « BKoHTakTe» 1 mperonaraonpii pa3mMernieHie Ha
JIMYHOM CTpaHUILIE CTYIEHTOM UMEHH XyJI0KHHKA, [109Ta UK
KOMIIO3MTOpA C YKa3aHUEM TIOIIOOMBILETOCS IIPOU3BEACHUS,
a TaKKe UCTOPHUIO CO3aHMs ATOM paboThl. [laHHas akiys 1o-
Jy4uJia HIMPOKOE PACIpOCTPAHEHUE CPEAN BCEX CTYICHTOB.

[MonysnsipueiM prieniMoOoM Taxoke cran apr-mob «IT-
HOcnoBo». CoracHO yCIOBUSIM aKIIMH, CTYJCHTbI BBIKJIA-
JIBIBAJIA B CBOMX MPOQIISLX CONUAIBHBIX CETCH BHUICO3a-
ITUCH, B KOTOPBIX PACCKa3bIBAIU CTHXOTBOPCHUE JTFOOUMOTO
1I03Ta Ha TOM $I3bIKE, Ha KOTOPOM OHO ObLJIO HanMcaHo. J{an-
Hasl aKLysl MOIy4mia IIUPOKOE PACHpOCTPAHEHUE U Cpe-
JIU CTYIEHTOB JIPYTHX BY30B. B pesynbrare y4yacTHHUKamu
AKIMY TpU MEPBOM €0 MPOBEJCHUM CTAJIO OKOJIO TPEXCOT
4yenoBek. MeporpusTiue NPUKUIOCh U CTAJIO €KETOIHBIM.

B ompeneneHHON cTeneHW WHHOBALMOHHBIM  SIBIISIETCS
npoBeJieHNe (ecTHBaIed HApOAHOTO TBOPYECTBA C HCIIONb-
30BaHUEM NPSIMOI BUAEOTpaHCIALMY. B coBpeMeHHOM Mupe
HEBO3MOYKHO UTHOpUpoBarh [T-TeXHOIOrnM, HHTEPHET U CO-
LMaJIbHBIC CETH, OHM CTaJIM BTOPHIM MUPOM OOIEHHMS JTIOIEH.
Hanpumep, HayuHO-TBOpUEcKasi IIKona «ITHOC» B paMKax
MEXITyHapOIHOTO (PEeCTHBAJIA-KOHKypCa XOpeorpaduyecKkoro
TBOpYECTBA JeTel 1 MostonexkH « TaHIyiD» cMoria 00beIMHUTE
OIPOMHOE KOJIMYECTBO JIETEH, MPOXKUBAIOILIX Ha TEPPUTOPUU
crpanbl. KOHKypcaHTaMH CTajy ydaliuecs CpeJHHX oOlie-
00pa30BaTeNbHBIX MIKOJ, AETCKUX IIKOJI MCKYCCTB, CTY/ICHTBI
ccy30B 1 By30B Poccun u crpan CHI'. Ha (ectuBasie npussum
yuactue roctu u3 Kazaxcrana, PecriyOnvku Anrai, Bypsitun,
Mapuit On, Tarapcrana, Hukeroponckoit oonactu, Ilepmcko-
ro kpas, . [lenssl, Mocksbl, YibsiHoBcka, Camapsl, TonbaTtu
1 1p. B TeyeHue qByX KOHKYPCHBIX JTHEW YUACTHUKH COPEBHO-
BaJICh B HAPOJHBIX U HApPOIHO-CTWIIM30BaHHBIX TaHIax. Ha
TpeTHil IeHb ObLT IPOBE/ICH Talla-KOHIEPT U TOPYKECTBEHHOE
HarpaxxaeHue rnooeaureneil. Oprannsaropamu OblIa OpraHu-
30BaHa MpsAMasi BUJICOTPAHCIALNS KOHKYpCa Yepe3 UHTEPHET.
Bonee msiTu ThICSY YeNOBEK CMOIIM TIOCMOTPETh KOHKYPCHYIO
IporpamMMmy, He BeIXojis u3 goma. Mcnons3oBanue [T-rexHomo-
Wi CIIocoOCTBOBAJIO JIEMOHCTpALMU OOraTcTB HAPOIHON XY-
JIOYKECTBEHHOM KYJTBTYPBI OOJBIIOMY KOJIMYCCTBY JIFOJICH, 10~
3BOJISIS CHELMAJIMCTAM COLIMOKYIIBTYPHOU chepbl OOMEHSTHCS
PO(heCCHOHATBLHBIM OITBITOM, 2 MOJIOJICKb IIPHUBIICYb K HAPOI-
HBIM TaHLIaM ¥ XOpeorpadIeckoMy UCKYCCTBY.

OTHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture
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Fig. 2. Levels of knowledge, skills and personal qualities of studentsin the experimental and control groups after
completion of the experiment

[Tocre mpoBeeHNUs HKCIIEPIMEHTa co cTyaeHTamu Ol
u KI' 6p1a ipoBeieHa MoBTOpHAS TPOBEPKa 3HAHWH, yMe-
HUH U TMIHOCTHBIX KaueCTB (PHCYHOK 2).

VY CTyOeHTOB 3KCIEPUMEHTAIBHON TIPyNIbl IOBbI-
CHJINCh YPOBHM TI0 BCEM ITapaMeTpam, KakK, BIpPOYEM, U
Yy CTYAEHTOB KOHTPOJBHOM TPYIIIBI, HO B IIETIOM PE3YIIb-
TaTbl B 9KCIIEPUMEHTAIBHOM TpymIie BhIme. Tak, He ObLI
JOCTHTHYT BBICOKMH YPOBEHb HM MO OHOMY MapaMeTpy B
KOHTPOJIBHOM TpyIIIe, B OTIMYUE OT IKCIEPUMEHTAIbHOM,
B KOTOPOH W 3HAHUS, ¥ YMECHHUS, U TMIHOCTHBIE KauecTBa
oKazany 0oJee 9eM XOPOIINe Pe3yabTaThl.

BriBoabI

Co3manme Ha Kadenpe COIUaTbHO-KYIBTYPHOW U OH-
ONMMOTEYHOH AesTenbHOCTH B UyBalIckoM TOCyIapCTBEH-
HOM MHCTHUTYTE KyJIbTYpPBI M HICKYyCCTB HayYHO-TBOPYECKON
IIKOJIBI 3THOKYJIBTYpPHOH HalpaBICHHOCTH « ITHOC» OBLIO
TIEPBBIM 3TANOM Ha MyTH (OPMUPOBAHUS STHOKYIBTYP-
HOW KOMIETEHTHOCTH CTyIEHTOB. Pabora mkomel Oblia

Cnucok numepamypsbli

npru3HaHa d(p¢exTHBHON. Tak, YiIeHbI YK3aMEHAIIMOHHON
KOMHCCHH Ha OCHOBAHHH PE3YyJITATOB KOMIUIEKCHOTO 3K-
3aMEeHa BBITYCKHUKOB HalpaBiIeHUs] MOArotoBkn «Corm-
AIBHO-KYJIBTYpHAS AEATEILHOCTE) BBICKA3BIBAINICH O Ka-
YECTBEHHOM YPOBHE X MOATOTOBICHHOCTH.

PesymnbraTtamMu paboOTHI HAYIHO-TBOPYECKOH KO «IJT-
HOC» CTaJIl TBOPYECKNE TOCTIIKEHUSI CTY/ICHTOB Ha MEpO-
MPUSITHSX, OPTaHU30BAHHBIX HHCTUTYTOM, @ TAKOKe HA MEPO-
MPHUSITHSIX TOPOJICKOTO, BCEPOCCUIICKOTO M MEK/TyHAPOTHOTO
3HaueHns. CTYOEHTHI 10 pe3yibTaTaM CaMOOOCIeIOBAHUS
OTMETHJIN BO3POCIINH MHTEPEC K M3yUECHHIO STHOKYIBTYp-
HOTO HacJEAnsl CBOUX MPEIKOB, HAIMYHE MOJIOKUTEIEHOTO
OTHOIIEHUS K KyJIETYype CBOETO U APYTHX HAPOJIOB.

TakuM 00pazoM, pe3ynbTaThl padOTHl 10 OCHOBHBIM
HAINpaBJIeHUSIM JICATEIBHOCTH MIKOIBI «DTHOC» — y4el-
HO-00pa30BaTeIbHON, HayYHO-UCCIIETOBATEIECKOM, KYIIb-
TypHO-TIPOCBETUTEIHCKOH, B3AUMOICHCTBHS C CyObEeKTaMHU
COLIMOKYJIBTYPHOH JESTENbHOCTH, MHHOBALIMOHHON — TIO-
3BOJIMIJIH CAETaTh BBIBOIBI 00 MX 3(h(heKTHBHOCTH.
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Pe3tome. PaboTa nocesiLLeHa uccrneaoBaHmio NpoLecca STHOKYNBTYPHONM coLmanmaaumum cTyaeHToB. CoBpeMeHHbIV By3 npen-
CTaBnsaeT cobow MONMMUKYNbTYPHYH0 00pa3oBaTernbHY CPeLy, B KOTOPOW 3a CHET MCMOMb30BaHMSA €€ KyrbTYPHOrO 1 CoLMarnbsHOro
noTeHLMana Bo3amMoxHa adhdeKT1BHasi coLmanmsauys, T. €. npoLecc 6€CKOHMMMKTHOTO BXOXKAEHWS JIMYHOCTU C STHOKYIBTYPHBLIMU
0COBEHHOCTAMM, LIEHHOCTSIMM 1 0Bpa3LiaMmn NoBeAeHUsi CBOEro HApOAa B NMOMNMKYNLTYPHBIV coLmyM. Llenb ctaTtbm — npeactaButs
pesynbTaTbl Ha4arnbHOro aTana SKCnepUMEHTA MO STHOKYTBTYPHOW coupanvaaumnm CTyadeHTOB B NOMMKYIETYpHON obpasoBaTenb-
HOW cpefe BbicLLero y4ebHoro 3aBefeHumst. B cTyaeHyeckvx rpynnax Ha HayanbHOM 3Tare aKcrepuMeHTa 60MnbLUMHCTBO PECTOH-
[OEHTOB He ObIn 3HaKOMbI C HALIMOHATbLHOW KyNbTYpOW ApYrix HapoaoB. bonee Toro, YacTb pecrnoHAeHTOB nokasarna HexenaHme
3HaKOMUTBCHA C MHOSI3bIMHOW KyNbTYpPOK. Ha ocHOBe MeTof0B HabnoaeHUs1, orpoca 1 aHKETUPOBaHMSA aBTOPOM HacTosiLen pabo-
Tbl 6bIN cAenaHbl BbIBOAbI O TOM, YTO [0 NPOBEAEHNS OCHOBHOM paboTbl MO STHOKYMETYPHOW CoLmManisaumm CTyaeHToB Yeunus
neaaroroB JOMKHbI ObITb COCPEAOTOHEHbI Ha (DOPMUPOBaHUM Y HUX MOTUBALMW K 3HAKOMCTBY C KYNBTYPHbIMW TPaaMLMSMM pas-
HbIX HapoaoB. JTa paboTa Obina Heobxoauma Ans obecneyeHrs BannaHOCTV AarnbHENLLErO NCCenoBaHns, Tak Kak rpymnmbl U3Ha-
YanbHO OTNM4Yanuchb no creneHn MoTuBaLuun. CDOpMVIpOBaHVIPO MOoTMBaUmmn CFIOCO6CTByeT peanusauma npuHUMNOB HanpasieHHO-
CTV BOCMUTATENBLHOIO NpoLiecca By3a Ha NMO3HaHWE 3THOKYIBTYPHbIX TpaauLmi, 0bblMaeB pasHbIX HApOAOB; OMopbl B BOCMIMTAHWN
CTyAEeHTOB Ha HalWOoHalbHble Tpaauunm, ocBamBaemble MU Ha OCHOBE STHOKyJ'IbTypHOIZ PEKOHCTPYKLUMN.

Knroueenie crioea: By3, CTyOeHTbI, MONUKYNLTYpHast obpasoBaTtenbHas cpeaa, aTHOKYNbTYpHas coumanmaauus..

Ans yumupoeaHusi: MaTtBeeB P. A. 3THOKyNbTypHasa coumanusauns CTy4eHTOB B NOMNMKYNLTYPHON obpa3oBaTensHom
cpefe By3a: MOTMBALMOHHbIN acnekT // OTHuyeckas kynetypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 40-45. DOI 10.31483/r-127042. EDN
FORHHC
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Ethnocultural socialization of students
in a multicultural educational environment
of a university: motivational aspect
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Kazan, Russian Federation.
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Abstract. The work is devoted to the study of the process of ethnocultural socialization of students. A modern university is a
multicultural educational environment in which, due to the use of its cultural and social potential, effective socialization is possible —
a process of conflict-free entry of an individual with ethnocultural characteristics, values and behavior patterns of his people, into a
multicultural society. The purpose of the article is to present the results of the ascertaining stage of the experiment on ethnocultural
socialization of students in the multicultural educational environment of the university. In the course of the work, environmental,
axiological, ethnocultural approaches were used. It was revealed that in student groups before the experiment, the majority of
respondents were not familiar with the national culture of other peoples. Moreover, some respondents showed reluctance to
get acquainted with a foreign-language culture. Based on the methods of observation, survey and questionnaires, conclusions
were made that before the main work on ethnocultural socialization of students, the efforts of teachers should be focused on the
formation of motivation to get acquainted with the cultural traditions of different peoples. This work is necessary to ensure the
validity of further research in the event that the groups initially differ in the degree of motivation. It is argued that the formation of
motivation is facilitated by the implementation of such conditions as the focus of the educational process of the university on the
knowledge of ethnocultural traditions, customs of different peoples; reliance in the education of students on national traditions,
culture and customs based on elements of ethnocultural reconstruction; the organization of interpersonal communication of
students of different nationalities based on the principle of ethnocultural self-presentation.

Keywords: students, university, multicultural educational environment, ethnocultural socialization.

For citation: Matveev R. A. (2025). Ethnocultural socialization of students in a multicultural educational environment
of a university: motivational aspect. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 7 (4), 40-45. EDN: FORHHC. https://doi.
org/10.31483/r-127042.

BBenenne

B ®enepansaom 3akone PO «O6 obpazoBaHHM» 3aKpe-
IUICHO TIOJIOKEHHUE O TOM, YTO «COJCpKaHHWE OOpa3OBaHUs
JIOJDKHO COJICMCTBOBATH B3aUMOIIOHUMAHUIO U COTPYIHHYE-
CTBY MEXIY JIOIbMHU, HAPOJAaMHU HE3aBHCUMO OT PACOBOM,
HAIMOHAJIBbHOW, YTHUYECKOM, PETMTHO3HOW M COLMATbHOU
MIPUHAIC)KHOCTH, YYUTHIBATh Pa3HOOOpa3He MUPOBO33PCH-

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 40-45

YECKHX IOJIXOJI0B, CIIOCOOCTBOBATh pean3aliy 1pasa o0y-
YAFOIIMXCS HA CBOOOIHBIN BBIOOP MHEHHH M YOCKICHHID' .
ODenepaibHbI TOCYIApCTBEHHBIH 00pa30BaTENIbHBIN CTaH-
JIapT, Kak JIOKYMEHT, perJIaMeHTUPYIOLIHIT cojiepkaHue oopa-

! QenepanpHbUT 3aK0H 0T 29.12.2012 1. Ne273-®3 O6 06pasosanym B Poccuii-
ckoit Pegeparpt. URL : http://www.kremlin.ru/acts/bank/36698 (mara o6pa-
mienns : 09.01.2025).
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30BaTeNIBLHOTO IIpoLiEcca B By3e, B pa3aerne TpeOoBaHui K pe-
3yJIETaTaM OCBOCHUS IIPOrpaMMBbl OaKajiaBpHara Orpe/esier
B KaueCTBE YHHMBEPCAIBLHON KOMIIETEHLIMH MEXKYJIBTYPHOE
B3aMMOJICHCTBHE KaK CIIOCOOHOCTB BOCIIPUHUMATH MEYKKYIIb-
TypHOE pa3HOOOpa3ue OOIIECTBA B COLHMAIBHO-HCTOPHYE-
CKOM, 3THYECKOM 1 (PUIOCOPCKOM KOHTEKCTax>.

Bynyun ¢eHOMEHOM KOHKPETHOIO Hapoza, STHOKYILTYpa
00beNMHACT JITONeH, nepefaBas U3 MOKOJIECHUS B HOKOJICHHE
MarepHajIbHbIC, JyXOBHBIE, COLMAIIbHBIC [IEHHOCTH, HEOOXO-
JMBIE I CaMOPEAIN3ALMH B )KU3HEJEATEIBHOCTH Ka)KI0T0
yenoBeka. Ilepesaua 3TUX LIEHHOCTEH KakK LEJIOCTHBIN Mpo-
LIeCC, HAlPaBJICHHBIN HAa MX OCBOGHHUE U IIPHCBOCHUE, COCTAB-
JIsIeT CYIIHOCTHYIO OCHOBY 3THOKYJIETYPHOH COLMAIM3ALHY, B
X071e KOTOPOH MPOUCXOMUT, C OJTHON CTOPOHBI, BKIIOUEHHOCTb
CTYIEHTOB B 3THMYECKYIO KYIETYPY CBOEIO HApOZa Ha OCHOBE
ynIyOJIeHust B €ro TpaMIMOHHBIE IIEHHOCTH, a C JPYTroi — I0-
CTIDKEHUS TPAJULIMHN JAPYTUX HAPOZIOB.

W3BecTHO, 4TO B JOPMHUPOBAHNH JIMYHOCTH BaXKHEUIIYIO
POJIb UTPAIOT BPOXK/ICHHBIE 3aJ1aTKU U COLIMAJIBHBIE YCIIOBHS,
1, TIOMHSI O TOM, YTO YeJIOBEK Pa3BUBACTCS KaK JIMYHOCTh, U
TO, YTO BaKHAsI POJIb B 3TOM IPOLECCEe MPUHAMTIEKUT COLIUY-
MY, HEOOXOTMMO BKJIIOYAThCS B HETO B K&XKIIN IIEPHOJ CBOCH
xu3Hu. [lepros cryneHuecTBa — BAKHEHIIMI HTarl B ()OpMH-
POBaHMH IMYHOCTH U ee conpanu3anuy. CoBpeMeHHas cpefa
By3a — cpezia HOJMKYIIBTYpHAsl, COCTOSIIAsl U3 IIPEe/CTaBU-
TeNed pasHbIX STHUYECKHUX KYJIBTYp, MO3TOMY HOHUMaHHUE
CTYJICHTaMHU HOBO¥ COLIMOKYJIBTYPHOI CHTyaIl[uu U 00yCJIOB-
JICHHBIE €10 HOPMBI U IIEHHOCTH MMEIOT OOJIBIIIOE 3HAYCHHE.
HccnenoBarenn 0co00 MOIYEPKUBAIOT, YTO TIOIMKYJIBTYpHAs
cpezia Bysa 3TO KOHKYPEHTHOE IIPEHMYIIECTBO, OCOOCHHO B
YCIOBUSIX [NI0OAJIBHOrO 00pa30BaTelbHOIO IPOCTPAHCTBA
[DPpymuna, 2022, c. 296].

Marepuaj 1 METOAbI HCCJIe0BAHUSI

Pabora ocHOBaHAa Ha METONAX W3YYEHUs], aHAIM3a U
0000IIEHUST CONMATBLHO-TICUXOJIOTHYCCKON, TeIaroruye-
CKOM, KyJIBTypOJIOTHYECKOHM JUTEpaTyphl IO mpodieMe

! ®I'OC 44.04.01 [emaroraeckoe o6pasosarue. [Ipykas MuroGpHayku Poc-
cun ot 22.02.2018 (pepaxims ot 08.02.2021). URL : https://fgos.ru/fgos/fgos-
44-04-01-pedagogicheskoe-obrazovanie-126 (zara obparenns : 10.01.2025)

Mpynna 1

TypEw

Pycceme

Kupruasl

Haaanxu

OivHrame

ETHNO-CULTURAL PROBLEMS OF EDUCATION

HCClleloBaHUsA. B menaroruueckoM SKCIEpUMEHTE yua-
cTBoBaiM 156 ctynenros By3oB Kazanu u Bonrorpana. As-
TOPOM B paboTe ObUTH UCIIOIb30BaHbI HAOIIOIEHHE, OITPOC,
AQHKETUPOBAHUE, PE3YyNbTaThl KOTOPBIX U MOCITY KU MaTe-
pHaIoM ISl UCCIEIOBaHMUS.

Pe3ynbTaThl HCC/IeI0BAHUSA H HX 00CYKIeHUE

[MonukynsrypHast oOpa3oBaresibHasi cpena Xapakre-
pHU3yeTCsl YYCHBIMU KaK Ba)KHBIH (DAaKTOp CTaHOBJIICHHUS
nosuKkyiasTypHoit nuunoctu. Tak, JI. II. Kapmymmuna,
B. A. Bapgansn, T. A. Ko3nosa BeIIENAIOT TaKue ee Ka-
4eCTBa, KaK yBaXXCHHE K ITHOCAM U MX KYJIbTypam, Tep-
MUMOCTh K Uy)KOMY 00pa3y »XM3HH, 3HAHHE CBOCU pOj-
HOW KyNIbTYypbl M IIPEICTaBICHHE 00 WHBIX KyJIbTypax,
TOTOBHOCTb K MEXKITHHUYECKOMY U MEXKYIbTYpPHOMY
00I11eHHI0, B3aNMOJICHCTBHIO U coTpyaHndecTBy [Kaprry-
muHa, Bapnansn, Kosnosa, 2023, ¢. 27]. U. B. KoxaHnos,
H. M. KopiuryHoBa, ToBopsi 0 COUUATU3UPOBAHHON JTUY-
HOCTH, OTMEYAalOT Takoe €€ KauecTBO, KaK MO3UTHBHOE
OTHOIIIEHUE K CBOEH ATHUUYECKOM MIECHTHYHOCTH U dMO-
[[UOHAJILHOE COINEPEKUBAHUE 3a MPOUCXOJSAIIEE C POi-
HBIM U Apyrumu Hapoaamu [Koxkanos, Kopmrynosa, 2021,
c. 93]. JlanHbIe XapaKTepUCTUKN YUTECHBI IPU BBISBICHUU
CYLIHOCTH 3THOKYJIBTYPHOI COLIMAIN3alUU CTYJCHTOB B
MOJIUKYIBTYpPHOM cpenie By3a.

B nanHO# paboTe Mox 3THOKYJIBTYPHOU coOIMain3a-
1uell MOHMMaeTCs Mpolece, B KOTOPOM BCE KOMIOHEHTHI
— TI03HABaTEeIbHbIN, LIEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHBIN, 1ed-
TEIBHOCTHBIM — OTpa)aroT KyJIbTypy HE TOJIBKO CBOEro
Hapoja, HO U JIpyroro. OTO BaKHOE 3aMe4yaHHe, TaKk Kak
YMEHHUE HaXOJIUTh OOIIME YePThl U CIIeUU(PUKY B KYJIbTY-
pe U sA3bIKe MpeJICTaBUTENEH IPyrux 3THOCOB, B MX Ha-
POJHBIX TPAAULIUAX SIBJISETCS 3aJI0TOM YCIIEUTHON colna-
JM3alM1, 0COOCHHO B COBPEMEHHBIX PeajHsiX.

[Tpu BEIOOpE HanpaBiIeHUI pabOTHI CO CTYJEHTaMH MbI
OPUEHTUPOBAINCH HA UCCIIETOBAHMS MIPAKTUKOB, B KOTO-
PBIX OXapakTepu3oBaHbl d(PEKTHUBHBIE (OPMBI, METO/IbI
n cpeactsa. Cpeau HUX — «TBOPUECKHE MEPONPUSITUS
KpPOCC-KYJIBTYPHOTO XapakTepa B PEKUME HHTEPAKLIUU:
MacTep-KJIacchl, MPE3eHTALNN, KOHKYPChl U BUKTOPUHBI,

AnTanu

Bankapsl

Konymbuaus

Puc. 1. Hayuonanvhotii cocmag epynnui Ne 1 cmyoenmos Kasanckozo unHo8ayuoHHozo
ynusepcumema um. B. I Tumupscosa (MIOYII)
Fig. 1. National composition of group No. 1 of students of the Kazan innovative university
named after V. G. Timiryasov
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OTHOKYNbLTYPHbIE MPOBIIEMbl OBPA3OBAHUA

lpynna 2

Uysawm
19%
VAMYPTSI
19%

TYBHHLLb

TaTapsl
28,8%

AzepBaigeaHuel
1,9%
BypATH
1,9%
KafapauHLUbl

38%
KomymBEMiALL
1,9%
Knpruse

Pycckme
50,0%

Puc. 2. HayuonanvHoiii cocmas epynnot Ne 2 Kazarncko2o0 HAyUoHAnIbH020
UCCTIe006aMeNbCK020 MEXHON02UHEeCK020 yHUBEpCUmema
Fig. 2. National composition of group No. 2 of Kazan national research technological university

Mpynna 3

Yk pauHLpl
15%

Tatapbl

AzepfailgaHy,
15%
Bawkmpel
159%
Kazaxu
1,9%
Komm
15%
MapuiLe

Pycckne

Puc. 3. Hayuonanvhuiii cocmas epynnvi Ne 3 cmydenmos u3 Boneozpadckozo 20cydapcmeentozo yHusepcumema
Fig. 3. National composition of group No. 3 of students from Volgograd state university

B KOTOPBIX 00y4Yaroiirecs MposiBISIOT ce0st Kak MeInaTo-
PBI cBOEH WM WHOW KynbTyps» [3HHKHHA, Cenbix, 2022,
c. 258]; «IKCKypCHOHHBIE U TyPUCTHYECKUE MTPOTPAMMBI
C LIENIbIO IIOTPYKEHUS B UCTOPHIO | KyIbTypy Poccnn, 06-
LIEHHE C MECTHBIMHU JKUTEISAMY, POCCUICKUMH CBEPCTHH-
xamm» [Peiimep, 2021, c. 74].

OTHnyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 40-45

Panee aBropom yxke ObUIM OINpeneneHbl O0COOCHHOCTH
COIMANM3AINH CTYICHTOB Pa3HBIX HAIMOHAIBLHOCTEH B 00-
Ppa3oBatenbHOi cperne By3a [Marsees, 2024]. C y4eToM 3THX
0CcOOEHHOCTEH B paMKax HOBOTO HCCJIEIOBAHMS IPOBEICH
Me1aroryeckuii sKkcnepuMenT. HauanbHblil aTan negaroru-
YEeCKOTO DKCIICPUMEHTA OBUT CBSI3aH C BBISICHCHHEM ITHHYC-
CKOTO COCTaBa MOJIMKYIBTYpHOU cpenbl By3a. Tak, uccieno-
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BaHbI TPU IPYIIILI IEPBOKYPCHUKOB: 52 cTyaeHTa Kasanckoro
HMHHOBAIMOHHOTO yHMBepcutera umenu B. I. Tumupscosa,
52 crynenra Ka3aHCKOro HAaIlIOHAJIBHOIO HCCIEN0BATEIb-
CKOTO TEXHOJIOTMUYECKOro yHUBepcHuTeTa U 52 cryneHra Bom-
rOrpaJICKOro rocy/IlapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

HamuonansHelif cocTaB CTYJACHTOB MpPEACTaBICH Ha
pucyHkax 1,2 u 3.

[Tockonbky mpobiiemMa STHOKYJIBTYPHOH COIMAIN3aMN
MpearonaraeT OTHOIIEHHE CTYAEHTOB K HALlMOHAJIbHBIM
KyJIbTypaM, Kak CBOEro, Tak M JIpyroro Hapoja, B UCCIIe-
JIOBAaHWH B)KHO OBLIO TTO3HAKOMHUTHCS HE TIPOCTO € HAIHO-
HaJIbHBIM COCTaBOM CTYAEHYECKHUX I'PYII, HO U BBIICHUTD
HX OTHOUIEHHUE B LIEJIOM K HaI[MOHAJIBHOW KynbType. I1os-
TOMY B TpeX CTYIEHUYECKHMX TpyIIax ObUI 3a/laH BOIPOC:
«3HaxoMbl 11 Bbl ¢ HallMOHAIBHON KYJIBTYPOH Jpyrux Ha-
POonoB?» (PUCYHOK 4).

AHanu3 OTBETOB MO3BOJIMJI HaM CJENaTh BBIBOJ, UTO
OonbimMHCTBO (44 TpOLIEHTAa BCEX PECIHOHJICHTOB) HE
3HAKOMBl C HAIMOHAJIBHOW KyJIBTypOH APYTrHX HapOIOB.
20 mpOLEHTOB PECHOHAECHTOB OTBETUIM «HE 3HAIO», 4TO
TOBOPHUT O HEIOCTATOYHOM MOHUMAHUU BaXKHOCTH H3yue-
HUSI KYJIBTYPBI IPYTUX 3THOCOB.

Ha yrounstomuii Boripoc: «Xotenu Obl BbI 3HATh 00JIb-
1€ 0 KyJIBType JIpyruX Hapo1oB?» (PUCYHOK 5) OOJIBIINH-
CTBO PECIIOHJICHTOB IepBO rpynisl (94 nmpoleHTa) oTBe-
THJIU yTBEPANTEIBHO, OHU XOTEJIH Obl y3HATh MOAPOOHEE O
KyJIBbType CTYIEHTOB JAPYI'HX HAllHOHAIBHOCTEH.

OnHaKo B CTY[EHUYECKHX IpyIIax BTOPOM M TpeTbeil oT-
CYTCTBOBAJIM HKEJIAIOIINE U3Y4aTh TPAJAULIUH U HOPMBI KyJIBTY-
PBI IpeZICTaBUTENEH ApYruX cTpaH. B 0CHOBHOM OTBETHI pe-
CIIOHJICHTOB OBITH HET», «HE 3HAI0», YTO CBUICTEIILCTBYET 00
aKTyaJIbHOCTH PELLIEHNSI TAHHOH POOJIeMbI N HEOOXOIMMOCTH
MCIIOJIB30BaHMsl KOMILIEKCHOTO TO/xo/ia K (hopMUpOBaHHIO Y
CTYJICHTOB MOTUBAIMH K 3HAKOMCTBY C KyJIBTYPHBIMHU Tpasu-
LUSMU pa3HBIX HApOJIOB KaK OCHOBBI ATHOKYJIETYPHOM COLlMa-
JIM3allUK B IONUKYJIBTYPHOU cpefie By3a.

Juist popmMHpoBaHUS y CTYJCHTOB MOTHBALIMM K 3Ha-
KOMCTBY C KYJBTYPHBIMU TPaJULMAMHU Pa3HBIX HApOJOB
HaMU OIIpe/IeIICHbI IIPUHIHITBI pa0O0ThI, @ UMEHHO: HalpaB-
JIECHHOCTb BOCIIMTATENILHOTO MpOLECCa By3a Ha MO3HAHHE
STHOKYJBTYPHBIX TPAJAULMKA M 00bIYaeB Pa3HBIX HAPOJIOB;
3HAKOMCTBO CTY/IEHTOB C HallMOHAJBHBIMHU TPAIULIUAMU U
00BbIYasiMHi Ha OCHOBE ATHOKYJIBTYPHOI PEKOHCTPYKIIHH.

Hanyuue B rpynnax He TONBKO POCCUHCKUX CTYJEHTOB,
HO U CTYAEHTOB M3 CTpaH OJIVDKHETO M JIaJIbHETO 3apyOeKbsi
00yCIJIOBHIIN BEIOOP METOZIOB U IIPUEMOB padoThI. Tak, oHIM
W3 OCHOBHBIX CTaJl METOJI IPOSKTHOW JESITeNIbHOCTH, Oaro-
Jiapst KOTOpOMY pa3pabOTKU MPOEKTOB, CBSI3aHHBIX C M3y4e-
HHUEM KyJBTYPHBIX TPAJULMHA pa3IM4YHBIX HAPOJOB, TO3BO-
JIMJIM CTYJIGHTaM [ITyO)Ke MOTPY3UThCS B CHELM(PHKY Pa3HBIX
KYJIBTYpP ¥ pa3BUBaTh HaBBIKM A(P(EKTHBHON KOMMYHHUKAIIUH.
[Ipy BBINONHEHMH MPOEKTa CTYJAECHTHI HHTEPBBIOMPOBAIU
IpesicTaBUTeNel NPEUMyILECTBEHHO TEX 3THOCOB, O KYIIBTY-
e KOTOPBIX NPaKTHYECKU HUUYETO HE 3HAIH.
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Puc. 4. Omsemut pecnondenmos Ha 60npoc «3HaKOMbL U Bol ¢ HAYUOHANILHOTI KYZbMYPOLL OpYyeux HAPOOOE?»
Fig. 4. Respondents’ answers to the question "Are you familiar with the national culture of other peoples?”
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Puc. 5. Omeemut pecnondenmos Ha sonpoc «Xomenu 6vt Bvt 3namv 6onvie 0 Kynvmype 0pyeux Hapodos?»
Fig. 5. Respondents’ answers to the question "Would you like to know more about the culture of other peoples?”
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MHoroo0pazHble (POpMBI, HAITPUMEp, KYJIETYpPHBIE Beuepa
1 (ecTUBaIN C JIIEMEHTaMU ATHOKYJIBTYPHOU PEKOHCTPYK-
K OBUTH TIOCBSIIIEHBI KYJIBTYPE Pa3IMUHBIX HAPOIOB, YTO
CIIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTHIO MHTEPECA CTYIEHTOB K JPYTHM
KYJIBTYpaM U YKPEIUICHUIO MEXKYJIBTYPHBIX cBsizeil. CTyieH-
ThI TOTOBWJIM NIPE3EHTALIH, BHICTYIICHUS! U BBICTABKH, TO-
CBSIILICHHBIC KYJIBTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM Pa3jIM4HBIX CTpaH
u pernoHoB Poccun. IHTepakTHBHBIE JIEKIIMHM ¥ CEMUHAPBI C
HCTIOJIb30BAaHUEM MHTEPAKTHBHBIX METO/IOB 00yUEHHS, TAKUX
Kak J1e0aThl, IMCKYCCHU M KPYIIbIE CTOJIBI, CIIOCOOCTBOBAJIN
AKTMBHOMY YYacTHIO CTYJEHTOB B OOCYXJEHHH BOIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C ATHOKYJIETYPHBIMH PA3JIMUYMSIMH, a TAKKE C IIPO-
OreMaMy TapMOHHH B IPOLIECCE STHOKYJILTYPHOH COLMaIIH-
3alMK CTYJICHTOB B MOJIMKYJIBTYPHOW MHOTOSI3bIYHOM W MHO-
TOITHUYHOH cpelie By3a. Y4eOHbIe MOE3IKH U KYJIBTYPHbIE
0OMeHbI OBbUTM HallpaBJICHbl Ha y4acTHE CTYIACHTOB B MEX-
JIYHApOJIHBIX U POCCHHCKUX 00pa30oBaTesbHBIX IPOrpamMMaXx.
DTO MO3BONMIO MOJIOJBIM JIFOISIM HEIOCPEICTBEHHO 3Ha-
KOMHTBCSI C KyJIBTYPOI M 00pa3oM JKH3HH JIpYyrHX HapoJOB.
Takue MeponpusTHs CHOCOOCTBOBAIIH KaK JITYHOCTHOMY, TaK
U poheCCHOHAIBHOMY POCTY cTyneHToB. Ocoboe 3HaueHue
HMEJIO WCIOJIb30BaHUE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTWH. OJeK-
TPOHHBIE TIaT()OPMBI, BUICOKOH(PEPEHIIMN 1 OHJIAWH-KYPChI
MIPEJIOCTABIISIIOT BO3MOKHOCTH JUISI M3YUECHHSI KYJBTYPHBIX
ACIIEKTOB JIMCTaHLIMOHHO. BupTyanbHbIE Typhl TI0 My3€siM,
HCTOPHYECKHM MECTaM M KyJIBTYPHBIM O00BEKTaM, BUACOMa-
TepUalIbl M MHTEPAKTUBHBIE 33/IaHUSI JIEJIAIOT IIpoLiece o0yye-
HUs1 OoJiee yBIeKaTelIbHBIM M 3 ()EKTHBHBIM.

HVcnonb3oBaHne METoAa POJIEBBIX UTP, B KOTOPBIX UMH-
THPOBAJIMCH PeajIbHbIE COLMATIBHBIC M COLUAIBHO-TICHXO0JI0-
TMYECKUE CUTYallMH HaXOXKICHHS YEJIOBEKA B MHOS3bIYHON
U WHOKYJBTYPHOU Cpejie, 1aj0 BO3MOXKHOCTH CTYJCHTaM
JIy4llle TOHSTH IIPOOJIEMBI, C KOTOPHIMH CTaJKHBAIOTCS
TIPEJICTABUTEIH Pa3HbIX KYJIBTYp B OOIIECTBE.

OcHOBHBIMU (hOpMaMH MEPONPHSTUI CTalM Tema-
THYECKHE Bedepa M BCTPEUM, IOCBSIICHHBIC OTAEIbHBIM
KyJIbTypaM, Ha KOTOPBIX CTYJCHTHI IPE3EHTOBAIN HCTOPHU
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CBOEGH CeMbHM W pOjia, KyJIbTypHbIE OOBIYaW M TPAJAULMN
MIPE/IKOB, @ TAK)KE UCITOIHSIIN B HAIIMOHAIBHBIX KOCTIOMaX
MIECHHU M TaHIbl CBOETO HApO/Ia.

Bocmrarensras pabora 1o ¢popMHUpPOBaHUIO Y CTY/ICH-
TOB MOTHBAI[MU K 3HAKOMCTBY C KYJBTYPHBIMH TPaJNIIMs-
MH Pa3HbIX HapoOIOB B YCJIOBHUX 00pa3oBaTeibHOM Cpelibl
BY3a, [IPOBOIMIIACH B TEYEHHE OJHOTO yueOHOrO0 To/1a, ociie
4ero ObUIO IOBTOPHO 3aJlaH BOIPOC «XOTesu Obl BbI 3HATH
Oonbllle O KyJABType IpYrux HaponoB?» (pucyHok 6). Bo-
poc «3HAaKOMBI JI1 BbI ¢ HALlMOHANIBHOI KYJIBTYpOIl ApYyTruX
HapoJI0B?» MOBTOPHO HE 3aJaBalics B BUJY OYECBUIHOCTU
OTBETOB, TaK KaK BCE CTYJICHTHI BCEX IPYIIIT IPUHUMAJIH aK-
TUBHOE Y4acTHE B MEPOIPHSATHSIX.

[Tocne monydeHus M aHalu3a OTBETOB IPYIIBI OBUIH
pasJiesieHbl Ha KOHTPOJIBbHBIC W AKCIIEPUMEHTANIbHbIC JUIs
MIPOBEICHHUS CJICTYIOIIET0 dTara SKCIEPUMEHTA.

BuiBoabI

CoBpeMeHHasi cpefia By3a SIBISICTCS! MOJMKYJIBTYPHOM,
B CTYJICHUYECKHMX IpyHIax o0y4aroTcsi IPEACTaBUTENN pa3-
HBIX HapOJIOB — KaK OJIM)KHETO, TaK U JIAJILHETO 3apyOeKbsl.
MoruBalysi K 3HAKOMCTBY C KYJIBTYPHBIMH TPaJULUSMUA
Pa3HBIX HAPOJIOB B YCIOBHUSIX 00pa3oBaTeIbHOM Cpelibl By3a
JIOJDKHA OBITH C(OPMHUpPOBaHA JIO TPOBEACHHS OCHOBHOM
paboThl MO ATHOKYJIBTYPHOH COIMAIM3ALMH CTYJICHTOB.
[TpoBenenHast paboTa 1O BEIPAaBHUBAHHIO MOTHUBALIHOHHOTO
aCIIeKTa J3THOKYJIBTYPHOW COIMAIM3ALMK MO3BOJIMIIA pa3-
JITIMTh TPYIIIBI HA KOHTPOJIBHBIE W JKCIIEPHUMEHTAJIbHBIC,
4TOOBI NPUCTYIUTH K (POPMHUPYIOLIEMY 3TaIly SKCIIEpUMEH-
Ta. JTa padbota OblIa HEOOXOMUMA JIsE 00CCIICUCHUSI BAJTUI-
HOCTH JIQJIbHEHIIIET0 NCCIIEI0BaHMs, TaK KaK IPyIIbl M3HA-
YaJIbHO OTIIMYAJIMCH 110 CTEIICHU MOTHBALIUH.

OO0pazoBarenbHasi cpeja By3a JOJDKHA oOecreunBarh
BBITIOJIHEHHE 1IEJIEBOT0O 3aKa3a olmiecTBa Ha (opmMHpoBa-
HHE y CTYJICHTOB COL[MAJILHOTO OIbITa KaK OCHOBBI U (ak-
TOpa TPEOJIOICHUSI CIIOKHOCTEH B Mpolecce pa3pelieHus
CYIICCTBYIOIIMX B IOJHUKYJIBTYPHOM COIIMyME NpOoOiIeM
M03HABATEILHOTO U JyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O XapakTepa.
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Puc. 6. Omsemui pecnondenmos Ha sonpoc «Xomenu 6vi bl 3HAMb 60LULE 0 KYILIMYPE OPY2UX HAPOOOE?»
Fig. 6. Respondents’ answers to the question "Would you like to know more about the culture of other peoples?”
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Pe3tome. B ctatbe ocBeLleHbl pe3ynbTaTbl peanu3aunmnm MHHOBaLMOHHOIO npoekta «[llegaror-myxumHa — nugep v Ha-
CTaBHUK» B cucTemMe obLiero obpasoBaHuns Pecnybnukm TeiBa ¢ 2014 no 2019 . Lenbto HacTosLel paboTbl siBnsieTcs
paccmoTpeHne 1 0600LLEHNE perrMoHanbHOrO OnbiTa peanv3aummn NpoekTa no NPUBIEYEHNIO MY>XUYMH K Neaarornyeckon ae-
sATenbHOCTW. B nccnegosaHum peluaroTca criegytolmne 3agadmn: u3yvyeHve reHaepHoro coctasa negarormyeckux kagpos B Ty-
BMHCKMX 00LLle0bpa3oBaTenbHbIX LLKonax; 0606LueHre cnocoboB 3THONEAArorM4eckoro BOCNMTaHWS, MPUMEHSIEMbIX Negaro-
raMu-My>x4mHamMm B o6pas3oBaTenibHOM MPOLIECCE, 1 UX NONyNapu3aumns; oleHka 3ekTUBHOCTA MHHOBALMOHHOMO NPOeKTa
Ha OCHOBE aHanu3a Mnosy4YeHHbIX MOHUTOPUHIOBbLIX AaHHbIX. ABTOPOM B paboTe 1MCnonb3oBaHbl METOAbl KOHTEHT-aHanm3a,
0600LLeHMsa 1 cMcTeMaTU3aLUmmn CTaTMCTUYECKON MHpopMaLmmn ANs BbIABNEHWS reHAEePHOro CocTaBa neaarornyeckunx kagpos
TbIBbI M NEPCMNEKTUB BKITIOYEHHOCTN NEAArOoroB-My>4nH B 00pa3oBaTefibHOE 1 BOCIMTATENbHOE NPOCTPAHCTBO pecnybnumkm ¢
YUYETOM 3THOKYIBTYPHbIX 0COBEHHOCTEN TPaAULMOHHOIO BOCNUTaHMS. IHHOBaLUMOHHBIN NpoekT «[llegaror-myx4vmMHa — nuaep
W HaCTaBHMK» HaMpaBneH Ha NPOdUNaKTUKy NPaBOHaPYLUEHWUIA Cpeaun yHaLLMXCs, IMaBHbIM 00pa3oM TPyAHbIX MOAPOCTKOB C
MCMoNb30BaHMEM TPAOULIMOHHON KynbTypbl TYBUMHLIEB. Peanu3aumsa npoekTa nokasarna CHWXEHNE Ymicna npaBoHapyLUEHWUN,
YMEeHbLUEHNE KONMYecTBa AeTelr, COCTOSILLUMX Ha KOHTPOMe B TeX LUKONax, rae MyXudvHbl 3aHUMalT AOMMKHOCTM 3aMmecTuTe-
nen OMPEeKTOpOB Mo BocnuTaTenbHon paboTte, negaroroB-opraHn3aTtopoB U HAaCTaBHMKOB.

Knroyeenle crioea: MHHOBALIMOHHbIM MPOEKT, HaumMoHarnbHas Lwkona, Pecnybnvka Teiea, reHaepHbI NoaXoL, Neaaror-MyxxymHa.
BnazodapHocmu. Boipaxalo GnarogapHoCTb HayYHOMY PYKOBOAWTESNO 3a Hay4yHO-METOAMYECKOe COMpOBOXAEHMWE
npu HanMcaHum cTaTbu.

Ansa yumupoearusi: Oopxak A. C. Peanusaums MHHOBaLMOHHOIO npoekTta «llegaror-my4ynHa — nuaep M HaCTaBHUKY
B Pecny6nuke TeiBa // OTHU4Yeckas kynbtypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 46-51. DOI 10.31483/r-113418. EDN PXMSYE
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leader and mentor” in the Republic of Tyva

Anai-Kara S. Oorzhak

ROR Tuvan State University

Kyzyl, Russian Federation.

https://orcid.org/0009-0008-3750-089X, e-mail: oas.tyva17@mail.ru

Abstract. The article highlights the results of the implementation of the innovative project "Male Teacher — Leader and Mentor" in
the general education system of the Republic of Tuva from 2014 to 2019. The purpose of this work is to review and summarize the
regional experience of implementing the project to attract men to teaching. The study addresses the following objectives: studying
the gender composition of the teaching staff in Tuvan general education schools; generalizing the methods of ethnopedagogical
education used by male teachers in the educational process and popularizing them; assessing the effectiveness of the innovative
project based on the analysis of the obtained monitoring data. The author used the methods of content analysis, generalization
and systematization of statistical information to identify the gender composition of the teaching staff of Tuva and the prospects
for the inclusion of male teachers in the educational and upbringing space of the republic, taking into account the ethnocultural
characteristics of traditional education. The innovative project "Male Teacher — Leader and Mentor" is aimed at preventing offenses
among students, mainly difficult teenagers, using the traditional culture of Tuvans. The implementation of the project has shown
a decrease in the number of offenses, a decrease in the number of children under supervision in those schools where men hold
the positions of deputy directors for educational work, teacher-organizers or mentors.

Keywords: national school, innovative project, Republic of Tyva, gender approach, male teacher.
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Beenenne

OnHO¥ 13 BayKHBIX MPOOIEM POCCHIICKON CHCTEMBI 00-
pa3oBaHus SBISIETCS] OYEBU/IHAS ee (PeMHUHH3ALHS, COIIPO-
BOXKJaeMasi CHUKEHUEM YHcIia MY>KUUH-TI€1aroroB.

Ha nepBom pecmybnmukanckom ¢opyme CoBera oT-
noB ImaBa Pecryonmukm TeiBa 3asBmin: «...IlIkoma, kak
U CceMbsl, JIOJDKHa OBbITh modHOW. Bocmuranme Oymy-
IIET0 MYXXYMHBI 0€3 MYXYHMHBI — HEMBICIUMOE JIeJIO.

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 46-51

MyKCKoit prMep JUTsE pEOSTHIIICK HIYEM HE 3aMCHHMIIIb. . . » .

Xakacckum stHOTIeHaroroMm K. . CynranbaeBoii moa-
MEYEHO, YTO «MMEHHO IeIaroTW KaKk HauOoyee J4yBCTBH-
TeJIbHAs YacTh COLMYMa HMCHBITHIBAIOT Ha ceOe OmMOKN 1
MPOCYETHl CEMEHHOTO BOCIIUTAHUS, BIACTHBIX OPIaHOB U
BIMATENBHBIX OOIIeCTBEHHBIX cHi... OOpamieHne K Ha-

! Kapa-oon I1I. B. ABrycrosckoe cosemanue (Tysa): «Haumpoexr «O6pa-
30BaHMe»: OT TOCYJJAPCTBEHHOI CTpaTerny K IeJarorimyeckuM mpaKTu-
kam». URL : https://clck.ru/3Hqt4c (nara obpamenns : 03.10.2024).
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POIHOI MyIPOCTH, XPAaHUMOM B HAPOIHO-TICATOTUICCKIX
TPaJUIUSIX, — BEPHBII MyTh K JOCTHKCHHIO BOCITUTATEIb-
Hoit ey [CynranOaesa, 2022, ¢. 162].

Ha ocHOBe TYBHHCKHMX Tpagulluid, Oorareumiero
HaclleJlusi TPCAKOB, TPAJUIMOHHOTO YKJaJa U PO
MYXUHHBI ObLT pa3paboran Komekc 4ecTH MyKYHUHBI
TyBbl®. JlaHHBIH JOKYMEHT CTall OTIPABHOW TOYKOW B
AKTHBHOM MPUBJICYCHUH B IIKOJIBI MY>KYUH KaK TIIaBHBIX
MPOBOJIHUKOB, MEPEIAINNX MMOAPACTAIONIEMY TOKOJIC-
HUIO KOHICIIIMIO YECTH ¥ MPOMAraHAUPYIOMUX TyX U
CMBICJI JICBSATH 3alOBelIei KOJeKca, PU3bIBAs K 310PO-
BOMY 00pa3y KU3HH, MOBBIIIICHUIO POJU OTI[OB ¥ MYXKei
B CEMbE, B BOCIIUTAHUU JCTCH, 3a00TE O CTAPIIKX.

O0pa3 HACTOSIIEI0 MYXXYUHBI — 3PHUK 3pe3u — TPE]-
CTaBJICH B HApPOJHOM TBOPYCCTBE TYBHHIICB. DTO COBEp-
IICHHBIA MY)KYHMHA, KOTOPBI UMEET «CKOT BBIIIC TOJIOBHI,
HMMYIIECTBO BBIIIC TUICY, MYAPEE U3 BCEX MYIPBIX, CUIbHEE
BCEX CHJIBHBIX, HEIOOEIMM HU B CIIOPE C KPACHOPCUHBBIMH,
HU B CTpeibOe U3 JIyKa; HET y HEro HU Mpefielia Ijisl pocTa,
HU IIyIIH JJIsE CMEPTH; OH CPEIX HapOJa TOPI, I XO3sIMHA
JIOPOT — 3HAYHT, TPYAOIOOUB, MYIP, CUIICH, KPACHOPCUUB,
METOK, OeccMepTeH, 1o0p. HacTosimii My »x4auHa — 9pHuH
ape3u — TOOBITUNK, KOPMUJICI] ¥ XO3SIMH J0Ma — 02 393u. Ero
aBroputeT Henpepekaem» [[Haanel, 2018, c. 339].

KadecTBa HACTOSIIIEr0 MY>XYUHBI BBIICIIIII B CBOHX pa-
6orax M. b. Kenun-Jloncan. Kaxaplii TyBHHEI B KHU3HU
JIOJDKEH TIPEOJIONETh JCBSITh MPErpaj] Kak J0Ka3aTeiIbCTBO
TOTO, YTO MY)KYMHA 00JIaJ]aeT TEMH Ka4eCTBaAMHU, KOTOPHIX
JIOCTOMH TOJILKO HACTOSIIMU MyX4rHa. Eciu oH mpeomo-
JICCT 3TH MCIBITaHUs, COYIYTCs €ro YasHUsl, 1 OH 00peTeT
CBOC JOOJICCTHOE WMsl. DTH JEBATH MPErpaj CBA3aHBI C
BO3PAaCcTOM U MPEAONPEACICHbI HAPOIHBIM OBITOM U Tpa-
JUIHMOHHOM KynbsTypoit [Kenun-Jloncan, 2021, c. 86—-87].

[enpro HacTOsIICH PAOOTHI SIBISICTCS PACCMOTPCHHE U
0000IIIEHUE OTBITa Peaar3alii HHHOBAIIMOHHOTO MPOCK-
Ta 110 IPUBJICUCHUIO MYKYHH K TIEJarOTHYCCKOMN JCATEIb-

* Kopexc wectn myxuuusl Tysbl. URL : https://khural.rtyva.ru/press/
kodeks-chesti.php (mara o6pamenns : 03.10.2024).
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HOCTH B COBPEMEHHOM 00pazoBaHuu TyBEI.

Hcxonst U3 1esIeBbIX YCTaHOBOK, HAMHU OIPEIeIIeHbI UC-
CIIeJIOBATEIILCKUE 3aJIaull: M3YYUTh T€HJEPHBIN COCTaB Iie-
JIATO'MYECKHX KaJIpOB B TYBUHCKHX 00I1e00pa30BaTeIbHbIX
IIKOJIax; 000OIINTE M PAaCIIPOCTPAHUTh CIIOCOOBI ATHOIIE/IA-
TOTMYECKOT0 BOCIIUTAHMS, IPUMEHSIEMBIE T1e/1aroraMi-My K-
YMHAMU B OOpA30BaTCIIbHOM IPOIECCE; OLCHUTH d(hek-
THUBHOCTh MHHOBAIIMOHHOTO IPOEKTa Ha OCHOBE aHAIIM3a
MOJTyYEHHBIX MOHUTOPUHIOBBIX JaHHBIX 3a 20142019 rr.

Marepuajibl 1 METOABI HCCJIEIOBAHMS

Benyme MeTopl HACTOSIETO MCCIIEIOBAHHS — aHa-
JIM3 KOJIMYECTBEHHOTO M KayeCTBEHHOTO COCTaBa Ieja-
TOTOB-MY)K4MH, paboraromux B 00I1e00pa3oBaTesbHbIX
opranuzaiusx PecnyOnuku TeiBa; 0000IICHHE U CHCTE-
MarHu3anusl CTaTUCTHYECKUX CBEJICHUI M3 PErHOHAJIbHOU
0a3pl JaHHBIX I1€1aroroB-MYXYHH, KOTOpas coOupaiach
aBTOPOM €XKETOJTHO, Jlajiee OOHOBIISUIACH U JIOTIONHSJIACh B
Havaje KaKIo0ro y4eOHOro roya.

baza paHHBIX megaroroB-MyX4mH coOupanach B
Excel-Tabmuuax ¢ unpopmanmeit 00 ux J0DKHOCTSIX, CTa-
JKe, Bo3pacTte, 00pa3oBaHUM, MOBBILICHUH KBaJIH(UKALINH,
JIOCTIDKCHUH M y4acTHsi B MEPOINPUATHAX npoekra. [lep-
BUYHast HH(OpMaIHst coOMpaIack B yCIOBUSIX IIPOSKTHOTO
YIpaBJICHUS HA PETMOHAIBHOM YPOBHE, a TAK)Ke peabHON
MeJarorn4eckoil MpakTUKU B 00IIe00pa3oBaTeIbHbIX Op-
ranu3anusx Pecryomiku Tria

Pe3ysbTaThl Hcce/ie1oBaHUusl U UX 00Cy:KIeHHe

Jlo XX B. mpodeccusi yuuTens CYUTanach MYKCKOM.
[To nanHbIM HccnenoBaHuil Beicieit MKOIbI SKOHOMUKH,
B cOBpeMeHHO# Poccuu B 1ikoax padoraet okoio 85 mpo-
LIEHTOB >KeHIHH. [ enaepHbIii nucbananc Takxe HaOmona-
eTCsl B 3apyOCKHBIX CTpaHaX, Hampumep, B crpaHax Op-
TaHHU3aIUU SKOHOMUYECKOTO COTPYIHUYECTBA U PA3BUTHS
(ODCP) mons sxeHIMH coctaniseT 68 mporenros. [1o cra-
TUCTHKE, B Poccuu paboraeT Oojiee MHJUTMOHA YUHUTEINEH,
U3 HUX JIMIIB 15—16 IponeHToB My»)4uHEI (puc. 1).

Crapwan WwHona
(37.2 %)

HavaneHad WHona
(22,7 %)

Crapwan wkona
(38,4%)

Crapwan wKona
(40,3 %)

Crapwan WwKona
(62,4 %)
Hayanexaa wkona
(36,1%)

Puc. 1. Jlons yuumenei-myaxcuun (Oannwie 3a 2022 2.°)
Fig. 1. Share of male teachers (data for 2022)

* BapnamoBa T.A., Tox6epr J1.M., Oseposa O.K. u gp. O6pasosatue B uudpax: 2023 : KpaTkuii craTucTiudeckuii c6opuuk // HarmoHanbHblil uccnego-
BaTe/IbCKIIT YHUBepCcUTeT «BbIcmras mkoma skoHoMuK». Mocksa : H/Y BIID, 2023. C. 86-87.
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My>4uuH OOJIbIIE B CUCTEME YIPABICHUS MIKOJIAMH.
JupeKkTopaMu B POCCHMCKUX LIKOJIaX paboTaroT OKOJIO
31 npouenta myxuuH, B ctpanax ODCP — 53 npoueH-
Ta. MakcumanbHas J10Ji JUPEKTOPOB-MYKYHH HaOJII0-
npaercst B Typuuu (93 %), munumanesHas — B FOxHOM
Kopee (12 %)*.

Jnst rapMOHMYHOTO DPa3BUTHSL JIMYHOCTH peOeHKa B
LIKOJIE HEOOXOIUMBI KaK yUUTENIsI-MYKUMHBI, TaK U Ieja-
TOT'U-)KEHIIUHBI.

Bmecrte ¢ Tem Halll ONBIT NMOKAa3bIBAET, YTO POAUTENU
MaJIbUMKOB B CTaplIMX KJlaccaX XOTAT BHJETb yUUTEIEM
cBoero peOeHKa MYXKYHMHY, OCOOCHHO B IIOJPOCTKOBOM
Bo3pacre. [Ipu 3TOM NmpecTHKHOCTH MPOodeccHH yuuTels
CPeau MYXUYUH HU3Kas.

EcTb pernosl, rjae 4nucio My»XK4YHH BBIIIE, YEM CPEa-
Hee 3HaueHue 1o crpane. B [larecrane, SIkytun u Yeune
B CPEIHUX U CTapUIMX KJaccax JO0Jsl yuUTeleH-MyX IuH
cocTtaBisieT 24—26 NpoLEeHTOB.

B 2019 1. B cucreme obpasoBanus Pecriyonmuku Tria
¢dyHkronuposana 171 obpasoBarenbHas MIKOJIA, B KOTO-
pbIX paboramu 6946 yuureneid, 3 HuUX 15,2 MPOIEHTOB
COCTaBJUIM IeAaroru-myxauusl (1059 uenosek). Ilo
cpaBHeHuto ¢ 2014 r. HecMoTpst Ha 3akpeiTue 13 KON
KOJIMYECTBO MY)KUMH YBEJIUYMIOCh Ha 1,7 IpPOIEHTOB,
TO ecTh B 184 mkonax paboranu 6902 yuurens, U3 HUX
933 mpencTaBUTEIIs MYKCKOTO TI0J1a. DTOMY CIIOCOOCTBO-
BaJIO BHEIPEHHE NHHOBAI[MIOHHOTO NMPOEKTa MO MpUBJIeye-
HUIO B TYBUHCKHE ILIKOJIBI YIIPABJICHIEB U3 YNCIIa Mearo-
TOB-MY>KUMH, KOTOPBIN ObLI mojepskan [IpaButenscTBoM

* Tox6epr JI. M., Oseposa O. K., Caytuna E.B. u 1p. O6pasoBatue B 1ud-
pax: 2020 : Kparkumit craTucTHdeckuit c6opHuK // HaumoHambHbIl mc-
CIIe[JOBATe/TbCKIUIT YHUBEPCUTET «BpICIIas MKoma SKOHOMUKM». Mocksa :
HNMY BIII3, 2020. 106 c.

TyBbl 1 COBETOM OTIIOB’, B CBS3U C YeM TYBHHCKHE LIKO-
Jbl Haualyd aKTUBHO BHEIPSATH MEXaHW3MBbI, HalpaBJICH-
HBbIC Ha IOJIEpP)KaHME MPECTHKa IeAarora-My>K4uHbl B
o01iecTBe, MOBBILIEHUE POJIM OTILIA CEMEICTBA U pa3BUTHE
HACTaBHUYECTBA, ONHMPAsiCh Ha HAIIMOHAJIBHBIC TPA/INLHH.

AHanmi3 1paBoHAPYLICHUH Cpein HECOBEPLICHHOJIET-
HUX, COIJIACHO JTaHHBIM MMHUCTEPCTBa BHYTPEHHHX JIEll
no PecniyOnnke ThiBa, MOKa3bIBACT, YTO TAKHE JIETH PacTyT
B HENOJIHOH ceMbe, Kak npaBuiio, Oe3 orna. Tak, B KOHIIE
2013 1. u3 69 600 MIKOIBHUKOB PECIYOINKN HA TPOQHIaK-
THUYECKOM y4eTe IOJpa3/IeCHUd TI0 JielaM HeCOBEpIICH-
HOJIETHUX COCTOsIM 732 HecoBepuieHHONETHUX. Konnue-
CTBO MPECTYIUICHUH, COBEpIIEHHBIX moapocTkamu ¢ 2009
no 2017 rr, ¢ KaxJIbIM rOJOM YyBEJIUYMBAIOCh Ha TpH-
IISITh MIPOLIEHTOB, YTO CBUJICTEIBCTBYET O CYILIECTBYIOIINX
npobieMax B BOCIUTAHHWHU IMOAPACTAIONIETO MOKOMCHHS’.
JlaHHBIN (akT cTa’x OCHOBaHUEM ISl U3YyUCHHMS BIMSHHS
MeJarorn4eckoi JISITeIbHOCTH MYKYMH Ha BOCHHTaHHE
MaJIMMKOB B ImKousie. IIpojeMoHCTpHpyeM Takyro B3au-
MOCB$I3b Ha IIPUMEpe DP3NHCKOTO KOXKYYHa.

B Dp3unckoM kokyyHE padoTaer 21 memaror-myxdu-
Ha, U3 HUX JIBA TUPEKTOPA, YETHIPE 3aMECTHUTEIS TUPEKTO-
pau 15 yuureneit.

ComtacHO JaHHBIM, TIPAaBOHAPYLIIEHUSI B OCHOBHOM COBEp-
manuch yyarpmucst p3unackoit COLLI (tabmmma 1). B Hacto-
sIIee BpeMst y)ke He (PUKCUPYETCsl HU OIHOTO HapyILICHHUSL.

> O6 yTBep)XKHeHNUN IUIaHA MepOIPUATUIL (FOPOKHOI KapTbl) Pecrty-
6muxn ToiBa Ha 2014-2016 roppl Mo GOPMUPOBAHUIO YIIPABIEHYECKIX
KaJipoB B 001ieo6pa3oBaTeNbHbIX Opranusanuax Pecriy6muku Toia 13
YIC/Ia IIe[JaroroB-MYy>)XUMH: pacropsvkenne IIpaBurenbcrsa Pecry6mm-
ku ToiBa ot 02 mions 2014 roma Ne204-p. URL : https://ipktuva.ru/sites/
default/files/doc/project/pedagog-muzhchina/docs/02.06.2014_3241_
damba-xuurak_a.p._sanchaa_t.o.pdf (mata obparenmns : 01.10.2024).

¢ Pecriy6nuka TeiBa B umdpax. Pasgen «O6pasosanue». 118 c. URL :
https://24.rosstat.gov.ru/folder/45814 (nara o6pamenns: 03.10.2024).

Tabnuya 1. [lpecmynnocms cpeou HeCOBEPUICHHOTENHUX 8 0OPA308AMENbHBIX OPAHUZAYUAX
Opsunckozo koxcyyra Pecnyonuxu Toisa
Table 1. Juvenile delinquency in educational institutions of the Erzinsky district of the Republic of Tiva

MysxunHa -
g g
S5 o
OGpasoBarensHoe g § iy
YRS Jupextop ~ 3aByud  Yuurems E‘ g S
]
COUI c. Op3un 1 5 571
COILL c. Hapem 1 335
COI ¢. Mopen 1 131
COII c. baii-/lar 1 4 195
Kb13bu1-ChLinjibic-
ckast COILL ! 4 120
OMOLI c. Kaypix 1 26
Hroro 2 4 15 1378
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5 g [IpaBoHapyeHuit mo y4eOHbsIM rogam
§ =)
3
§ E 2014-  2015- 2016— 2017- 2018-  2019-
2 E 2015 2016 2017 2018 2019 2020
O »
=
7 4 2 1 1 - -
10 - - - 2 - -
8 - - - - - -
4 - - - - - -
33 4 2 1 3 - -
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Fig. 2. Number of male teachers and male managers (people)
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Fig. 3. The share of male managers in schools of the republic

BaXKHBIMM COCTABJISIONIMMHI  pEANTM3AlMM TIPOEKTa TI0
TIPUBIICUCHUIO MYXYHMH B 00pa30BaTelbHBIC YUPEHKICHUS
OBUIM KaJpOBBIC, OpraHW3alOHHBIC, MH(OPMAIMOHHO-Me-
TOJIMYECKHE, (PMHAHCOBBIE YCIIOBHSI, KOTOPbIE 00ECIICUMBAIOT
HENPEPBIBHOCTh M NPEEMCTBEHHOCTD YIIPABIICHHUS, BBICOKHI
YPOBEHb KBAJIM(MKAIMK KaaApOB, PA3BUTHE HACTABHHICCTBA,
TIOBBIIICHUE TPECTIDKA M TPUBJICKATEILHOCTH IIe/Iaroride-
cKoit ipoeccrut, CHIDKEHHE TOTPEOHOCTH B KaJIpax B IIKOJIE.
B cBsI3M ¢ 3TUM JEATEIBHOCTD IIKONT DP3MHCKOTO KOXKYyyHa
Oblla HanpaBlicHa HAa YKPEIUICHHWE YIPaBICHYECKOTO KaJpo-
BOTO COCTaBa C y4eTOM T€HIEPHOTO MOAXOa ITyTeM HasHa-
YeHUs: OOYYCHHBIX Ha TOJOBBIX KypcaX M arTeCTOBAHHBIX
YUHTENeH-My>KIiH TUPEKTOPAMH 1 3aMECTHTEIISIMH T10 BOCIH-
TaHMIO, TPOMHMITAKTHKY MPABOHAPYIICHHI CPE/IN YJaINXCsl, B
0COOCHHOCTH € TPYAHBIMH TIOAPOCTKAMH C HCTIONB30BAHUEM
TPaJUIMOHHON KYJIBTYpPBI TYBHHIIEB, HH(POPMAIIMOHHO-METO-
JIMYECKOE TIPOCBEIICHNE HACETICHUS O TPYAE TTeJaroroB-MyK-
YHH ¥ X 0COOOI PO B BOCIIUTAHUH JICTSH M MOJIOICKU.

B menom B 2014 1. B 00meo0pa3oBaTenbHBIX OpPTraHH-
samusix Pecrryonmukn TeiBa 99 MyX4nMH 3aHMMaJI PyKOBO-
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nsme pospkHocT (10,6 %), n3 Hux 33 denoBeka ObUTH
JTUPEKTOpaMu B 66 3aMecTuTeIsIMA aupekropa. B 2019 .
Myx4duH craio 129 uemosek (12,2 %): 42 nupektopa
u 87 3amectuTenei gupexTopa (puc. 2).

Ha u3MeHeHne konuyecTBa MYKUYHH B 00pa3oBaTelb-
HBIX YUPEKACHHUAX MOBJIMSIIO UX MOBBIIICHUE MO Kapbep-
HOH JIECTHHUIIE, TIEPEBOJ] Ha TOCYJapCTBEHHYIO CIYXOy, B
TOM YHCIIE IECSTh TUPEKTOPOB-MY>KUNH IIKOJ ObLTH Hepe-
BE/ICHBI B KOKYYHHBIC aIMUHHUCTpanuu (puc. 3).

Just peanuzanuu opunmanbHo npunsitoro B 2012 . Ko-
JieKca yecT My»anH TyBbI’ TPYIITION 3THOMEIATOTOB Oblia
paspaboTaHa JOTOTHHUTENbHAS 00pa3oBaTeNIbHAs IPOTPaM-
Ma «DpHHH Y0iry» («MyKCKOH IyTh») Ha OCHOBE METOIH-
geckoro mocobus b. O. u b. b. Kassipsikmaes®, B pamkax
KOTOpOH ydarmuecs CeAbMOro Kjlacca M3ydaroT PONb MyXkK-
YMHBI B COBPEMEHHOM TYBHHCKOM OOIIIECTBE, €TO MOJIOXKE-
HUE B CEMEIHOM, OOIIECTBEHHON U XO3SHCTBEHHON YKU3HH.

7 Kopexc wectu myxunmn Tyssr. URL : https://khural.rtyva.ru/press/
kodeks-chesti.php (gara obpamenmns : 03.10.2024).

® Kaspippikmait b. O., Kassippiknait b. B. 9p 4on : kHura mist 9reHns
A 7 knacca. Kpisour, 2005. 187 c.
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3a HECOBCPIICHHOJICTHUMH MaJBYUKaMHU, CKIIOHHBIMU
K TIPABOHAPYIICHHUSIM M HaXOJSIIUMCS Ha BHYTPHUIIKOJb-
HOM y4eTe, ObIJIM 3aKpeIuleHbl HACTaBHUKH M3 YUCIIa Iie-
JIaroroB-My>K41H, KOTOPbIE OCYIIECTBIISIIOT BCECTOPOHHEE
TIe/IarOrM4ecKOe CONPOBOXKJICHUE W KOHTPOJb. Ilomumo
TIe/IaroroB Tak)Ke IPHUBJICKAINCh aBTOPUTETHBIC JIMLIA, pa-
OOTHHMKH MYHUIIMITIATBHBIX aJMAHUACTPAIUH, CIIOPTCMCHBI,
HapOJAHBIE MacTepa M 3acily)KEHHbIC JEATeNI KYJIbTYpBbI,
cocrosinye B MecTHbIX CoBeTax OTIIOB.

[porpamma BoCTIMTaHUSI M COIIPOBOXK/ICHHST HECOBEPILICH-
HOJIETHUX MAJIBYMKOB COZIEPKUT MEPOIIPHSTHSI IO poduiak-
THKE [PaBOHAPYILIECHNH OKa3aHWE WH/MBHIyaJ bHON OMOIH
yYalMMCs ¥ IX POJIUTEISIM; BBISIBIICHHE M [IPECEUCHHE CITyda-
€B BOBJICUCHHS] HECOBEPILICHHOJIETHUX B aHTHOOIIECTBEHHbIC
JICHCTBHSL W TIPECTYIHYIO JACSITEIBHOCTD; IPEeayNpexKIcHUe
0e3HA/I30PHOCTH, OECIIPU3OPHOCTH, BHISIBIICHUC M YCTPAHCHUE
TIPHYUH U YCIIOBUH, CIIOCOOCTBYIOIIHX UM.

C nesplo MOTHBAIMU PabOTHI IIKOJ MO MPOQHIAKTHKE
npaBoHapyieHuid ¢ 2017 . B 00pa3oBaTeIbHBIX OpraHu-
3anmsix PecrnyOnuku TeiBa mpoBonwicst KOHKYpe «JlecsaTh
JIYYIIHX IIKOJT 110 PO MIIAKTHKE MpaBOHApyeHui»’. [1o-
OCAUTEIISIMH MIPU3HABAIIUCH IIKOJIBI, B KOTOPBIX B TCUCHHE
roja He (PMKCUPOBAIIUCH TIPaBOHAPYIIEHHs, U ObLI o0ecrie-
YeH OXBaT BCEX JIETEH JIOMOIHUTENBHBIM 00pa3oBaHUEM U
OPraHM30BAaHHBIM JICTHUM OTIBIXOM. OIBIT JYYIIUX [IKOJI
TI0Ka3aJl, 4TO /It pabOThI C HECOBEPILICHHOJIETHUMH JIETh-
MH, COCTOSIIIMMH Ha NPO(QUIAKTHUECKOM ydeTe, CIEIyeT
HCIIOJIb30BaTh MHIUBHYaIbHYIO IPOTrPaMMy COIPOBO-
JKJICHUS, BKITIOYasl CO37laHue OaHKa JIJaHHBIX O HUX, aHAJIN3
Je(PEKTOB Pa3BUTHSI U BOCIIUTAHUS IPOOJIEMHBIX IIKOJIBHU-
KOB, pa3paboTKy alropuTMa JIeHCTBUI 10 00CCIICYCHUIO UX
TIOJTHOW 3aHSATOCTH B IIPOLIECCE OPraHU3aluK KyJIbTypHOU
Y TBOPYECKOM JIESITENIbHOCTH C UCIIOIB30BAaHUEM METOJIOB U
MIPUEMOB TPAJUIIMOHHOMN TYBHHCKOH 3THOTIEAArOTHKH.

Ha BTOpoMm pecnyonukanckom gopyme CoBeTa OTIOB
B 2014 r. megaroraMu-my>K4YMHaMH, YCIICIIHO pPeasin30-
BaBIIUMHU METOJbI HAPOJHOHN MEJIAarOrMKyd B paMKax WH-
HOBALMOHHOT'O NPOEKTa, OBUIM MPEJIOKEHBI KEHCHI ISt
HacTaBHUKOB. OHM coziepkaT METOIMYECKHE MaTepHaIbl,
HalpaBJICHHbIC Ha CHU)KEHHUE TOJIPOCTKOBOW MPECTYITHO-
CTH IIyTE€M BOBJICUCHHUSI MOJIOAEKH B 3aHSATHE CIIOPTOM U
HCKYCCTBOM, B TOM 4YHCJE 4epe3 oOydyeHHe HalllOHaJb-
HBIM BHJIaM CIIOpTa xypew (BoibHas 00pw0da), ua adapvi
(cTpennbau3s nyka), uep daanst (IOMHUHO) U KadculK (UTPa B
KOCTH ), BUIaM ITHUYCCKOU MY3BIKH « CBITBITY, «X0OMei»,
«Kapreipaa» — pa3HOBHHOCTH TYBHHCKOTO TOPJIOBOTO
nenus, pe3bde u3 «Yonap-Jaun» («Arampmaronur»)'’.

° Ilpukas MuHncTepcTBa 06pasopanus u Hayku Pecrry6mky Tsisa ot 21
mapra 2017 rozsa Ne 294-1 «O6 yTBepKieHNN PeciTyOIMKaHCKOTO IIPOeK-
Ta «10 Ty4¥NIMX KO 1T0 TPO(MIAKTIKE TPABOHAPYIICHUIT».

' Cynpyit LII. Ynycuy yxypnap: 1-6 K/IacCThIH ©0pEHNKUYMIEPYHTe KN~
JKN3UANIre NporpaMmasbl. Kb13bir : MHCTI/ITYT pasBuTA HaI_H/[OHa]'II)HOI‘;I
mKoznbl, 2021. 96 c.

Cnucok numepamypsbl

OTUMHU BUJAMH CIIOPTAa U UCKYCCTBA TPAAMLIMOHHO Bia-
JIeIU MYKUUHBI, KOTOPbIE UMEJIH 3HAHUS, CUIy Y HAaBBIKH,
nepeaaBaeMble U3 MOKOJIEHUS B TOKOJICHHUE.

OO0s3aTeNIbHBIMY JUUISI OpPraHu3alMi KJIACCHBIX YacoB
ctaynu keiicsl 0 Kojexkce uecTu Mysk4uH, EBATH 3aloBe-
JIIX, HAPOJHBIX TPAJULMAX U MOBBIIIEHUN MPAaBOBOM Ipa-
MOTHOCTH 00yYaroLuXcsl, POXUTENIEH U TIe1aroros.

WudopmMaimoHHO-METOJUYECKOE COITPOBOXKICHHE MH-
HOBAIIMOHHOTO IIPOEKTa OCYIIECTBIUIOCH Yepe3 00Cyxk-
JileHne mpoOiieM, BBISBICHHE OOIIMX IOIXOAOB K HX pe-
IICHUIO, aHAJIN3 YIPABJICHYECKOW MPAKTHUKH, BHIPAOOTKY
PEKOMEHIalMii IO YITy4dIIEHHIO paboThl 1 OOMEH OIBITOM
Ha KOH(epeHIMsX, che3nax u (opymax. Ha exeromHpix
peciyonrKaHcKuX opyMax neqaroroB-My>XK4uH U 3acejia-
Husix CoBeTa OTIIOB € y4acTHEM YYEHBIX, PAOOTHUKOB Yy4-
PEXIEHUIN 31paBOOXPAaHEHMs], KyJAbTYpbl U CIIOpPTa, Mpej-
cTaBuTeNeld OOIIECTBEHHOCTH W DOJMTENICH pelaich
aKTyaJlbHbIE BONIPOCHI BOCIIUTAHUS MaJIbUUKOB.

MoTuBupyromMM (HaKTopoM ISl TIeJaroroB-My>K4rH CTa-
ym (pUHAHCOBAs M MOpaJIbHAs MOIICPKKA. B peciyOiike ot-
JIETIBHO CPel MY’KUYUH MPOBOMIINCH €KETOTHbIE KOHKYPCHI
npodecCHOHaIBLHOTO MacTepeTBa «JIyummii menaror-mysx-
YyHA 00pa30oBaTeNBHOIO yupexkaeHus», «llemaror-myxunna
— JIy4IINi BOCIUTATENbY, «JIyulnii pyKoBOAUTEIb-MYKUMHA
(mmpexrop)», «Ilemaror-my>xunHa — JTy4IIMA NPEAMETHHK»
«[lenaror-my>xunHa — IUzIep ¥ HACTABHHUK) C MPH30BBIM (POH-
JoM 110 250 Thicsty pyoneit. [1IkonbHbIC KOJUIEKTUBEI, B KOTO-
PBIX paboTay OT JIECTH 1 OoJiee e1aroroB-My>K4rH, Hozyiep-
JkuBasch Tpantamu [IpaButenscrBa PecryOnmkn Teisa 110
500 TbIcsty pyOuieii Ha IpUOOpETEHNE CIIOPTUBHOTO HHBEHTAPS
1 000PYZIOBaHMS IS Pa3BUTHS BHEYPOUHOH JICSTEIBHOCTH.

3akioueHue

MacmTaOHbId  OMBIT peau3aliil HMHHOBAIIMOHHOTO
npoekrta «llemaror-mMyx4nHa — JIUJAEP U HACTAaBHUK)» B
TyBe moka3an COIMaabHO 3HAUYUMbIC YPQEKTHI U €ro Ie-
JTAaTOTHYCCKYI0 IICHHOCTh. PO MYy>KYMHBI B BOCHHUTAHUU
JICTCH HEOlCHHMa B TIEPBYIO o4yepe/b B (HOPMUPOBAHUU
MYIKCKOM MOJICITIH MOBEICHHUS Y MaJBYUKOB, a TAKXKE B UX
YCHEIIHON COLMaTN3aIiu.

OnuH U3 pe3ysibTaTOB MPOCKTA — YMEHBIIICHUE YUCIIA
JICTEH, COCTOSIIMX HA PA3HOTO POJIa YYeTe B TEX IIKOJaX,
I[JIC B YaCTH BOCIIUTATEIBHOMN PabOThI TPYASTCS MYKUHHBL.

Ornopa Ha HAPOHBIC TPAUIIUU B BOCIIUTAHUH MaJIbIH-
KOB CIIOCOOCTBYET COBEPILIICHCTBOBAHHIO YICOHO-BOCIIUTA-
TEJIBHOTO MPOIlecca B IIKOJIAX.

B HanuoHanbHBIX MMIKOJaX THIBBI 1O UCTOPHYCCKUM
MPUYHUHAM ¥ STHOKYJIBTYPHOMY COICPIKAHHIO BHEKIIACCHBIX
MEPOIPUATHI YIUTCIBCKUAN TPY MY>KYUHBI CIIOCOOCTBYET
COXPaHCHHIO CaMOOBITHOCTH Hapojaa, GOpMHUPYET y MOJIO-
JIOTO TIOKOJICHHSI YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3POKJIC-
HUC U COXPAHCHHE HAIIMOHAJIBHBIX TPAIUIIIA 1 00BIYACE.

Kenun-Jloncan M. b. Tpanunuonnast kynasTypa TyBuHIEB. Kbi3bu : TyBUHCKOE KHIKHOE M31aTenscTBo, 2021. 241 c.
Cynranbaesa K. M. DTHOKyIbTypHBIE TpaJUIIMN TIOPKCKUX HapooB B Hacieaun H. ®. Karanosa // Becrauk Yysam-
CKOTO TOCYHapCTBEHHOTO Tieqarornueckoro yuusepcurera um. 1. 5. Sxopnesa. 2022. Ne 4. C. 161-169. DOI 10.37972/

chgpu.2022.117.4.021. EDN NRLYVQ

Hlaansr A. C. Bocniutanue HacTOSIIEr0 MYKYHHBI Ha TPHUMEPE HPABCTBEHHOTO Hj€alia COBEPIICHHOTO YeloBeKa
TYBUHCKOTO Hapoza // Mup Hayku, KyibTypbl, oOpazoBanus. 2018. Ne 2. C. 338-340. EDN XNBHZJ

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No. 1, 46-51

50 www.journalec.com


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://doi.org/10.37972/chgpu.2022.117.4.021
https://doi.org/10.37972/chgpu.2022.117.4.021
https://www.elibrary.ru/nrlyvq
https://www.elibrary.ru/xnbhzj

References

Kenin-Lopsan, M. B. (2021). Traditional culture of the Tuvans., 65-66. Kyzyl: Tuvan Book Publishing House.
Sultanbaeva, K. 1. (2022). Ethnocultural traditions of the turkic peoples in the heritage of N. F. Katanov. 1. Yakovlev
Chuvash State Pedagogical University Bulletin, 4, 161-169. DOI: EDN: NRLYVQ. https://doi.org/10.37972/

chgpu.2022.117.4.021

Shaaly, A. S. (2018). Education of A Real Man with Reference to An Example of The Moral Ideal of a Perfect Person
of The Tuva People. The world of science, culture, and education, 2, 338-340. EDN: XNBHZJ

HHpopmayusi 06 aemope

Oop:xak Anaii-Kapa CepreeBHa — acriupasT
TyBHUHCKMI rOCYyAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET,
r. Kei3bui, Poccuiickas denepanus;

ORCID: https://orcid.org/0009-0008-3750-089X;
e-mail: oas.tyval 7@mail.ru

Hoctynuaa B penakuuio 03.10.2024
Hpunsara k nyomaukanuu 15.03.2025
OnyonuxoBana 17.03.2025

www.journalec.com 51

Information about the author

Anai-Kara S. Oorzhak — postgraduate student,
Tuvan State University,
Kyzyl, Russian Federation;

ORCID: https://orcid.org/0009-0008-3750-089X;
e-mail: oas.tyval 7@mail.ru

Received 3 October 2024
Accepted 15 March 2025
Published 17 March 2025

OTHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No 1, 46-51


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://www.elibrary.ru/nrlyvq
https://doi.org/10.37972/chgpu.2022.117.4.021
https://doi.org/10.37972/chgpu.2022.117.4.021
https://www.elibrary.ru/xnbhzj




